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პირველი გამოცემის წინათქმა 

1974 წელს ცნობილი პუბლიცისტისა და საზოგადო 

მოღვაწის ბ-ნ ოთარ ნოდიას თათსნობით თბილისში შეიქმნა 

იმ დროისათვის უჩველო ორგანიზაცია - ,,მხატვრული 

თარგმანისა და ლიტერატურულ ურთიერთობათა მთავარი 

სარედაქციო კოლეგია“, რომელსაც უბრალოდ „კოლეგიას“ 

უწოდებდნენ. 
„ცოლეგიის“ ძირითად საქმიანობას წარმოადგენდა მსოფ- 

ლიო ლიტერატურის უმნიშვნელოვანესი ნაწარმოებების 

თარგმნა ქართულად და ქართულისა მსოფლიოს ხალხთა 

ენებზე. 

მთარგმნელთა კოლეგიის მუშაობის ერთ-ერთ უმთავრეს 

მიმართულებად იმთავითვე იქცა კავკასიის ხალხთა ლიტერ- 

ატურული მემკვიდრეობის ათვისება, მათთან მეცნიერული და 

ადამიანური კონტაქტების დამყარება. 

1977 წლიდან მთარგმნელთა კოლეგიის კავკასიურმა 

განყოფილებამ, რომელსაც ენათმეცნიერი თამარ უჯუხუ ედგა 

სათავეში, ოთარ ნოდიას უშუალო ხელმძღვანელობით დაიწ- 

ყო ჩრდილო კავკასიის ხალხთა ფოკლორის მრავალ- 

ტომეულზე მუშაობა. ეს ურთულესი სამუშაო ჩრდილო 

კავკასიელ მეცნიერებთან ერთად ხორციელდებოდა. 

1990 წლისათვის გამოსაცემად უკვე მზად იყო ადიღუ- 

რი:ფოლკლორის ტომი, რომლის მოცულობაც 1000 გვერდამ- 

დე აღწევს. მრავალტომეულის კონცეფციის მიხედვით ფოლკ- 
ლორული ტექსტები სამ ენაზეა წარმოდგენილი: ორიგინა– 

ლის ენაზე, ქართულად და რუსულად. დართული აქვს წინა- 

სიტყვაობა სამივე ენაზე, აგრეთვე ინგლისურად, აღჭურვილია 

კრიტიკული აპარატით.



მაგრამ 1990 წელს უკვე პოლიტიკური ქარტეხილები 

არყევდა საქართველოსა და მთელ კავკასიას. ამ ქარტეს- 

ილებს ვერც მთარგმნელთა კოლეგია გადაურჩა: იგი, 

როგორც თავისუფალი აზროვნების ერთ-ერთი კერა, მწერალ- 

თა კავშირმა და ძლიერმა პოლიტიკურმა დაჯგუფებამ 

დაშალა, ოთარ ნოდიას ჯანმრთელობა ამ უსამართლობასთან 

ჭ.იდილს, მისი უსაყვარლესი ორგანიზაციის გადარჩენისათვის 

ბრძოლას შეეწირა. 

მთარგმნელთა კოლეგიის ერთი ნაწილი 1992 წელს 

ახალ ორგანიზაციად გადაკეთდა და ძველი საქმიანობა გა- 

ნაგრძო მაგრამ უკვე არეულ და გაღატაკებულ 
საქართველოში მთარგმნელობითი და საგმომცემლო საქმი- 

ანობა შეუძლებელი გახდა. 

ოთარ ნოდიას გარდაცვალების შემდეგ (1992 წ.) ჩვენმა 

ორგანიზაციამ, რომელსაც უკვე საქართველოს კულტურულ 

ურთიერთობათა ცენტრი – ,,კავკასიური სახლი“ -_ ეწოდებო– 

და, გადაწყვიტა, დიდი გაჭირვების მიუხედავად, მაინც გაეგრ- 

ძელებინა დაწყებული საქმე. ჩვენ გავაფართოვეთ ფოლკ- 

ლორის მრავალტომეულის მოცულობა და იგი „კავკასიის 

ხალხთა ფოლკლორად“ ვაქციეთ, ოღონდ, დიდი, აკადემიური 

სერიის ნაცვლად, რომლის გამოცემაც ჩვენს მატერიალურ 

შესაძლებლობებს აღემატება, ვცემთ მცირე სერიას _ ფოლკ- 

ლორის ბროშურებს, რომელთაც ანონსის ფუნქციას ვანიჭ:ებთ. 

დიდი აკადემიური მრავალტომეული კი საჭირო თანხების 

მოპოვებისთანავე გამოვა. 

ჯ# M# X 

და აი, დღეს, როდესაც „კავკასიის ხალხთა ფოლ კლორის“ 

გამოცემას ვიწყებთ, კავკასია – ჩვენი მშვენიერი საცხოვრისი 

__ სიხხლისმღვრელი ომებითაა გაჩანაგებული, ომებით, სისხ– 

ლიანი იმპერიის დაშლას რომ მოჰყვა... 
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ხოლო „უბიხური ფოლკლორი“, ამ სერიის პირველი წიგ- 

ნი, გულისშემძვრელად შეგვახსენებს იმ ტრაგედიას, გასულ 

საუკუნეში რუსეთის მიერ ჩრდილო კავკასიის დაპყრობის 

შედეგად რომ დატრიალდა. 

ჩრდილო კავკასიელთა ლამის ასწლიანი, გმირული 

ბრძოლა რუს დამაყრობთა წინააღმდეგ მათი ერთი ნაწილის 

ფიზიკური განადგურებით და სხვა ნაწილის დეპორტაციით 

დასრულდა: 

უბიხები -- ეს უძველესი კავკასიელი ხალხი კი _ საერ- 

თოდ გაქრა. და აი, არც ისე დიდი ხნის წინ მთელი შსოფ- 

ლიოს თვალწინ უბიხურმა ენამ, რომელზედაც ერთ დროს 

მღეროდნენ, ლოცულობდნენ, გოდებდნენ, ფიცს დებდნენ, სიყ- 
ვარულს უხსნიდნენ და ეფერებოდნენ, მკვდარ ენათა საუ- 

ფლოში გადაინაცვლა. სამყაროს დიდებული მრავალფერ– 

თვნება კიდევ ერთი ფერით გაღარიბდა. და ეს ხომ იგივეა, 

მზეს რომ ერთი სხივი ჩაუქრეს... 

უბიხები -- ხალხი, რომელმაც სიკვდილი არჩია თავისუ–- 

ფლების დაკარგვას... 

მაგრამ მუდამ იარსებებს წყევლა-კრულვიანი საკითხავი: 

ნუთუ მხოლოდ ეს გზა არსებობდა? ეგებ სხვა გზაც იყო? 

აქვს კი ხალხს თვითმკვლელობის უფლება? 

და ახლა ჩვენს წინაშე კავკასიას მოდებული ცეცხლ- 

იდან და სისხლიდან, ადამიანთა, ცხოველთა და მცენარეთა სი– 

ცოცხლეს რომ ფერფლავს, კვლავ აღმართულა ეს კითხვა; 

ახლა, როდესაც არც სხვა კავკასიური ომები ჩამქრალა ბო–- 

ლომდე და ჩეჩნეთის გნადგურებაც ისევ გრძელდება... 

ეგებ, სხვა გზა უნდა იპოვოს ხალხმა, თუკი მის მოწი– 

ნააღმდეგეს სხვა გზის პოვნა არ სურს და შინაგანად არც 

შეუძლია? 

ეგებ, ხალხმა თავად უნდა მოიფიქროს გამოსავალი, რათა 

ქალებსა და ბავშვებს აარიდოს მსახვრელი ხელი, რომელსაც 

ჯერჯერობით მხოლოდ მოსპობის უნარი შესწევს?



ამ მძიმე შეკითხვასა და სევდას ვაყოლებთ ამ ბატარა 

წიგნს, მასში მოქცეული ლეგენდებისა თუ ზღაპრების ძვირ- 

ფას სტრიქონებს, რომელთაც მათი შემოქმედი ხალხის შთა- 

მომავალნწი ვეღარ წაიკითხავენ, ისინი სხვათა საკითხავი იქნე- 

ბა მუდამ... 

დე, „კავკასიის ხალხთა ფოლკლორის“ არც ერთ ტომს 

აღარ შეეძინოს ის ტრაგიკული შნიშვნელობა, რაც ამ წიგ- 

ნაკს აქვს: იგი სამუდამოდ გამქრალი ხალხისთვის აგებული 

ჩუმი ძეგლია, ხალხისთვის, რომელსაც სხვა ვეღარაფრით 

შევეწევით და შევეხმიანებით. 

ნაირა გელაშვილი 

20 თებერვალი 

1995 წელი



უბიხები ღა მათი ფოკლორი 

უბიხები წარმოადგენენ აფხაზურ-ადიღური (ჩერქეზული) 

ეთნიკური ერთობის! ერთ-ერთ რგოლს. 1864 წლამდე უბიხე- 

ბი სამშობლოში - ჩრდილო-დასავლეთ კავკასიაში - შავი 

ზღვის გასწვრივ, კავკასიონის მთავარი ქედის სამხრეთ-დასავ- 

ლეთ კალთებზე ცხოვრობდნენ. დასავლეთით ისინი შემო- 

საზღვრული იყვნენ ზღვით; ჩრდილოეთით, მდ. შახეს გაყ- 

ოლებაზე – ჩერქეზი ტომებით – მაფსუღებითა და ნათხვა– 

ჯებით; ჩრდილო-აღმოსავლეთით მთები გამოჰყოფდა მათ მდ. 

სპაგვაშას (ბელაიას) აუზისა და აბაძეხებისაგან; სამხრეთით, 

მდ. ხამიშის (სოსტას) გაღმა მათ მეზობლობდნენ საძები, აფხ– 

აზური მოდგმის ტომი. 

უბისთა მიწა-წყალი ზლვის გასწყრივ სულ 35 ვერსს თუ 

შეადგენდა (35 ვერსი – დაახლ. 37 კმ) საოცრად ლამაზი 

ბუნება, დაფარული უღრანი ტყეებით, მათ შორის ბზისა და 

ურთხმელის უნიკალური რელიქტური დიშებით, კლიმატურად 

არაჩვეულებრივ რეგიონს წარმოადგენდა. აქ მრავლად იყო 

ბუნებრივი გოგირდოვანი სამკურნალო წყლები (მაცესტა, 

აგურა), მიწათმოქმედებისათვის გამოსადეგი მინდორ-ველები, 

მთის მდინარეები: ბუ, შახე, ვარდანე, საშე (სოჩა), ხამიში (ხოს- 

ტა)... გაზაფხულზე და დიდი წვიამოანობის დროს ძალიან 

წყალუხვნი ხდებოდნენ. 

უბიხების სამოსახლო მთიან და სანაპირო ზოლებად იყ- 

ოფოდა. სანაპირო ზოლი შედგებოდა ორი ძირითადი ნაწილ- 

ისაგან: ჩრდილოეთით – ვარდანესა და სამხრეთით -- საშესა– 

გან (სოჩასაგან). 

უბიხებს ერთიანი სახელმწიფოებრივი წარმონაქმნი არ 
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შეუქმნიათ. ისინი პატრიარქალურ-ფეოდალური წყობით ცხოვ- 

რობდნენ/. საზოგადოების მართვაში წამყვანი როლი 

ფეოდალურ-აზნაურულ საგვარეულოებს ეკისრებოდათ. მა- 

გალითად, მე-19 საუკუნეში სახელი გაითქვა ბარზეგების 

გვარმა, მათგან განსაკუთრებით ჰაჯი დაგუმოყვა ბარზეგმა 

(რუსულ ისტორიულ მწერლობაში დოგომუკოვის სახელით 

ცნობილმა). პაყი დაგუმოყვა საუკეთესო კავკასიური 

ტრადიციებია და თვისებების მატარებელი ყოფილა. 

კავკასიის ომში მან თავი გამოიჩინა, როგორც საომარ მო- 

ქმედებათა სულისჩამდგმელმა და ორგანიზატორმა. მას კარ- 

გად იცნობდა ცნობილი ინგლისელი მოგზაური ჯ. ს. ბელი, 

რომელმაც მე-19 საუკუნის 30-იან წლებში ჩერქეზებში სამი 

წელი გაატარა. იგი ბარზეგს „ჩერქეზების ვაშინგტონს“ 

უბიხებს, რომლებიც მცირერიცხოვანნი იყვნენ (როგორც 

ჩანს, 40 000-ს არ აღემატებოდნენ), აფხაზ და ადიღე ტომებს 

შორის შუალედური მდგომარეობა ეკავათ, მაგრამ თავისი 

მსოფლმხედველობით, ფსიქოლოგიური და საზოგადოებრივი 

წყობით, ცხოვრებისეული წესით, ისინი განსაკუთრებულ სიახ– 

ლოვეს ჩერქეზებთან იჩენდნენ, მათგან კი ყველაზე მეტად 

დაახლოებულნი იყვნენ აბაძეხებსა და შაფსუღებთან. მათმა 

უმეტესობამ იცოდა ჩერქეზული ენა, არისტოკრატულ ფენა– 

ში კი ეს ჩვეულებრივი და მიღებული იყო. ზოგიერთი ცნო- 

ბით, საკუთრივ უბიხური ენა თავის უფლებებს მთიან ზოლში 

ინარჩუნებდა. მათი სახელწოდება ჩერქეზული სიტყვაა, წარ- 

მოშობით მომდინარე უბიხური ფუძიდან, რომელიც შეერქვა 

მათ და გავრცელდა. უბიხები თავის თავს თვახი-ს უწოდებენ, 

თავის ენას კი თვახიბზა-ს, რაც გარდა ზეპირი გადმოცემისა, 

არც ერთ წყაროში არაა დამოწმებული. 

მე-19 საუკუნემდე უბიხების შესახებ წერილობით 

წყაროებში თითქმის არავითარი ცნობა არაა დაცული, თუ არ 

ჩავთვლით ზოგიერთი მოგზაურის (ევლია ჩელები, პ. პალასი, 
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ი. გიულდენშტედტი...) დღიურებს, რომლებშიც აქა-იქ გვხვდე- 
ბა ცალკეული სიტყვები და გამოთქმები, მაგრამ, ჩვეულებრივ, 

სხვა ენობრივ მასალაში არეული, რადგან მოგზაურთა უმრავ- 

ლესობა მათ ჩერქეზ ან აბაზა ტომებად მიიჩნევდა. მეცნიერ- 

თა ნაწილი ეთნონიმ „უბიხსს“ ძველი ავტორების (პროკოფი 

კესარიელი, VI ს.) ტერმინი „ბრუხოის“ უკავშირებს, მაგრამ 

ეს მოსაზრება ვარაუდს არ სცილდება. 

მშვიდობიან დროს მოსახლეობა მიწათმოქმედებასა და 

გადარეკვით მესაქონლეობას მისდევდა. სეხილის ბაღებით 

განთქმული იყო ვარდანეს ველი ზოგიერთი დომი 

ვაჭრობასაც ეწეოდა. ვაჭრობიდნენ ძირითადად თურქეთთან. 

უბიხთა გემები რეგულარულ რეისებსაც კი ასრულებდა. 

ვაჭრობა აფართოებდა უბიხთა თვალსაწიერს, აძლევდა 

მათ შესაძლებლობას, უფრო ღრმად დაჰკვირვებოდნენ მე-19 

საუკუნის დასაწყისში შექმნილ დაძაბულ ვითარებას. 

ამ დროისთვის რუსეთის მიერ კავკასიის დასაპყრობად 

გაჩაღებული ომი, ნიკოლოზ I-ის თქმით, მიზანდ ისახავდა 

„..-მთიელების საბოლოო დაშოშმინებასა და ურჩების საბ– 

ოლოო განადგურებას“. მართლაც, სულ მალე, კავკასიის 

დასაპყრობად გაჩაღებული ბრძოლა ხანგრძლივ, უასტიკეს 

ომად გადაიქცა, რომელიც ოთხ ათეულ წელზე მეტხანს 

გაგრძელდა. ყველაზე შეურიგებლები ამ ომში სწორედ 

უბიხები იყვნენ. მონათესავე ტომებთან, პირველ რიგში, აბაძეხ- 

ებთან გპერთიანებულნი, ისინი კარგად გაწვრთნილ რაზმებს 

წარმოადგენდნენ, რომლებიც მუდმივ მზადყოფნაში იყვნენ 

მტერზე თავდასხმისათვის და მის მოსაგერიებლად. შეტევი- 

სას მეწინავენი იყვნენ, უკან კი უკანასკნელები იხევდნენ. 

ბრძოლებში თავისი თავგანწირვითა და მამაცობით მოწი- 

ნააღმდეგეს შიშის ზარსა სცემდნენ. განსაკუთრებული შე: 

უპოვრობით გამოირჩეოდა საშეს ტომი, რომელიც მდინარეე: 

ბის _ საშესა (სოჩასა) და ხამიშს (ოსტას) შორის ცხოვრობ: 

და.



ეკავათ რა მონათესავე ხალხებს შორის ტერიტორიუ- 

ლად ცენტრალური პოზიცია, უბიხები ცდილობდნენ ამ ხალს- 

ების საბრძოლო გაერთიანებას, სახელმწიფოებრივ დონეზე 

ერთიანი წინააღმდეგობის შექმნას, რაც იმდროინდელი 

ფეოდალური სტრუქტურის მქონე საზოგადოებისათვის განუხ- 

ორციელებელი წამოწყება იყო. უბიხები განსაკუთრებით აქ- 

ტიურობდნენ კავკასიის ომის ბოლო სამ ათწლეულში. მთე- 

ლი ამ ხნის განმავლობაში, მიუხედავად დიდი მსხვერპლისა, 

ისინი სასტიკ წინააღმდეგობას უწევდნენ მტერს; ეხმარებოდ- 

ნენ ცოცხალი ძალით, ერთი მხრივ, აფხაზებს, მეორე მხრივ, 

შაფსუღებსა და აბაძეხებს, მიჰქონდათ იერიში მოწინააღმდე- 

გის ციხესიმაგრეებზე, დაუნდობლად სჯიდნენ მოღალატეებსა 

და ლაჩრებს. ამასობაში კი მეფის მთავრობა ანაპიდან 

გაგრამდე, შემდგომ კი, ვიდრე ფოთამდე, ფორტიფიკაციულ 

ნაგებობებსა და სიმაგრეებს აგებდა „სახმელეთო სანანპირო 

ხაზის გაყვანის სახელმწიფო გეგმის მიხედვით. ეს აფერხებ- 

და მთიელების ურთიერთობას გარე სამყაროსთან, საშუალე- 

ბას უსპობდა ზამთარში თბილი ზღვისპირა საძოვრებით ეს- 

არგებლათ. ყველაფერი ეს მათ ძალიან ასუსტებდა. ომის 

ბედი წინასწარვე გადაწყვეტილი იყო. ამიტომ მოვლენების 

განვითარებას ვეღარაფერი აღუდგებოდა წინ: ვერც სამ– 

წლიანი შესვენება საომარ მოქმედებაში, გამოწვეული ყირი- 

მის ომით, ვერც კავკასიელი სალხების თავდადება და ბრძო- 

ლა თავისუფლებისათვის სისხლის უკანასკნელ წვეთამდე. ოში 

დასასრულს უახლოვდებოდა. „ომის დამთავრების აუცი- 

ლებელ პირობას“ მეფის ნაცვლის, დიდი მთავრის აზრით, ,,აღ- 

მოსავლეთ შავიზღვისპირეთის” სრული გაწმენდა და 

მთიელების თურქეთში გასახლება“ წარმოადგენდა. 

შაფსუღებისა და აბაძეხების საბოლოო განადგურების 

შემდეგ, ჯერი უბიხებზე მიდგა. 1864 წლის მარტის თვეში 

რუსეთის ჯარმა გენერალ ვ. გეიმანის წინამძღოლობით მდ. 

პსეზუაპსე გადალახა. ძლიერ შეტევას უბიხთა მიწა-წყლის 
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დაპყრობა მოჰყვა. 25 მარტს ჯარმა აიღო საშე (სოჩა) -- 

ქვეყნის ცენტრი. მოსახლეობას გამოუცხადეს შემდეგი: 

ყველა, ვინც მიიღებდა თურქეთის სულთნის წინადადებას, 

გადასახლებულიყო ოსმალეთის იმპერიაში, უნდა დაუყ- 

ოვნებლივ დაბანაკებულიყო სამი მდინარის: შახეს, ვარდანესა 

და სოჩას შესართავებში, ზღვის ნაპირზე. მათ, ვისაც სურვილი 

ჰქონდათ, რუსეთის მთავრობას მოლაბარაკებოდნენ და ამდე– 

ნად, კავკასიაში დარჩენილიყვნენ, წინადადება ეძლეოდათ, 

ყუბანს იქით დასახლებულიყვნენ. ასეთი სურვილი სამოციოდე 

ოჯახმა გამოთქვა. მათთვის სამოსახლოები უნდა გამოეყოთ, 

მაგრამ შემდგომში ისინი იქიდანაც უფრო შორს, კოსტრომის 

გუბერნიაში გადაასახლეს. 

თურქეთში გასახლება ისეთივე მძიმე გამოცდა იყო, 

როგორც თვით ომი. ზღვის ნაპირზე საშინელი არეულობა 

სუფევდა. ასეთ მასობრივ გასახლებაში გამოუცდელობის 

უქონლობამ და არაორგანიზებულობამ, ეპიდემიებმა, გემების 

მწყობრიდან გამოსვლამ, სიცივემ, შიმშილმა მოსახლეობა 

ამოწყვეტის პირას მიიყვანა. ნახევარზე მეტმა ვერც მიაღწია 

საბოლოო მიზანს. 1864 წლის 21 მაისს, უკანასკნელი მუ- 

ჰაჯირის წასვლის შემდეგ, სანკტ-პეტერბურგში სამეფო კარს 

ოფიციალურად მოხსენდა მრავალწლიანი უსასტიკესი ომის 

დამთავრება. იმავე დღეს სამეფო ჯარების გაერთიანებული 

ნაწილების წარმომადგენლებმა საზეიმო ლოცვა აღავლინეს 

ომის დამთავრების გამო. 1864 წელი კავკასიის საბოლოო 

დაპყრობისა და რუსთა მმართველობის დამყარების წლად 

ითვლება. : 

1864 წლიდან უბიხები გაქრნენ კავკასიის რუკიდან. მათ 

დატოვეს წინაპრების მიწა-წყალი, რომელზეც საუკუნობით 

სახლობდნენ. სამშობლოდან გაძევებულები წვავდნენ სოფ– 

ლებსა და ნაგებობებს, ყოველი მხრიდან ისმოდა გოდება და 

კვნესა... უკვე ივნისის თვეში უბიხთა ქვეყანა უკაცურ უდაბ- 

ნოს დაემსგავსა. ჩვენს ხელთაა ამ დრამატული გადასახლებ– 
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ის მონაწილის მოგონება: „ჩვენ გადავწყვიტეთ წავსულიყავ- 

ით სტამბოლს. სოფელი შეიკრიბა ზღვის ნაპირზე. სტამბოლ- 

იდან მოვიდა ორი იალქნიანი გემი. ერთ-ერთზე ავიტანეთ 

საგზალი და ბარგი, მაგრამ გამგზავრებისას ეს გემი ვეღარ 

აღმოვაჩინეთ ამიტომ ჩავსხედით მეორეში. მგზავრობა 

ძალიან მძიმე გამოდგა. სამსუნთან მიახლოებისას აღმოჩნდა, 

რომ არ გვიშვებენ ნაპირზე. იძულებული ვიყავით გეზი 

სტამბოლისაკენ აგვეღო. გზაში გემი გაგვიფუჭ.და. არ გვქონ- 

და სასმელი წყალი, ვსვამდით ზღვის წყალს. ბევრი დაიხო- 

ცა. ბოლოს და ბოლოს, გამოჩნდა სტამბოლიდან გეში, 

რომელმაც წაგვიყვანა ქალაქისკენ ბუქსირით“. 

თურქეთში ჩასული უბიხები ისევ ჩერქეზებისა და აფხა- 

ზების მეზობლად დასახლებას ცდილობდნენ. ჩერქეზები, 

როგორც უფრო მრავალრიცხოვანნი, დაანაწილეს მთელს იმ- 

პერიაში - ანატოლიაში, სირიაში, იორდანიაში... უბიხები კი 

მხოლოდ ანატოლიაში დაასახლეს. ამ ბოლო დროს გაიელ- 

ვა ცნობამ, რომ თითქოს ისინი ახლო აღმოსავლეთშიც არიან, 

მაგრამ ამის დამადასტურებელი საბუთი ჯერჯერობით არა 

გვაქვს. 
ორი ყველაზე დიდი ჯგუფი დაასახლეს ქვეყნის დასავ- 

ლეთ ნაწილში: მანისას რაიონში (ბალიქესირის ვილაიეთი, 

სოფლები: ჰაჯი ოსმან ქოი, ჰაჯი იაქუფ ქოი..) და საფანჯას 

ტბის სიახლოვეს (იზმითის ვილაიეთი, სოფლები: ქირქ ფინარი, 

იანიქი, ქურთ ქოი...). პატარ-პატარა ჯგუფებად უბიხები სხვა 

რეგიონებშიც ჩაასახლეს: სამსუნთან, ადაფაზარისთან, დი- 

უზ«ჯესთან, სამხრეთ-აღმოსავლეთით მარაშის რაიონში. 

ახალ ადგილზე სოფლების სახელდება მათი დამაარსე- 

ბლების სახელების მიხედვით ხდებოდა: მაგალითად, ოსმანმა 

დაარსა ჰაჯი ოსმან ქოი, იაქუფმა - ჰაჯი იაქუფ ქოი. 

ზოგჯერ ახალ ადგილებს ძველ, კავკასიურ სახელებს არ- 

ქმევდნენ. ბუნებრივია, რომ ახლანდელი თაობისათვის ეს ყვე” 

ლაფერი დავიწყების ბურუსშია გახვეული. 
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ახალი გარემოს უცხო პირობებში დაქსაქსულად დასახ- 

ლებამ და მცირერიცხოვნობამ უბიხური ენა გადაშენების 

გზაზე დააყენა. თუ ამ საუკუნის 30-იან წლებში უფროსი 

თაობის მცირე ნაწილმა ჯერ კიდევ იცოდა დედაენა, დღევან- 
დელი უბიხები მთლად გათქვეფილნი არიან ან ჩერქეზებში, 

ან თურქებში. გასაგებია, რომ ენა პირველ რიგში დაკარგეს 

მათ, ვინც მოსწყდა სოფელს და ქალაქში გადავიდა გა- 

ნათლების მისაღებად ან სამუშაოს საძებნელად. უბიხების 

მთამომავლებში დღეს ნახავთ ექიმს, ფარმაცევტს, ინჟინერს, 

ქალაქის მმართველობაში მომუშავეს... უბიხებისათვის დიდი 

განსაცდელი იყო ბალკანეთის ომში მონაწილეობა. ბევრი 

მათგანი ჯარში იყო გაწვეული, საიდანაც არ დაბრუნებულა. 

უბიხური იბერიულ-კავკასიურ ენათა ოჯახის აფხაზურ- 

ადიღურ ჯგუფს განეკუთვნება, დამწერლობის არმქონეა. მას 

შუალედური მდგომარეობა უკავია აფხაზურ-აბაზურსა და 

ადიღურ ენებს შორის. ხმოვანთა სისტემა ძალიან მარტივია, 

თანსმოვანთა კი – ძალიან რთული. სახელს აქვს ბრუნვის, 

რიცხვის, განსაზღვრულობისა და კუთვნილების გრამატიკული 

კატეგორიები. ზმნა მრავალპირიანია, მდიდარი უღლებისა და 

წარმოქმნის კატეგორიებით. ლექსიკაში ბევრია ნასესხობა 

ჩერქეზული და თურქული ენებიდან. 
უბიხური ენის პირველი დაუმთავრებელი გრამატიკული 

მონახაზი ეკუთვნის ცნობილ რუს კავკასიოლოგს პეტრე უს- 

ლარს (1887 წ.) უხლარის ინფორმატორი იყო წარჩინებული 

გვარიშვილი 14 წლის ბარზეგი. ეს ჩანაწერები გაკეთებუ- 

ლია დიდი ემიგრაციის წინ, მაიკოპში, საბრძოლო მოქმედებე- 

ბის სიახლოვეს; სამუშაოს გასრულება ვერ მოხერხდა. ეს პა–- 

ტარა ნაშრომი კარგა სანს წარმოადგენდა ერთადერთ დამხ- 
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მარე სახელმძღვანელოს მათთვის, ვინც უბიხური ენის ”'შესწავ- 

ლით იყო დაინტერესებული. 
უბიხებისა და მათი ენის შესახებ მასალები იბეჭდებოდა 

ცნობილ კრებულში "C6. MმIC0Mმ708 XIX 0IIVCმIIM#% MCCIIIL0C- 

X6M # IIICMCI Iმ8ML23გ (1881-1915), რომელიც თბილისში 

გამოდიოდა. 

ახლ სამშობლოში უბიხები პირველად მოინახულა 

დანიელმა ა. ბენედიკტსენმა 1898 წ. მას გაუკეთებია ჩანაწ- 

ერები, მაგრამ, სამწუხაროდ, არ გამოუქვეყნებია. 

უბიხურისადში ინტერესი მე-20 საუკუნეში გაცხოველდა. 

აღასნიშნავია ადოლფ დირისა და იულიუს ფონ მესაროშის 

ნაშრომები, რომელთაც ერთვის ტექსტები და ლექსიკონები. 

დირის ნაშრომი დაიბეჭდა 1927-1928 წწ., მესაროშისა კი – 

1934 წ. მასალა ორივე ნაშრომისათვის შეკრებილ იქნა ადგ- 

ილზე: დირმა მოინახულა საფან ჯას ტბის რეგიონი, მესაროშ- 

მა კი -- მანისისა. 

განსაკუთრებული ღვაწლი უბიხური ენის შესწავლის 

საქმეში მიუძღვის ცნობილ ფრანგ მეცნიერს, აკადემიკოს 

ჟორჟ დიუმეზილს (1898-1986). უჟ. დიუმეზილი, შედარებითი 

მითოლოგიისა და ეპოსის, ინდოევროპული ცივილიზაციისა და 

რელიგიის ისტორის აღიარებული მკვლევარი, კავკასიური 

ენებითა და, პირველ რიგში, უბიხურით, 20-იან წლებში დაინ- 

ტერესდა, როდესაც იგი სტამბოლის უნივერსიტეტში მოღ- 

ვაწეობდა. მას კარგი შესაძლებლობა მიეცა, უშუალოდ დაჰ- 

კვირვებოდა და ადგილზე შეესწავლა კავკასიური ენები ანა- 

ტოლიაში, ე. წ. „მცირე კავკასიაში“. 

1931 წლიდან მოყოლებული დიუმეზილმა გამოაქვეყნა 

რამდენიმე მონოგრაფია, მიძღვნილი უბიხური და, საერთოდ, 

კავკასიური ენების გრამატიკული სტრუქტურისადმი. 1955- 

197) წლებში მან ჩაატარა არაერთი სამეცნიერო ექსპედიცია 

და შეაგროვა უძვირფასესი ტექსტობრივი მასალა უბიხური, 

ჩერქეზული, აფხაზური და ლაზური ენებისა. 1960 წელს დი- 
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უმეზილმა დაარსა ახალი სერია „კავკასიური ტრადიციებისა 

და ენების ანაროლიური დოკუმენტები“. გამოქვეყნდა ხუთი 

ტომი. 

1957 წელს ჟ. დიუმეზილმა უბისური ენის კვლევის 

საქმეში ჩართო თვალსაჩინო კავკასიოლოგი, ნორვეგიელი 

ჰანს ფოგტი, რომელმაც 1963 წელს ოსლოში გამოაქვეყნა 

„უბიხური ენის ლექსიკონი. ფონოლოგიური გამოკვლევითა 

და ტექსტებით“. უბიხური მასალა ხშირად ყოფილა ქართვე- 

ლი კავკასიოლოგების ქ. ლომთათიძისა და გ. როგავას მეც- 

ნიერული კვლევის საგანი. საბედნიეროდ, კავკასიოლოგების 

დაინტერესება უბიხურით გრძელდება (მ. კუმახოვი, მოსკოვი; 

გ. შარაშიძე, პარიზი). 

წმინდა მეცნიერული მნიშვნელობის გარდა, ჟ. დიუმეზი- 

ლის მოღვაწეობას ახლდა განსაკუთრებული ჰუმანისტური 

ასპექტი. დღიდან უბიხთა გაცნობისა და მათთან ნახევარ- 

საუკუნოვანი ურთიერთობისა, იგი გამსჭვალული იყო დიდი 

სურვილით, შეეგროვებინა და გადაერჩინა ყველაფერი, რაც 

ჯერ კიდევ მთლად დაკარგული არ იყო. დრო აღარ ითმენ- 

და. მან მოიარა უბიხთა განსახლების თითქმის ყველა ადგ- 

ილი. იგი დიდი ხნით ჩადიოდა ხოლმე მათ სოფლებში ენის, 

ფოლკლორის, ადათების შესასწავლ-გამოსავლენად; კავკასი- 

იდან გასახლების მონაწილეთა მთამომავლებისაგან იწერდა 

ყველაფერს ემიგრაციის შესახებ. ბევრ თავის ინფორმატორ- 

თან, როგორებიც იყვნენ ჰუსეინ ქოზანი, მუსა ქიაზიმი, ალი 

ბილაში, ილიას ჰოსქანი და მრავალი სხვა, იგი დაკავშირებუ- 

ლი იყო მრავალწლიანი ურთიერთობით. შემდგომში იგი 

მადლობის გრძნობითა და ტკივილით იგონებდა მოხუცთა ამ 

„უბიხურ აკადემიასა“ და იმ დროს, როცა ისინი ერთობლივი 

სამუშაოთი გართულები, გარშემორტყმულნი იყვნენ მათი 

შვილებითა და შვილიშვილებით, რომელთაც უკვე აღარ ეს- 

მოდათ თავიანთი წინაპრების ენა. 

დიუმეზილს ასეთი ოცნებაც კი ჰქონდა: რომელიმე მდი– 
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დარსა და გავლენიან ფონდს აეღო თავისთავზე უბიხი ბავშ- 

ვებისათვის დედაენის სწალება, რაშიაც თვითონაც მიილებდა 

მონაწილეობას. მაგრამ ამ ოცნებებს ახდომა არ ეწერა. 

ჟ. დიუმეზილი და მის კვალად ჰანს ფოგტი ნაცნობ 

უბიხებს შორის გამოყოფენ მშობლიური ენისა და ადათ-წესე- 

ბის შესანიშნავ მცოდნეს თევფიქ ესენჩს (1904-1992). ბუნები- 

საგან მომდლებული ნიჭითა და კეთილშობილებით გამორ- 

ჩეულმა ესენჩმა თავიდანვე აუღო ალღო მეცნიერთა მოღ- 

ვაწეობის მიზანსა და მნიშვნელობას. იგი საოცარი პასუხ- 

ისმგებლობით ეკიდებოდა იმათ მუშაობას, ვინც ცდილობდა, 

გადაერჩინა მისი ხალხის წარსული და ენა. წლების მან- 

ძილზე მათთან თანამშრომლობდა, ყოფილა რამდენიჯერმე 

პარი%ზში დიუმეზილთან და ოსლოში – ფოგტთან. დიუმეზი- 

ლის ზოგიერთ ნაშრომს ესენჩის გვარიც ამშვენებს, როგორც 

თანამშრომლისა და თანაავტორისა. მისგან ჩაწერილია ბევ- 

რი უბისური ტექსტი, არსებობს მისი მეტყველების ჩანაწერიც. 

სიკვდილამდე რამდენიმე ხნით ადრე ესენჩმა მოინახულა 

კავკასია, წინაპრების სამშობლთო, რომლის სიყვარული მისთვის 

პაპა იბრაჰიმს ჩაენერგა... 

უბიხური ფოლკლორი კავკასიური სულიერი კულტურის 

განუყოფელი ნაწილია. ტრაგიკულმა ბედმა უბიხ სალხს 

მოუსპო შესაძლებლობა, განევითარებინა და უფრო სრულად 

მოეტანა საუკუნეების მანძილზე შექმნილი ხალხური შემო- 

ქმედება. მათ მუსიკაზე, ცეკვებსა და სახვით ხელოვნებაზე 

ჩვენ ძალიან ზოგადი და მწირი წარმოდგენა გვაქვს, რაც 

ძირითადად ამა თუ იმ წყაროში გაბნეულ ცნობებზეა დამ- 

ყარებული. 
საბედნიეროდ, ი. მესაროშის, ჟ- დიუმეზილის, ჰ. ფოგტის.. 
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პუბლიკაციები საშუალებას გვაძლევს, გავეცნოთ. უბისთა 

ზეპირსიტყვიერების ნიმუშებს. მართალია, ჩვენამდე არ მოუღ- 

წევია ზეპირსიტყვიერების მთელ მრავალფეროვნებას, მაგრამ, 

ვფიქრობთ, წარმოდგენილი მასალა უთუოდ მნიშვნელოვანია. 

როგორც უკვე აღვნიშნეთ, უბიხები განსაკუთრებულ 

სიახლოვეს ავლენდნენ ჩერქეზების მიმართ. მათი ჩერქეზებში 

გათქვეფა-ასიმილაცია, როგორც ჩანს, უკვე კავ კასიაში დაიწყო 

და თურქეთის მიწა-წყალზე გაძლიერდა. მათ ფოლკლორში, 

როგორც სარკეში, ასახულია ჩერქეზული (ადიღური) მოტივე- 

ბი, სიუჟეტები, ძალიან ბევრია პირდაპირი სესხების ფაქტებიც. 

სესხება ხდებოდა თურქულენოვანი ფოლკლორიდანაც, უბიხ- 

ებს ხომ უშუალო კონტაქტები ჰქონდათ და აქვთ თურქული 

მოდგმის ხალხებთან როგორც კავკასიაში, ისე ანატოლიაში. 

მკითხველი გაეცნობა უბიხურ ხალხურ სიბრძნეს, იუმორს, 

ეთიკას, მსოფლმხედველობას, წარმოდგენილს გადმოცემებსა 

და ზღაპრებში. 

უბისთა ფოლკლორში აშკარად გამოიყოფა სხვადასხვა 

ქრონოლოგიური ფენა: უფრო არქაული, რომელშიც ასახულია 

საერთო კავკასიური ეპიკური თქმულებები ნართებსა და მათ 

მთავარ გმირ სასრიყვაზე, ჯადოსნური ზღაპრები ხალხის 

წიაღიდან გამოსულ მოხერხებულ გმირებზე, თქმულებები და 

ლეგენდები, ცხოვრებისეული ფილოსოფიის გამომხატველნი. 

ბუნებრივია, რომ ზეპირსიტყვიერებას განსაკუთრებული კვა- 

ლი დააჩნია, წარსულ საუკუნეში დატრიალებულმა კავკასი- 

ის ომმა და მისით გამოწვეულმა დრამატულმა ვითარებამ. 

უბიხურ ფოლკლორში ერთ-ერთი ყველაზე გავრცელებული 
და საყვარელი გმირია ჩერქეზი აიდემირ-ხანი, ცნობილი თავი- 

სი სიმამაცითა და კეთილშობილებით. მკითხველს ასევე უნდა 

მოეწონოს სოფლის ხუმარა, რომელსაც არც ჭკუა და არც 

სიკეთე აკლია... 

ქვემოთ წარმოდგენილი ტექსტებიდან უჟ. დიუმეზილმა 
1955-1959 წლებში ჩაიწერა შემდეგი: თევფიქ ესენჩისაგან – 
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„მოხუცთა ამოწყვეტის დასასრული“, „ქალის ჭკუა“, „ბერიკა- 

ცი და დევი“, „დიღუ დიდარიყუს თავგადასავალი“, ჰუსეინ 

ქოზანისაგან - ,სასრიყვას სიკვდილი“, „მთავარი ქუშიკუ“, 

„პიდემირ-ხანი“, ილიას ჰოსქანისაგან - ,სამი რჩევა“, „გლეხის 

შვილი”, ალი ბილაშისაგან -- „კაცი, რომელმაც ირჩია, ახალ- 

გაზრდობაში ყოფილიყო უბედური“, ხოლო „ყელ წითელა“ 

1959 წელს თ. ესენჩისაგან ჩაიწერა ჰ. ფოგტმა. 

უბიხური ფოლკლორის ნიმუშები ქართულად პირველად 

ქვეყნდება, რუსულად რამდენიმე ზღაპარი პირველად დაიბე- 

ჭდა ჟურნალ „კავკასიონის“ 1983 წ. M#1-ში (გ. ორაგველიძ- 

ის თარგმანი). 

რუსუდან ჯანაშია



Iსს/IICIIC8MC IL IICC80MV IM3/4LIVII0 

86. 1974 ICC II0 MIIVისI2იX986 I386CX90>0 VVნMMMII4Cთმ M 06III6CI8CMII0>9 
ულო CIგ იმ I10IMIM8 6LLI12გ C03,12Mგ ILM606ხIVM828 IIM X0I0 806M6LVIV 0ლ0IმL9ი43მ- 
IVII8 C6612MIV0LMIL2% ICIII6IM9 20 XXVXI0X6CI8CL010MV II60680/ს # II6ითო/ი- 
LნIM 838)4M0C893#M#, MX0X00MVI0 IL23518მIIM ი00C0XIC0CI0I6IIIC1ნა. 

0-9098M29 1692169MM0CIწ6 «(076 ლ0ი%ია 3მ1III0M272Cნ 8 II60680)6 06023L(08 
MMV9ი0080# »სო6ემ წხ! I2 LV0VV3M98C104M #30IX IM I0V3+01CIდC% – ILI2 936IIC4 MIV02. 

C CმM0L90 M29მMგ 0C0606 3Mმ2MCIIM6 I0MI28210Cხ 0C8061040 ”Iო6ი0მIV0- 
#00 #M2CM6MM#% #20009008 IC28M232, VCIმM08ი6C6MI0V0 IM2V/9IMიხIX M V61086906CMIMX 

M0III2I908 C M88X803CMIMIM LM2002MVM1. 
C 1977 L0იმ ი0ჯ #600000#CL86MII6IM 0VIდC80XCI180M 0. LI0II4M# IL28X23C- 

MXMM 0I”06V CIL0II6.4Iი) (3286MVICLIგ9 01I600M #3ხIIC86/ I მMმი2 VIIXC/3V) 8მ- 
ყგმჯ 0მ60VIV M290 MM0Iთი0ნMIიIIდM «დი»ხIთიი 9M200M03 C686იM00 IX28Mმ3მ». 
32 0მ60+8მ 0CVIII6CI8IMI2Cხ C08M6CXXI0 C C68C00M89M23CIIVVMI( VMC6IIხIMVI. 

IL 1990 (და X #31881900 VXC6 66 0108 CM «ტინიIC6CI0 თდიინIთ0იმ», 
06:C6M Iდჯიიილ0 ი0ითI26L 1000 C. 8 -იიCთუ6+CთIIMIM C Iდ=ყIICინ)4CM M90IთილM- 
#Iით +CMCIII M ი069VVCI08M6 იხიტიეC-მ87611L1 მ +0CX #36118X: #3ხIM6 00MIMM2გიმ, 
L0V3VIIVVC#0M # 0CVCCM0CM. 

110 8 1990 ICXსV 0907!CIVM6CXVC 6VCIMI C010#9Cმ/:14 I 0V3M)0 M# 86Cხ IX-28Mმ3. 
3XM 6V0MI L6 06010#IVM M «I(0IICM90», (182, #8M 0VმL C8060,L0M MLICIIM, 6ხII2 
VII003)II6808 C0I030M MIMCმ16116M I 0V3MIV ი9M# 101060XM%C M2IV0LVმიIMCIVI96CMM 
#გოიინ!ისი: IVXIIთ0030%. 300008866 CXმიმ 10IIV85 6ხV0 XI0100020 60ხL- 
60% იითო48 IM66წ0მ86MVIM80CVM, 3მ CII2C6!046 6Cლ I0X06MM0% ილმ+იფმLVIM. 

სგთხ ««იყიგუით 00 0VICCდღ800თC80M Cამიმ LI0ი0Iთ 8 1992L 6ხLIგ თი6- 
0ი6იმ308მ2Mმ 3 90810 0ი”მჯვმI000 M #00070872 C8010 I6M-6ხM0CIხ. II0 8 
M6CI86IVIხ9M0#წ, 023006-M890% I CV3MM IIC0680096CM%29 M I32160ხCM2#% 16წ96)Iხ- 

#M0CთL თ8მ9M ILC803M0X%LILIMM. 

I10C6 1CIIMIMნI 02 იგ I10/IMM9 (8 1992 L9ჯI/) #2LIგ 00LმIიფ2LVVI, 1დეიიმ8% 
1X6II60ნ VX6C სგ3ხ6I8მ)12Cხ LICII00M 1VIხIV0IნIX 832MM0C8936# I 0V3Vი04 – CIL28- 
M#83CMIIM 110M», #6CM0XXC9 IIგ 6076IIIM6 10VXII0CIM, ი6IIIIIგ I086C.# 10 Iდ9MIIგ 
#29 8+X0C /1C/10. ' 

Mხ1! იმგCIIIVიIთIIL ით-.6M MI0I0ICMIისIთფ # X068021MVM 600 8 «დიიახM9M00 
9200008 Xგ8X%მ32», M0C 8M6CL0 მMმ,1C6MM906CIდM C60IMM, )ცეგ+M6 M01000# თ0C6- 

80CX00M#MX ყმ9I#4 M21C0M2მV6I0IC 803M0X#M0C.ო), M3026M 2M01CV0XI0I046 600- 
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II00MI #2 II0IV3MIMCIდM I 0VCCM0M 13ხIMმX. 50)I6ILV0M# 2M8II6MIM6CIIV0% MII0ICICM- 
LV ნ6VIთ V3/0მLC IC 2 6სა/X 1I21ICIMხI 1I606X0XMM%I6 C06თმმ. 

... 

II მთ. 6000/M9, 1დIმ MVხI I2MIVILI26M I3უგ8მ21ს (200MხIთ0ი #20010908 Xმ8- 

M8მ32», – X28M%23 0X82MCII «00828ხIMM# 80IVI2MM, MX0CIL00M16 8#810I#MCხ 063VIხIმV0M 
ხ238272 M008280ჩ MM060MV/4. 

«V6ხIXCIIMM თიწხIი0ი» – 160829 XIV გ 3101 C6ი0MI4 – LმII0MV0+261 0 10# 

უმმიზიM, 10I0იიგ# იი00M30წო8 8 I000II0M თო0იCMM ი0M#M წ00მ60LICIIMM# IX28- 

M8მ38 1+0CCIM6M. 
II09-I4 CI0)16IM99 L800MM6CM29 600ხ62 Mმ00M08 C6860M019 X29Mგ3გ იი00- 

»98 ი0026თM6C0CM M01MIMI26Cხ თIM5MM0CMXVM ICI066116MV6M 00+0M MX 92CIM M 
ე6ი0ი018მIVI6ჩ – 1CVI6V. 

#. ეIM X6ხIX08 – 31010 906860600 X28M83C1დI0 I200#2 – 310 6ხLI10 M8- 
5210M MIX 1C9631MI086LM9... I1 80ი M2გ (Iმ032X V 8C610 MV9იმგ, V6ნ6IXCI04M% #3ხIM, 82 

M«0I000M 6VIC L6128L0 #6, M0IMVV04Cხ, 00I02MV08მVI4 M6ე018ხIX, 1თIMიI46ხ, 0669C- 
LIICნ ზ XI068M, – 0606M6CI4ICM 8 MM0 M6ლიI85IX #35IM08. MII0-9060მ3MC 
MI)Iიმ 066900... -XI0 +0 X6 CმM06, M10 IMXIIMXნ C0VIL0)6 0/L010 M3 #XV9CIM... 

V6ნხს4 – #Mგი0/, 1დI9იხV4 იი800096MX CM6იოსნ ით.8ი06 C8060/VMI... 
10 86608 6V9CI CVIII6CCI809215ხ 3101 00IC080M 800ი000C: IM6CVX#CVIM CVLIIC- 

თ808მ89 +0ი6M0 3-თ 06? M0XCX 6ხIXIV, 6LII M CVIC0M? IIM6CM IIMI 200 „ეიმ- 

80 L2 CშM0V6411C180? 
II CCIIIგC, II1606/ L8MM, IდIი2 IX-281I63 0X8მ2VCII ILII2M6LC6M, MCი06იCMV00LIIVMM 

8CC XII806C, CCII98C, M01IXI2 LC VIმCII8 CIIIC 110 ICIIIIგ I94 00IM2 M#88IC03CIC29 80MIIმ M 

იიძიითMგთლდCი MCI7066I161)46 9ICMII – CI082 803LIM%26L 3ICI XC 801000. 
M0X%6+ 6%I1L, 20071! 1011M6LI I21MIVM უ0VC0M IV1Iდ, 6CVM 60 II00VV8IMM% #6C 

X0961 LმIMVI) +მICI90 ის M 810/06IIL6 896 CI0C06CM 92 370? 
M0X#C 6ხ)IL, L200/7 C8M ,1090#6MI I21MM 8ხIX0/, M206%I V66069% XCIIIIIMIIL 

M 1612 თ 0VM# Iთ-00მ8 II0X8 VI0 CI10C06M2 X0ხ1დC VICI9X0Xმ16? 
3901 1IXXC6C79§IM 80000C M IXVCI6 C000080X02Iთ M82796CIC>ICM0 MIVIIX, C0- 

ნი2101ხI!6 8 L6# CI0VCCCIII CM230M M MMCდ08, Xთ-90LIC I0I0MMM# C03II28LII6I0 MX IIგ- 

–0/#2 M6 CM0LVI 990096CIხ, MX 8662 6VIV/I 9MXმის 10)161დ 00:VIX6... 
IIVთდ LC4 0MML +0M «დიინIოი0იგ M200008 X28I232» IC 00M060CC IV 

X0C2IIM6CMVI0 3+2გV9MM0CIL, 910 MM66CL 38 MII0MMმ: 0+M2 – 603M078LC(# I2M%X- 
LX IM28C6IXI8გ MC96C3LV/80ICMV M200 3, MთX00CMXV MI 60)ILხLIIC LVIMICM LLC M0XCM 

M0M08% #M 803216 II0IIXXI06. 

LL#ტII6ტ I CIIტ1II81სII1 

20.02.95 
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»#V5ნIXI1 I1 IIX დი0IILX)I0? 

V6ნხIXM 0ნ0V9I26X2+> MX მ6X23CM0-2/6IVCM0M (960M60CM011) 3114M906CV0M 

06IIIM0CIV.! #10 1864 «08 0 XIII IM2 00MMM6, M8გ C28600-3808/II0CM L2გ8- 

M236, 8 II0M606XIM0CM 00066 L6CI0LI0 M00#, «მ I0I6-3მიმ1VILხIX CMI01II2X 

I„გ8M060 Lმ28M83CM0C X90X2618. C 3მიM2გM2გ უომგIIVMMIII C M006M, C C686ჩმ, 90 

08%C6 IIIგXC, – C 9ყ6C60CM6CCMXIMMI4 ILIICM6ILIმMM, III2IICVI9MIM M M2გIXVX2MI2MI4, C C0- 

8600-80C10M8გ IL0VIM6I6 0100IM 01I6M8იI! #X 0+ 62CC6VIM2გ ნ. CXმგ8მIIმ (56- 

M2გ9) M 960M6CCV0L0 III6M6IIM 262136X08; 10XIხIMIM C0C619MM 38 0CLM0IM Xმგ- 

MხIII (X0CI18) 6%LII4 CმII3LI, 826X823CM0C ILICM9. 

3გ9MMმXM V60IXM M660/%LIVI0 (0M0II0 35 860C+ = 37 MM, 3101 6606- 

L2), 80 XV300M4C+0/00 I6ი0MI0%VI0C0, C LC0C6M082CICLCIMIM «IVM271MM6CXLI9MI4 VCII0- 

8MMMVM, 60210 IVCIხIMIM I6CC2MM, 8 I0M VყIMCI6 VIIMIM29I5MC0CM ი6ი!.0801 

+MC0-CმMLIIMX080M 00VICV, IILI00000/MI0-MV 00IIMLგMM, CC0080XI000/IILსIM1M 

#C10MIIMMმMIM (MI8II0CI2, #IV02გ), 6ხICI6LIMIM I00IIხIMM 06MმMM: ნ», LII2XC, 

8ფ8გლეგ9ს6ნ, C0Mმ, XმMხILს, ი06ცემI!L8მ)0LILIVMM#C# 80 806CM9% CMიხILLსIX 10X06M 8 

6CI16LC16 LI00IIMIC II070MM. 

30MXM VნნხIX0L „6MMM2ლს MI2 #ი0იVVI0 # L0#M606XIMV20 VმCLM; 

0004606XM2% C0CI08Mმ2 M3 18VX 0CM081IX VM2CIM08; CC860M01L0, 8მლ,I81(6 

(107LIIMგ ი. 82ი0XV8XM6) M I0X90L0, CგII6 (C0ყგ). 
II16C 0ი.მLIIM30888 6XIM#0L0 I0CV0209C186XM0L+0 II6#M/0X0, 116118Cხ IMI2 ILII6M6–- 

#2, V6MხIXM XVI 12109Mმ0X2I690-თ60,21ხ+0ნIM VII2/I0M. ნ07ხ1006 81M4%L+046 

#M0იM 1800MIMVCLM6 MI2M0ხI. C906CMM IIIX, I200MM00, 8 XIX 8. 83ხ(016V#9#Cხ 

ნ2036LM. CX060# თ00XVI80CI0CIხI0C 8 ი06080M 0907X08IIIC ილიIII0I10 86M2 

II0I030821C8 Xმჯს«#M II2IXVM0%8მ ნ2036I (8 0VCCM0M MCX00IM%6CM0# VMIC02IV- 

06 #386CIL%IM #2 /I0ICMVIდC8), ი003881IIMI# «VIC0M6CCMV#M 82IIIMMIIV.0LსM0M» 

გმო )4MCMIMM IVICIICCI8CIILIMM0M /1IX.C.66XMVICM, II00XIM8IIIM 8 VC60MCCMIM 

10M 1008 8 MX09MIIტ 30-X IC08. 80CMIM7X28+:MLMI# 8 ILVV9IIIIMIX M28M23CMIC +02IM4- 

IIVMX, ნ2036L იი0C9/298MV6C9 M2M 800XIIC8M16)!6 # 0ლLმXMII432100 306CIIMLხ6IX 1IICM- 

CI8MM. 0 VCCMMM II028M7X0#M1ხ6C+80M 6LIM2 M23Mმ296CI2გ 0969ხ 85IC0M2გ9 IICL2 32 

6L9 C0/08M. 

XC989M 3 0M0VVXCLIIIMM 6IM3MX000/ICI86MIMIX #გ00X08 M 6VIVMII IMCMII0- 

109 MC)16IMIსIMM (MX 6110 MC 60#6C 40000), »X6LIXM# C30IMM MV0030330CLIIV- 
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6M, IICMX0110LI#4906C1IIMM M XM3IICIIM0CIM VICI2,I10M 6ხILI4 0C066Lი40 6VIM5XIM4 X VC6ი- 

X6CმM (II 2გი0CVIC8M, 262/I36X2M), 604M6IIIMIIC0 M3 IMIMX 3210 960M6CCXIM# 

#3MIM, 2 C060M 3M2IM 310 6ხLI0 #8XCIIM4CM 065IVLMLIM. II0 IM6MX0IX005IM ,(2M- 
#LხIM, C06CI8CIII0 V6ხIXCMXMV C0XC2XMI9MC#M III298ხIM 060230M 8 I0ნ90M 92CLM 

(88იXV989M V6ხIXM98). II C80MM Vმ33გIM6CM XV65ხIXM 0683მIL%I 9C0MლCმM, 310 

80CX0MVMLVIL6C6 X V6ხIXCM0M 0C9086 960M6CCVM06 C)080 38M066ი9MII0CL 38 IMMMM 

# იმლიი0C-0მ289VI0Cხ. Cგ2M0ყმ38მLIMC XV2XხI (V6ხIXCXMIMII #3ხIX – +V2XXI632) 

8 #MCI09IIMMმX MC 3800MMCM008მX0. 

06 V»6ნIXმX 10 XIX 8. 8 IIMCხMCIIIIხIX MC10M9IIMM2X I0VIM LI6X #IX2- 

MIX C860CMI1M, 38 1ICMII0M6CIIICM 38VIMCCM IICM0CI0/00IX 0IVICIII6CCI8CIILIMXM08, 8 

M0100ხIX I0M300#1IC9 0I116I6IMIხI6 CI088 M დიგ3ა! (C8. M6XMI66M, II. II2II2-, 

MI. ს0/ხ(6IMVI16,01 I I0.), 80 060I9M0 C06)1M#M 95C0MXM6CCMIMX MVIIM 82603MLICM1MX, 

9M0CMX09MXV 60/ხ1)MVC1+80 281009008 02CCMმ10M08710 MX X2M MC0M6CCX0C II96- 

M8. 116M0100MI6 V9CLILIC 311MI101LIMM «V6ხIXIMი C803M182101 C 760MI4IM40M ნ60CVX0VI 

იიბ8IIVX მ810003 (I I00V0IIMM M#6CCC20#MMCXM#, VI 8.), 80 CM0I0X638მ #6 10Mმ- 

32II2გ 14 LI6 C08CCM V66XIVX6/ხLმ. 

8 MM06CM9M0C 806M9 0CII08IIხ5IM 38I(#+M6M IML2C611CLIIMI# 6ხIII0C 36MI)646I/IMC 

M ი6006I0MIM06C CM010801CI80, /I0MML82 8მ8009გM6 Cიმ8MV2Cხ თი0VII0C85ხIMI! 

CმII2MM. LI6M0100MI6C IIICM06X8მ 381IIMმ2MMCხ CIIIC II I00C08ი96CM9M. 100I0889M, 8 

0CM08L0M, C IVCIIIC6I. V6MIXCMIMC6 CIმი!!/.სI IMM6IMIM IL2XC C06CI9C!MIXVLIIC 

CVI2, C086ი0L1მ81)IIILM6C 06IVII9ICIIხI6 06IICხI. 10ლ0:08ხ!C C893#, CCI6CI8CIIMI0, 

08CIIM09/IM X0VI0300 V6LხIX08 M გ8გ7MM MM 803M0X%XI0CXს% IIV6XC 381I191+VI 

8 00MM+MM6CMVI0C XII31II6, C03088LIIVI0C# 8 M292გM6 XIX ც. 1I6M 806M6116M 

3MCV0მIICM9 I20CM0M ჩ0CCMM IM601802IMM0 00M6IMXმ2Iმ2 388068816/ILIIV10 

801 +2გ X28M%მ3C, IICIMხMI0 X01000M, 90 CI08გM LIIი-0ი29 I, 66170 «...VCMM7ი06- 

8M9M6 M280612 I00CVVX #20900108 MIIM MCX9066IICIM6 8CII0CM00IMMIX». ნ2388#- 

328M2% 8CM006 80ML8 CI2II2 X6CX092MIICM # III 2Cხ C89I0VIC 9596+6106X 1I160#- 

+IIICIIIII. 

V69IX# 0M232IMCს CმMნხIMVM 8610M00I+6IMIM 8 IC001I96CIდM 600X66 C 3მ- 

8068216M9MMM. 06-6MMIM9989Cს C 000CX86IIსIMM II ICM6CIM2MM, # 8 II609X/I0 

096იე6)ხ – C 2682).36X2MM, 0MI 06LIVM90 C0CX889197M 06023II08ხIM 0108, 8C6- 

იიმ I0108IM X Iმიგებიი0 # 01I06V. 8 8069MMაIX ICMCX8IMX 0IM 6MIMMC6 

8M606XM 8C6X, გ 01CIVიმIM 1I0CM61IIMMM. C806M% X0C2600C1ILაI0 M VM6IIM6M 

600016509 X0 X0IMII2გ 0MM#M ი00M3801-VVMM# I2 600M9X6/M9 8ი6სმეთ6IIV6C MM0-0- 

ყMC#96L04010 #M CIMI6M010 M200M8. CმMხIM 80MXMC18CIIხIM 6LI0 III6M# CგMIC, 

XM80I66 M6X%I 06M28MM# C2X)6 (C098) IM X2M%IIII (X0CX8). C0L0/#MM#2C2#Cჩ C0 

8C6MM 600)0IIIVMMC6C9% 1II6M6CIM2MIM # 76ი00VM00Mმ8/6#0 IMმX0MVCს 8 II6CIIX06, 
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V6ახIXM იი#MიგI8# 8C6 VCIIM#9, MI06LI 06ხ6C/IIIIVM+6ხ MX #2 IX0CVIIმ20CI861IVI0CM 

V0C908M6C # 0M23216ს 80მ2IV #0IIICMII81M06 C00001M8)ICIIM6, 006000M9XIM6, X00- 

–ოMმ80ინყგსIC6 თ6008იLM0# CIVIოაI6. CX906CVIMI0 M900 (5800IთVM# 0 8MX 8 

00CI6MI-06 Iიჯთ! I28X236CMX0V% 801ILCდ!. 3 169CIIMC 60166 30 IMI6+L 0LM IM6CIM 

0:00MV96ხI)6 II0X6C0#M, #0, M6CM010# #2 310, ი00)0MXმVIM 0XCCI70MCIILX/I0 

ნ0ი0%6V, ი06ხLIმ8 I0MM06V91614# X8MX 26X232M, +8M M LV20CVI2მM II 26203CX2M, 

2IმMV/9 II0I600CIM II00IM8IM4M2, 88Mმ36(8მ# ი06X2გ1X6CIხC180 M CII260C1%. 

/# CM 806CM6IICM LI20CMXIMM იიგმ8I/ახC>30M 80380IIVIVIVM#6C6 X0600CI# M 

დიიIMდთIIისMხIC VყIი6იო6VMM8 90 =0CI2გიC86.0MV იომ9MV "I0CX- 

ხ69CIIM#% CVX0IIVII0# ნ000-0806 IVIMVIIV9M" 0I #LM82ი61 10 I მI0, M 9VX6, 80LI0+§ 

II0 II0+M. 310 +00M03#M70 8V9CVIIIMIMMC CM0LIICIIM# წ00II68 IM IIMIIIგII0 MX 803M0X- 

#0CXM II0)II630821ხC9 3MM0L 16-II6IMM #9I0M606CX%ILI6IMIL II2CI6MII2MM. 8C6 310 

0CMგნ#X0 (იიI68 8 MX 8M6ი28M0# 600%66. LI +06XI6XII#M ი606/6ნI0IMმ 8 80- 

CIIMIხIX ICMC1I8I9X V3-3მ M0ხIM6CMCM 8011ILLI, LMM X6MმIIM6 M28M23CMMX M200/108 

ნMIხC9% I0 X08ცს2გ 38 C8010 M6388MCMM0CXხ M6 M0LIIM M3M6IMXხ X0I2 C0- 

ნხოMM9M#. 8C9%M06 Cი”ი00IM8969M6 0236M8200C% 0 L20CMXVI0 806CIILVM% M0LIხ. 

02გ38M%32 ი09#6/0XMმგმCხ. CLI6ი06MCILI1ხIM VCII03MCM 0M0LIყმგLIII# 80XII1ხI, – XI0 

MIVI6I090 MმM6C”IMM%მ, 8610M0+0 MLM939, – 6LIII0 C080#90LILCIII06 0MIVIIICIIMC 80- 

C19990 960II0M00CX01L09 0I0M606-X69 M LIC6060676MV6 Iიხა08 8 IV»0CI0 90». 

II0CI6 L0I80L0 023.00M8გ IIმ8იCVI08 # 2მ6მ130X08 IIგC+მი ყ606XL V6L%I- 

X08. 8 M20168 1864 ი» 0VCCMXM6 80MCM2 000 ი06080090X60/ხC180M L69M6იმიმ 

8.4. I 6MMგიგ I6იCIი/IM 0CLV IIC63V2I1C6. LI0C)II6 CI906MIIXC6IIხIMI0M 212MM 

36MII# V6ხIX08 6LIIგ 901დ06M)2, 25 Mმი18 6ხთ 8391 IICII10 MX 36MMM – CმII6 

(C09გ). LIგი0/ჯა/ 6ხIX0 060989690 C/I6/LXVICIIICC: 

X(ხიმ)ლსIMM 806ი0ხ303მ1ხ0# იიიხIიმ2II689IM46M “Vი60M0I0C” CVIIმ9მ 

3MMI006M0982”6 8 0110Mმ2MCICV/I0 MMი060100, M638M699MX69M690 C06ლ0მ1C6C9 წ8- 

LIC06M #2 6006LV M00#, 8 VCIნ9X 106X 0CM: LLIმXC, 820I21M6C, C0C92; XCX2გ10- 

9IIIM X6C CI0800M1ხ6C9% C 0VCCMMMM # 0CLC21ხ0C9, #006MII0X%6CLV0 6LII0 MI 2 
IV628-ხ. I მCLVX 0MX23210CLს 0X0II0 60 C6M6MCI8, MM )10IIXIIხI 6%IIII 89ხIIC- 

IVIIხ 36M6/ხ#MხIC V92CIXIM, #0 8 121ხ9MCMILI6M MX II6C066C6MVIMM IM 0IXVXIIმ, 

1მ876III6, 8 X0CCI90CMCMVI0 IV66ი0190. 

II60606M69MMC 3 IVნIIMI0 6ხIX0 X2MIMM XC XCC6CI0MIMM MCVი6IX21IIM6CM, 

XმM M# CგM8 80XM2გ. CI902VIIIMნI6 66CM009IMXM 2 660CIV, #M601IVIM0C1ნ M IM6- 

00იLმMM3082L)9V0CI6ს 8 +მMMX Mმ20C06098LIX IIC0663/2X, 301MCMMM, 0092 ი0606- 

10IIM6MIXIX CV008, I000/7, IIMVI6ILVIM# 10039VIM# 9200 #C10666LIICM. MV0- 

IM6 II6006C6)1CLIICI #6 M0CIIMIმIM M016%9I10M IILCII#M. 21 Mმ2# 1864 I9ჯმ, 00CI/6 

090302 II0C/6IIIIIMVX Mმ2Xმ,1XV9008 IIგ0CM0CMV 7800» 3 CმIილ-IIC-6ი6VიIC 
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6LხI0 008XMIIIM27MI0 110II0X6#0 06 0M01LI98IVVI 0/1M0# M3 Cმ2MხIX X8XC6CCVLIIIMX 

_80MM. 8 101 XC 1CM9M6 ი06ICI28MX6VIM4 0666 MM6ცMCIX II20CMVX 80MC% 0+1CIIV- 

XIMIIM L00XC6C18CLILCLII M0II666M 8 M6C1ხ 0M0I98VI9 80MIL%I. 1864 0/ 8016 

8 MC1001II96CIC/0 IMM16081V/0VV X2X I0/ 0IM010 I0MX006IM%9% X28Xმ32 " VCთგ- 

#M08I6LV1# I2M 0VCI<IC 8/M8მ,ხI96C188. 

C 1864 I9/I8 V6ხIXM# MC963IIM C #201სI X28მ83მ, M0MMILV8 36MXI0 C80MX 

ი09061M08, IM2C0)IM8LIMX C6 +61C996I16IIMMMM#. LI0MMXI29% CI022IV, M00IM CXIMII8გIV 

X6068IIM, X6M83/M CM07, C0 8C6X C1000MI XII0I0CVVIIM4C6 ILIმ9 MI M0L0VM... IX I(გ9გ- 

XV #0908#M CLიმMგ X»76%IX08 II06XCI29M9IIგ C0C60X 663VIL0/VXVI0 IIVC1XII00. C0Xი8გ- 

LMICM% 0მCCMXმ3 V92C1XIMMX2 000მM2MV6CM00 090606638: «MხნI! 060VIMიMM 6X21ხ 8 

CX2M6VI. C060მ8 16C068+00, MხI CIVCIIIIMCხ MX 6606 M0ლ0#. II3 CIგM6VI2 

M0I46ხIX0 უ:8გ CVII9მ C. I20VCმMM. 8 000 M3 MIX MXI II010V3MთVM IMI2IIV I00- 

81360. LI0 I0X6M VI0M 0I0Cმ1VIXC MLI 6L0 IMI6 I8სIIM # 66ILIIM 80IILCVXIMXICIM(0ნI 110)I- 

#M9IხC9 Mგ 10VI06 CVIII0. II60663/ 6ხL 0966 X89X6)ხIM. X0LIგ MხI MII0M- 

6#9MIM3MMMCხ MX CმMCVIიV, #MმM M6 ლმ3ე6IIIMVIIM CIVCIMIხ6C9, # MხI 6 8%I- 

LVXII6IIხI 0წიიმ08M-X6C#M 8 CI8მM6V7. II0 100016 M2I0 X0ი26/5 #CI0იIIVIC#. V 

MმC 86 6ხLI0 IIII66301! 80)1(I, # MხI IIIIIM M00CVI0 80XV MM0IVC6 VM6MIIM. 

1Iმ2M0L6LI ი0M66L M3 CIმM6ა)»მ II200X0/ M# ოI01მსსIთ 82C IIგ 6V7MCM0C X L000- 

XVI. 

II0 ი0I(ნხIXIMM/M4 8 IV0IIIIC V6ხIXV CCმგ0მMCხ 06VMXხCM 009+ხ 098M0M C 

V60M6C2MM M 86X8232MIM. V60MC6CხI, XმX 60166 M90X09+XIC116-M%IC, 6ხIIIM 026- 

C6I6CIM6I 10 8C611 #MMII60II"L – ტI2710IMIMIM, CM0VV, L100XI28MIMM... V6ხIX0C8 XC 

0M006MMIIM4 10X6ხM0 8 #902010IIM. 110882, 8 I10CIMI69M66 806M9 ი098MXI0C% C0- 

06IIICLIMI6 06 MX 00IICVICI)IM# 80601 L2 16)IMXIV6CM 80CX0M6, M0 3IM C86)1CLIV# 

1X86X»VIთ II001860XVCXIM8. 

#I86 CმMLI6 60»/%IIIM6 V60ხILXCMM6 L0CVIIIნI 6ხVIM 026C6076CI1ხ1! 8 32VI21IMI0CM 

ყ2CI9 C1იმ9ნI: 8 02M096 MმIMი4მCმ, ს·გიხIX6ვყილI0C0 3MV2M6C18 (16068: 

X20XM CCMგL# Xხ6M, X20XCM წ”9ICVI IXხC#...) # 0X0I0 03608 Cმ2გVმIIX%2, 8 

II3MMICM0M 8MI2M61IC (16068IIM: IX ხI0X IIხIV20, 9VI0XIM, XV7/06I IXX6CV...). LI6- 

60ჩ»ხ0I4MM 0C1008X28MM 060CL082MMCს 01IM #M 8 10VIMX 9M2CIMX CIჩნმ2Iჯ6!: 

0M0MI0 CმMCV9მ, #12232820, #003XXC; M2გ 1010-80CI0M0, 8 02M0+6 Mმიმგ- 

II8მ... 
LIგ I0C80M M6C16 IM6068II9M 06LI5M0 I888ი+! II2382IMV# 90 I#MM6CII2M MX 

0C908216)6M. I2M, IM2000MM6ი, X20XIM# XIXVII XIხC# 0C8908მ2Mს XXXV7V00CM, Xმ/- 

XIM9M CCMმM IXხ6M – CCM2IM0M. C0 806MCIICM 8C6 310 CIIM0C26I1C8 8 IმM9I# 

II0CI16IMVI0IIIIIX I0M0II6CIVVX. 

II606666M9M6 8 08VI0 CI0მ+ი/7, 6CICCI9CII90, I0CIმ8M70 M200/ 8 #0- 
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8ხI1C VCIXI08M#M. M2M09MCI6CMV0CIნხ M 02300396CIILV0CIხ M20018 C16ი8XI# 66C- 

IIC0CIICMIIMI8II6IM V6ხIXCMIMIXM #3%ხIX. CCIIM C0VI6 8 30-X L01მ2X M20)610 C1I0/16- 

IM#8 IM63.V29MI6CM6M2M M2C1ხ CIმნIII6L0 LI0V06LIM# 8CC CIIIC C0X02M#MIILგ 00/- 

9M0# #36IMX, X0 CCI0/IL9LIIIMC V661XM II0IIIM0CI0ხI0 36CMMVMXMM0C082XMMCხ, C 0უ- 

80# CI000LLI, C MC0M0CმMI, 2 C 1 6VI0M – C IV0MXმMIM. CCI6CCI8CIIM0, სმIMხ- 

I9I6 CI0160#MVIM 9#3ხIM I6, MXI0 00XIIIIVI 06068Mი0 M# V6Xმ 8 1000 IMI#M XI0IIV- 

ყCIM# 0602308მL49 MM X6 8 00MCM2X იმ601%I. Cი9CIIM V6ხIX08 6CIხ 3ი2- 

99, დგ20MმLC81ხI, MIMXCIIC0ხI, C0I0VIIIMIMM M0009CMVX Vი900-გზ... LI6M296ხIM 

#CIIხII2IIIM6M XII# V6ხIX08 6ნხI,2 ნ2MIM2MCM29 80IIL2. MIM0ო16 M3 MIMX CIV- 

XIIIM 8 20MIMIM# M IC 860XVIIMCხ C 80MLV). 

ჰIთიი89MCIMV6CMM XV6ხIXCMMM #0IMI2გ)LICXMXIX X მ6Xმ3CXM0-მ)1IხIICIM0M 

IნVხი6 M660MMCM0-M28X83CMIX #3IV098, IIC MMC6II IIMCხMCIIIV0CIM. CI 3მMM- 

Mმ261 M2X 6! I00CM6XXVI0VM06 II0II0XCII#MC M6XIV გ6X23CM0-826231LMVCMMM M 

მ16IICMMMM #3ხIMX2M#. CMCICM2 II2C9MხIX II0C0CI2#M, CMC1ICMმ C0IIIმCIIხIX 

096Lხ CI0XIMმ09. IIM9 CVII6CI8MI6MხIM06 MM06I1 0მMMმ2XIMM6CMM6 M21CIL0- 

ხსMM იმ06Xმგ, 8MC#M2, 0006)6XI6IMM0CCXM, I06MI#X2X6/6ხLM0CXM. I I2I09% – M0- 

IM000C0M8071CLI, C0 MIM0X#6CI80M დ0იM0- M CI0800602308216#/5II59IX M2I6I0- 

MM. 8 II6MCVM%6C MI0L0 38MMC18081MIIV LM3 960M6C0CX0L0 M IV06ILM0I0 9#30M1- 

M08. 

I1608ხI#M M6C60M0LM96IVIIXVIM 102MMმ1XM96CMIIM 0%60M V6ხIXCX0L0 #3ხIXმ 

იი9Iმეთ6XVMX 8ხI012100I6MVC9M 0VCCM0MV #Xმ28M23086ს/ ნ6მ001ი II.L. VCVგიV 

(1887 L). IV 38მM6XMII CII6/8M51 L63810XI0 10 60/ხII0M 3MMLCლმსIM4M4 86XIM- 

34 M2MM%0»L8გ C0 CII08 14-/M6116-0 3L8I9010 IX0M0IVI#M ნ2გ036L8. 382V9MVM9% ი000- 

X0MMიV4 861430 800MMხIX 16MCXI8MM # 3CM006 6ხIიM# ი0603მII. /I0XI06 

806M9 310I #M660I/IXIIC0I"I 10VCVI 6ხI!M/ 60MMC+I+86LILნM II0C06M6M 00 3+10MV 

#3LIMV. 

LI6CM0ILხXი CIმ2ICII, X2C2I00IVXC# V6ხIX08 M MX #3ხIMმ, 6LIIVM I2806M2- 

7890! 8 M386CVVM0M C60M#M «C60%IIMX Mმ160Mმ27008 XI9M 00MCმMM9# M6CCIM0- 

ის M# II6M6ს IL;C08Mმ23მ» (1881-1915, CMCIMIIIC), 8ხIX0)II18II1C# 8 

1IMCდIIIIC6. 

8 იტიუ:ხIC 82 M030წ 00IMIIC X766IX08 ი0066IM 21958 #6. ნ66IM6M- 

XC6M 8 1898L, CI6Iმგ8VIIIII 38IIMICM, I0ოC, MX C0X8)1CLIVIL0, MX M6 0IIV6XVMX%0828- 

IIVIM. 
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MMX606C X V6ხIXCM0MV 93%IICV 803II#M 8 XX 8, CI6IVCI 0IMCIMIIXხ ლ–გ- 

60%! #90Mხთმ IIMი02 (1927-1928) # I0იM/Cმ2 C0II M6C800LI2 (1934). M 

060MM MCC#ICM9M0828LVMM I0MI0X#6CIM%ხI ICVC1LI C0 CII08206M. Mმ2გX60Mმ27 6ხIL) 

C06ი8გII 82 M6C1C, #./IV000M 8 02X0M6 C8იმ9MMX2მ8, 2 M6C200006M – 8 029- 

0#6 M2IIMმC8. 

C086ჩ%LIICIIM0 0C06VI0 00Mხ 8 V6-IX086XC1LI/4M CხIIC2I რდიმML0/3CXMV# 
V596I0ნIM 2M8IICMMM XC00X /0M6314IIხ (1898-1987IL). XC. II0CM63M96, M386- 

CIIMხIM MCCI6C003216Mს C083LIM16)0IL0M# MM9MCთ0/XV0IMM # 30Cმ, MMXI068ი00- 

90CწCM01M1 IIMI8MIIIM38IIVM # 06IMIVMV, M28M23CMIMM6ჯV 93ხIM8MI, M# 8 M6C09VI0 

096061 V6LIXCXIMM, 38LIIIIIC06C082C# 3 20-X L0XI2X, 6VIVVIM II00Cდ6CC000M 

CI2მM6ნVM0CM0I0 VIIIMI860CIII6Iმ. LMV #II06ICI28M#9M/C9% L0CMX02CMხI#M CIV%9·2M 

ყი I6900C06ეC186MVMი,0ი Vმნ»I!0იელIMი M# M3VV6MIMყIM 3IMX» #3ხIM08, 

იიეტ)CIმ98)6IVII6IX 8 #1გ10IIMIM, #2 +2X II2361826M0M CM200M IC28Mმ36». 

LI29MV2#% C 1931 I0II2 0XI 0IIV/6MVV%08მ7 L6CM0M6ხM0 M0M002%I"IV, 00- 
C8#410CIIIნხIX (0იმMM2IMVM6CM0M CIნ6VMXIV06 V6MIXCX0I0 9 10VIIIX X28M23CMIIX 

#35ხIM08. ც 1955-1971 LL 0M იი086») 09 LMI2VMII6IX 3MCII6,1MLIM#M M C060მ9 

VCIIC6MVსIIM ICMXCI080M M2I160M2M VნხIXCM0IL0, M60M6CCM0I0, 26X803CM0+0, 

IMI03CM010 #3ხIM08. 8 1960 L 0M 0CM08მ7 908VI0 C60I%0 ,,/ტII0210IIMMCXM6 )I0- 

#VM6II6I! II0 M028Mმ3CMIMM +0მ)114III29M M 93ხ1IM2M». ც C86X 36ILIIII) LIIხ I0- 

M0ჩ, 

8 1957 L XC./II0M63Mის M #M3·V9 CI V65LXCM010 #3ხIXMმ II0IM876X MX0VII- 

#00 M28X23086)I8 ILI0086X%V2 I 29Cგ დი0I12, C03788LII6L0 «C70880ს V6ჩხIXCX0- 

ჯი #3ხ1MX2 C დ0M010IMV906CMIIM MCCII610821+M6M IM +6MCI2MIია (1963). V6LIX- 

CMVII M2160M2/I CXმი 006MM670M IM2VMM0IC0 გIMმMM32 8MXIIსხIX Iუ0'7/31#MCXMIIXX 

M28M23086108 MX.8. 1I0M+2IM2XV36 V I.ც. ჩიIგ8გ. 012X90 01M6IMILს, 910 

8§3ხIX XV66IX08 I00M0XX26I M#9I606C08მIხ M3866CX8ხIX M28X83086)08, M2M 

M800MM6ი, M. IXVM2X088 (M0CX88) # I. 1I1გიმIIIMII36 (I120MX%). 

LI0 #X00M6 IMმVMIMM0M IICIIII0CIIM, 169+6ხM0CIხ XC. IICM63MX# M0CMVმ2 

0006LIM LVMმIMMCIMV96CMMM Xმ02MXI6ი. C იMC085IX X6 IL6C# C806-0 39M8M0M- 

C182 6 0061CLმ8MI0IIMMM V65X08 # 8 X29CII6 ი0XV86X08009 IM0IIმXIმ C 

MMMM 0L 6LI#V IM0010V4MIV/X XCCIმLM6C6M, 96 16099 806M6II#M, C0ნ02Xს M CI261#4 

8C6, VI0 6LIC M0XV0 6ხLI0 CII2C+M. CI6%63,M8 I0CVIM 8C6 M6CI8გ IX 000XM- 

შმI#9, II010IV XIM88 8 16068IIMX, 0L თდMXCMVი0082#7 93LIX, დ0IხIთ0ი, 06LI- 

ყ2M, 02CCVმ3LI 0968M9MII68 I1იგოლო6CV010 060906032 C IC23Mგ38, I1606)Iმ+0+VLIC 

906063 MX I0X0MX08. C0 MM0LVMM C80MMM MILCდ00MმI100მ2MM, MმX I VC61I 

M032., MIVCმ X939ხIM, #I# ნ9MI210, IMLIხ9C X0C6CMმM9M # MIIVC0IIMMIM X0VIIIMMI, 

026018 II8MM # M6CMI2MM#, 80I0CI60CX78## C 6M2:0X80M0C1510 # 60#/MI0 
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8010M1MM29 3IV «V6ხ1XCMVI0 2M80)16MIMM0» CI80MM08, 0M0VXCIIMI6IX ICIნMM M# 

8IVIX2MIM, VXC6 IC I0VVMმ20IIIIMIMM 0000 #3ხIXმ. CI 2X6 M6V1მ7 0 1CM, 

ყIX06ა5I M2M0M-IMM6VIხ 60L2IხIM M 8XI9IX06MხMMI# თ0MI C03,18)I 6L1 IM2გ M6CIC 

VCI0C8M9 IIM 80CMM+2LMM# X»66IXCMIMX 16ICM M2 #MX VIე2გC2!0IICM #3ჩ6IMC, 

I06IიმLმ8 C80M VCIVIIM. II0... 3+MM M69I+2M LC CVXCICII0 66IXMX0 C6ხI!+ხC#. 

Cი06CIM 390210X08 V6ხIXCM0IL0 93ხIM2 XC. ICM63M7% IM 8C9M4ტ7 38 IIMM I. 

დილ 8ხI269%ი0X I68თMXმ2 3C6IIყგ (1904-1992). ნ»გ-0020#M VIM81X61161(სIM 

სი0M00IMხIM CII0C06IM0CIMM, X0IMM0 9V8CX8V10LIIMX# ILIXC0C2MCხI! 00XIMC0M ი6MIM, 

ი06M0მCL0 8/2)1CM # 960M6CCMMM #30IM0CM, 3C6CIVM C CმM0X0 #Mმყმუგ ი0M9ი 

ICIხ ი2მ601%! #M C 60M/6ხ100M 0+186+1CX+8CMIM0CI0I0 33#8IC9 00M0Lმ1Iხ 1CM, XI0 

CIმ02C8 CI2C1M 01 328686CIIM# #3ხIMX M L00IIIII0C 610 M2გ00/2მ2. LIგ II00I9MX6- 

#MM# 09Mგ ICI 0M C010CVIIIMMMმII C Vყ6LIსIMIM, 63IM L6CM0#ხM0 023 MX #II0CM6–- 

3M#MI0 8 1120MXM, # M2X6 8 CXC90, M დიო. LI2 M#6M010ი0LIX ი260XმX /II0CM6- 

3MI# C10VI M MM98 I.3C6MVგ M2M C010VVIIIIIX8 # C02310ჩმ. C0 CI/1I08 3C6IIყ2 

3მ0MC8IM0 MM0L0 ICXCI08, MM66ICM Mმ2IIIMIX0თ0MMმ29 320MCხ 60 ი00ყI. 

II0M8MX2# XCICM II1602IMM0M XIIL0C608% X 00IIIMM6 C80MX L06MM08 M63210ი- 

L0 10 CM60I1M იიV86Mგ 168დVMM2გ 36C6I%M8გ XMგ L28M8მ3... 

... 

V65IXCMVV დიიხMIი0ი – 86იმ3იხI8929 M2CIხ M028M23CV0IX0 IVX08#010 

MMი2გ. 1X–2IMM66CM2ი CVწახნი »MVIIიგ #2გიის 303M0XX0C1II! 0მ38IIIს 8 

უ2096IMM6LMIIICM M 00IMI66 10M6CIM II0 MმC 10 IM200091M06 I800M6C+I80, M0X0006C 

C0312982.10Cხ 86MXმMM#, C16 V6ხIXCM0M MX3%MIMC, 121III2X, IM3060239M1I6/)/ხL0M 

MCMV6CI86 MLხ! M0X6CM CVIIMIს IMMIIხ I0860XIM0CI90 M# 8 06IIIMX ყ60+IმX, 

0IIM029C% IM2გ CMVIILIხIტ6 C86XCIIM# M6CM9M070%MCMCLMხIX MC1ICM9IIMV08. 

ნიმI0X20# LIICIII6CIMIIIM#MM LIIV6IVIMM2IIMVMM LC. M6Cგ00LსI2, XC. /II90- 

M63MVL9, LI. თ0:0ლ-8 M# აი. MხI MM66M 803M0X%IM0CIL I1031M2M0MM+ხC9 C 060მ3- 

LI2MM VCI80+0 M20C0/ML0L0 I1800M906C+X82 V6LIX08. X C0X2CLI0, MC 8C6C CI90 

M90I1006023M6 C0Xი0მMIM9VI0Cხ M# I0I000 10 M2C. II0C"3+0MV-I0 8 X»6ნ6IXCM0M 

დი»ი5MI006 01CVICI8ა"VI0I 96M0100%I6 Xმ2M0LIL, M 8C6C-IმMM 0061CX28II6IIIIV 

MმX60M27M #M66+ 00:06116/1C6MLVI0 XVI0CX6CCI8CVIIVI0 IICIIIM0CIხ. XმM MVI VXC 

0IM09582MM, V6ხIXIM 6XIXLX 0C06CILL0 69M3MM MX 56C60M6CმM. L2% 899#0, I00- 

II6CC MX 2CCMMM789LIMM C 960M6CCMVMIM ILI16M6II2MI4 IIგV2M6C% VXXC Mმ2 ILგ8Xგ- 

36 M CI2II MIMIXCIICMVI8M66 8 IV0IIMM. 8 IX დ0ხIთI00C, XმM 8 360Mმ)6C, 010მ- 

X2101C% 96C0M6CCXM6C (გ)IხIICMIM6C) M0X#8%I, CI0;X6III, M90+0 #8 0I0MMხIX 3მ2- 
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#MCI8088MI9. 32#MC1808მIIIM# #MMCI01C8 M #3 X00M093MI9M000 რდიიხI0იმ 

3C9M01CI8M6 ნ#MIM3MXMX M0XMX21ო08 M2X IIგ IC28%236, I2X IM L2გ #M080M 00XIMVXLC. 

სწო-მ161ხ 1031M2M0MX1C9 C M200180M MV00C0CXILMI0, MM0C080330CIIMCM, 

3IMX0M, I0M000M, 0I06ICI288)1C1IILხIMM# 8 CMX232MIM9X M CM23M2X. 

8 »6ხIXCM0CM VCIII0CM M200XIV0M 180096C1I86 9CIX0 8ხI016)19I0IC# ლემ3–- 

#MხIC X00M0#M0ILMM6CMM6 V008MM: 601166 გ0XმMVMLI6, 0X060მ2X8მ10LIII6 06LIL6- 

M28X23CVM6 30MM96CMM6 CMმ32IM9% 0 M201მX M #X II82890M IC9006 C0CM0VV0, 

80II9066L+%I6 CMX23MM C IC00MMM-I00CI2MX2MM, VM6CI0LIMM# M2X0IM+ხ 8VX0/ 

M3 M106ხIX CMXVმ2VMM, CM8232LMM9 M# ICI68IხI 0 თდMI0CC0CდCM0CM 0CMნI!Cუნ!!"!! 

XM3MI. LCI6CI86IM10, MM9M00 M6CI2 0180XM1CM 102”IMM6CMMM C06LIIIM#MM 

M28M23CM0M 801! # 8006IIIC X0წV 1012M21IMV6CV0M 3010X6. C)IIIIIMIM M3 IMმM- 

6066 MI0ნ6MMხIX 8200MV6IX IC0068 8#8M#961CM 960X6C #MICMM0-XმLI, I 900- 

CI28IM8L)L/I1C9 C30CMV X0C2600C1LხI0 M 62L000XCI80M. ხ9IIIმ16910 )10IIXM6M9 

ი090281IILხC8 I 86C6)1MIM C6)I10CMVM 62IM8LV0 /ILIIმიხIMV, 96 MMIMI)CIIMხ6IM VMმ 

# 10600X%I. 

IMI3 იი6IMIC188/6IMIX LIMXC6C ICMC108, XI. I0M03M1CM 3მ0MCმML! «IX0- 

96I1I IMICIი0VC6096MV9 CIგ0MV08)), «CXCLICXMII VMM, CCI20MM% # 86IIVM2#, CII0- 

X0X.96IIII9# )1IხIIV #IხI120MIMV» C0 CI08 I. 3600IM2; «CM60Iხ C0C0VX0», 

«66 L VIII ხIXVI, «4 MI6MM0-XმLM – C0 CM08 I VCCIIMგ X-0C38M2გ, «I 0# C086- 

მ» M CCხII იმX209 – C0 CM0C8 MLI68C2 X0CM2გM2, «LI6I08CMXM, ი0III#8III4I! 

CIმIს 9M6Cყ2CILხIM 8 M070,10CII5) – C0 CXMX08 #IIM4 ნMIმLIგ 8 1955-59 Iი0/0მX, 

«Mი2C806 ღ0იIIMIIIX0»X 38CIMCმXM0 I. თ00C+0M C0 Cა08 1. 3C6LIყგ 8 1959 CL 

06წ0მ23LLI V66IXCX0IL0 დ0M#95MXI0062 M2 L6V3MICICM #3ხIM6 LICც2X210XC# 

80608ჩ6IC, გ 2 0VCCM0M #3ხIM6 I6M0100%I6 CMმ3MXM 8II60898ხIC 6ხIIIM 1I2II6Vგ- 

1მ9ხ! 8 XV0ცმ2I6 CX28Mმ2CIM0LIM 32 1984 0), #91, 8 ი6068076 I. Cი0გL86C- 

IMM736. 

იVCVIIტII /იLCტLL4IIIII



უბიხური 
ვოლალორი



 



სასრიყვას სიკვლილი 

ნართების დროში იყო ერთი პატარა ტანის კაცი, სასრიყვა 

ერქვა. ძალიან ჭკვიანი და მარჯვე იყო. როცა უნდოდა, მაშინ იცვ- 

ლიდა სახეს: ხან მხეცად გადაიქცეოდა, ხან – გზაზე დაგდებულ 

ქალამნად, ხან – ზხურჯინად. თუ ცუდ გუნებაზე დადგებოდა, 

ნისლში გაეხვეოდა, ნართებს დაერეოდა და შიშის ზარს სცემდა, 

მუსრს ავლებდა. რადგან ნისლში იყო გახვეული, ნართები ვერ 

ხედავდნენ და, რალა თქმა უნდა, ხელსაც ვერ უბრუნებდნენ. 

ნართების დედა, ცაუნაჟი, ბრძენი ქალი იყო. ერთ დღეს 

ნართებმა დედას უთხრეს: 

– სასრიყვა თუ არ მოვკალით, ცოცხალს არ გაგვიშვებს. 

გვირჩიე, როგორ მოვკლათ, რომ მშვიდად ვიცხოვროთო. 

– თუ იმ კაცის მოკვლა აუცილებელია, აიღეთ რკინის ბორ- 

ბალი, მის სახლთან მაღლობზე აიტანეთ და იქიდან დააგორეთ, 

თან სასრიყვას დაუძახეთ: “ჩვენ ახლა ამ ბორბალს დავაგორებთ, 

თუ ვაჟკაცი ხარ, მუშტი ჰკარი და უკან ამოაგორე-თქო“, – 

დაარიგა დედამ. 

მართლაც, დააგორეს ნართებმა რკინის ბორბალი. სასრიყვამ 

კი იგი მუშტის დაკვრით უკან დააბრუნა. 

ნართები ისევ მივიდნენ დედასთან: 

– ბორბალი უკან ამოგვიგდო, ახლა რაღა ექნათო? – ჰკითხეს. 

დედამ უთხრა: 

– ხელახლა დააგორეთ ბორბალი და უთხარით, იდაყვის 

დაკვრით ამოაგდოს უკანო. 

ნართები ისე მოიქცნენ; როგორც დედამ დაარიგა. აიტანეს 

ბორბალი მაღლობზე, დააგორეს, თან სასრიყვას დაუძახეს: “თუ 

ვაჟკაცი ხარ, იდაყვი ჰკარი და უკან ამოაგორეო!“ 

სასრიყვამაც ჰკრა ბორბალს იდაყვი და უკან დაუბრუნა 

ნართებს. 

ნართები ისევ მივიდნენ დედასთან: 

– საუბედუროდ, ჩვენ სასრიყვას მომკვლელები არა ვართ. 

რასაც ვეუბნებით, ყველაფერს აკეთებს. თუ არ დავღუპეთ, ცოცხა- 
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ლი ვერავინ გადავურჩებითო. 
– ყური მიგდეთ: სასრყივას ბარძაყის ძვალი არა აქვს, მხო- 

ლოდ ხორცი კი რკინის ბორბლის დარტყმას ვერ გაუძლებს. ბორ- 

ბალი ბარძაყს მოჰკვეთს, სასრიყვა მოკვდება და თქვენც გადარჩე- 

ბითო, – უთხრა დედამ. 

ნართებმა დაუძახეს სასრიყვას: 

– ბარძაყი ჰკარი და ისე ამოაგდეო! 

დააგორეს ბორბალი. ჰკრა სასრიყვამ ბარძაყი და ბორბალმა 

ბარძაყი მოჰკვეთა. 

მაშინ სარიყვამ დაიძახა: 

– რაც კი ტყეში ცხოველია, ყველა აქ მოგროვდეს ჩემი 
ხორცის საჭმელადო! 

პირველი მგელი მოვიდა. მაგრამ შეებრალა სასრიყვა და ზხორ- 

ცისთვის პირი არ დაუკარებია, ჭრილობას ულოკავდა. როცა მგელ- 

მა წასვლა დააპირა, სასრიყვამ უთხრა: 

– დაე, ამიერიდან შენი გული ჩემსას ჰგავდეს, სადაც არ 

უნდა იყო, ისე ეშინოდეთ შენი, როგორც ჩემი ეშინოდათ, მაგრამ 

თუ უკან დაიხევ, გული ძაღლის გულად გექცესო! 
მგელი ტყეში დაბრუნდა. 

შემდეგ კურდღელი მოვიდა. იმასაც გული სიბრალულით აევ- 

სო, არც მან დააკარა პირი სასრიყვას ხორცს. 

– როგორც მე გავექეცი იმ კაცებს, მოტყუებით რომ გადამი- 

ჭრეს გზა, დაე, შენც ისე გადაურჩე შენს მდევრებსო, – დალოცა 

სასრიყვამ. 

კურდღელიც ტყეში დაბრუნდა. 
რიგრიგობით მოდიოდნენ მხეცები, მაგრამ ებრალებოდათ სას- 

რიყვა და მის ხორცს პირს არ აკარებდნენ. 

ბოლოს შავი ორბი მოფრინდა, დაითრია სასრიყვას ბარკალი 

და მიძგნა დაუწყო. სასრიყვა გაბრაზდა და ორბი დაწყევლა: 

– კვერცხი მაღალ მთებში დაგედოს, იქ, სადაც ადამიანს ვერ 

მიესვლება. კვერცხს პირიდან დებდე და თუ გამოჩეკას დააპირებ, 

მუცელი ზემოდან მოგექცესო. ორი ბარტყი გამოიჩეკოს და თითომ 

თითო თვალი ამოგკორტნოსო. 

ორბი ცაში აფრინდა. 

ასე დაიღუპა სასრიყვა. 
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ბერიკაცი და დევი 

იყო და არა იყო რა, იყო ერთი ღარიბი, მოხუცი ცოლ-ქმარი. 

ერთხელ ცოლმა უთხრა ქმარს: 

– კაცო, ხომ ხედავ, როგორი ღარიბები ვართ. დევებთან წადი 

და შინ ცოტა ოქრო მოიტანეო. 

– რამდენიმე წველა ყველი გამიმზადეო. 

ქალმა ამოიყვანა ყველი. ჩაიდო ბერიკაცმა ყველი გუდაში და 

გასწია დევების ქვეყნისაკენ. დიდ მდინარეს მიადგა. დაინახა, გაღ–- 

მა ნაპირზე დევი ჩამომჯდარიყო. 

– გამოდი და ამ წყალზე გადამიყვანეო! – გასძახა ბერიკაცმა 

დევს. 
დევი გაბრაზდა: 

– ვინა ხარ, რაებს მიბედავო?! 

ბერიკაცმა გუდიდან ერთი წველი ყველა ამოიღო და დევს 

დაანახვა: 

– ხედავ, ამ ქვას? ამასავით გამოგადენ წვენსაო – და ყველს 

ხელი მოუჭირა, წვენი გამოადინა და მოისროლა. 

დევმაც აიღო ქვა, მოუჭირა ხელი, მაგრამ ვერ იქნა და, წვე- 

ნი ვერ გამოადინა. შეეშინდა დევს, გადმოვიდა მდინარეზე, ბერიკა- 

ცი ზურგზე შეისვა, დევების ქვეყანაში წაიყვანა და თავის დედის 

ძმებს მიჰგვარა. 

– ეს კაცი ქვებს წვენს ადენს. კარგად მოექეცით, თორემ 

რამეს დაგვიშავებსო. 

– გადი, დაიკარგე! ასეთი კაცი რაში გვჭირდებაო, – უთხრეს 

დედის ძმებმა. 

დევმა ბერიკაცი ისევ ზსურგზე შეისვა და ახლა თავის მამის 

ძმებს მიჰგვარა. 

– ეს კაცი ქვებს წვენს ადენს. არაფერი აწყენინოთ, თორემ 

ხიფათს გადაგვყრისო. 

– ასეთი კაცი რაში გვჭირდება, საიდანაც მოგიყვანია, ისევ იქ 

წაიყვანეო, – უთხრეს მამის ძმებმა. 

შეისვა დევმა ბერიკაცი ზურგზე და თავის შვიდ ძმასთან მი- 

იყვანა. უთხრა: 
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– ეს კაცი ქვებს წვენს ადენს, კარგად მოექეცით, არაფერი 

აწყენინოთ, თორემ ხიფათს გადაგვყრისო. 

– ძალიან კარგიო, – უპასუხეს ძმებმა, – შვიდი ქვაბი წყა- 

ლი ავადუღოთ და რომ დაიძინებს, დავმდუღროთო. 

ბერიკაცმა ყველაფერი გაიგონა. ღამით დასაძინებლად რომ 

დაწვა, დევებმა წყალი ასადუღებლად ცეცხლზე შემოდგეს. ბერიკა- 
ცი ადგა, ოთახიდან ჩუმად გავიდა და დაიმალა. დევებმა მდუღარე 

წყალი მის ოთახში შეასხეს. 

გათენდა. ბერიკაცი ოთახში ისე შებრუნდა, რომ დევებს არ 

დაუნახავთ. შევიდნენ დევები ოთახში, ხედავენ, ბერიკაცი ზის 

თავისთვის. 

– წუხელ ხომ არაფერს შეუწუხებიხარო? – ჰკითხეს. 

– არაფერს, ოღონდ კისერი მექავებაო. 

დევები შეშინდნენ. 

– რაკი ასეა, ხვალ ტყეში წავიდეთ შეშის მოსატანადო, – 

უთხრეს ბერიკაცს. 

– კარგი, წავიდეთ, ოლონდ, თოკი წამოიღეთო. 

მართლაც, წავიდნენ ტყეში. დევებმა ძირფესვიანად მოგლიჯეს 

თითო ხე და უკან დაბრუნება დააპირეს. 

– მოიცათ, ერთი ხის კენწერო მომიწიეთო, – უთხრა 

ბერიკაცმა დევებს. მოუწიეს დევებმა ხის კენწერო. ბერიკაცმა ჩაავ- 

ლო ხელი და დევებს უთხრა: 

– გაუშვითო. 

გაუშვეს დევებმა ხელი, ტოტს ჩაჭიდებული ბერიკაცი ხეს 

კენწეროში მოექცა და ჩიტიც დაიჭირა. დევები უარესად შეშინდ- 

ნენ. ბერიკაცი ხიდან ჩამოვიდა და დევებს უთხრა: 

– თითო ხის ამარა უკან როგორ დავბრუნდეთ. აიღეთ თოკი 

და ერთი ორმოციოდე ხე ერთად შეკარით, ბარემ ერთად მოვგლეჯ 

და წამოვიღებო. 

– ამდენი ხე რომ წამოიღოს, ჩვენს ეზოში სად უნდა დააწვ- 

ოს, სახლს დაგვინგრევს. რასაც მოგვთხოვს, მივცეთ და დაბ- 

რუნდეს თავის ქვეყანაშიო, – თქვეს დევებმა. 

– ჩვენო სტუმარო, გვითხარი, რა გსურსო? – ჰკითხეს 

ბერიკაცს. 
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– თუ გუდას ოქროთი გამივსებთ, შინ დავბრუნდებიო. 

გაუვსეს დევებმა გუდა ოქროთი და შინ გაისტუმრეს. იმ დევ- 

მა ისევ შეისვა ბერიკაცი ზურგზე და გზას გაუდგნენ. 

დევზე შემომჯდარი ბერიკაცი შინ დაბრუნდა. დევს მისი სახ- 

ლი ძალიან პატარა ეჩვენა. შინ შესულმა ბერიკაცმა ცოლს უთხრა: 

– მოგვშივდა, ღომი მოგვიხარშეო! 

დედაბერმა მოხარშა ერთი კარდალა ღომი, ამოაგო მაგიდაზე 

და წინ დაუდგა. 
– მისატანებელი არაფერი გვაქვსო, – უთხრა. 

მოხუცმა უპასუხა: 

– კერაზე დაკიდულ დევებში ყველაზე მსუქანი ამოარჩიე და 

შეგვიწვიო. 
ამის გაგონებაზე დევი უკანმოუხედავად გაიპარა, “მეც არ 

დამკლან და არ შემჭამონო“, 

მიდის დევი. შემოეყარა მელა. 

– საიდან მოდიხარო? – ჰკითხა დევს. 

– იმ ბერიკაცის სახლიდან მოვდივარ, აქვე რომ ცხოვრობს 

და სახლი დახოცილი დევებით აქვს სავსე. მეც დამიპირეს შეჭმაო. 

– იმან როგორ შეგაშინა? ყოველლამ თითო ქათამს ვპარავ და 

ვერა და ვერ დამიჭირაო. 

გაბრაზებული დევი შებრუნდა და გაქანდა ბერიკაცისაკენ. 

მელაც უკან მიჰყვა. 

ბერიკაცმა შორიდანვე დაინახა მელა და დაუძახა: 

– ეგ დევი თუ გამხდარია, არ მინდა, მაგრამ თუ მსუქანია, 

მოიყვანეო! 

ამის გამგონე დევმა იფიქრა, ეტყობა, ამათ პირი აქვთ შეკრუ- 

ლი, მატყუებენ და შეჭმას მიპირებენო დაავლო მელას ხელი, 

შუაზე გახლიჩა და მოისროლა. შემდეგ შეტრიალდა და თავისი 

ქვეყნისაკენ მოკურცხლა. 

ბერიკაცსა და დედაბერს კი სიკვდილამდე ეყოთ დევებისაგან 

წამოღებული ოქრო. 

35



აიდემირ ხანი 

დიდი ხნის წინათ ერთი ბეგის ცოლს ბავშვი ეყოლა. ერთი 

თვეც არ გასულიყო, რომ ქალმა ზლვაზე სარეცხი წაიღო 

გასარეცხად. ვიდრე დედა სხვა ქალებთან ერთად სარეცხს რეცხ- 

ავდა, ბავშვს იქვე ეძინა. ამ დროს მოფრინდა დიდი, შავი ორბი, 

აიტაცა მძინარე ბავშვი და ზღვისკენ წაიღო. მშობლები მიხვდნენ, 

რომ შვილს ველარ იპოვნიდნენ და ხელი აიღეს მის ძებნაზე. 

ფრინველმა ბავშვი ზღვის გალმა ერთ ქვეყანაში გაიყვანა, 

ძირს დაეშვა და თავისი ნადავლის შეჭმა დააპირა. ამ დროს ერთი 

ბეგი თავისი რაზმით ლაშქრობიდან ბრუნდებოდა. დაინახა, ორბს 

კლანჭებით რაღაც მოჰქონდა და თავის რაზმს უბრძანა: 

– ახლავე ნახეთ, რა მოიტანა ფრინველმაო. 

ათიოდე მხედარმა მაშინვე იმ აგილს მიაშურა, სადაც ორბი 

დაეშვა. რომ მიუახლოვდნენ, ფრინველი დაფრთხა და თავს უშვე- 

ლა. ბავშვი მიწაზე დარჩა. მხედრებმა დაინახეს, რომ ბავშვი ცოცხ- 

ალი იყო, აიყვანეს და ბეგს მიჰგვარეს. 

– წავიყვანოთ და გავზარდოთო, – თქვა ბეგმა. 

ორბს ბავშვისათვის მუცელზე ჭრილობა მიეყენებინა. უწამლეს 

და მოარჩინეს. ბავშვს აიდემირი დაარქვეს. იგი ბეგმა გაზარდა. 

კარგი ვაჟკაცი დადგა, ბეგს ყველგან თან დაჰყვებოდა. ომში რომ 

წავიდოდნენ, ყველაზე უკეთ აიდემირი იბრძოდა. 

ერთხელ ბეგმა კაზაკთა ქვეყანაში სალაშქროდ ხალხი შეკრი- 

ბა. ლაშქრობის წინ სამი ბრძენი იხმო, ცალ-ცალკე ოთახებში 

შეაყვანინა, რათა ცალ-ცალკე დალაპარაკებოდა მათ. 

– საომრად მივდივართ. მებრძოლებში ისეთი კაცი დამისახ- 

ელე, ლაშქარს რომ დროშით ხელში გაუძღვესო, – უთხრა ბეგმა 

პირველ ბრძენს, 

– ამას მხოლოდ აიდემირი შეძლებს, ლაშქარში მასზე მამაცი 

არავინ არის. სწორედ მან უნდა დაიჭიროს დროშაო. 

იხმო ბეგმა მეორე ბრძენი. 

– თუ კაზაკთა სამყოფელს მივაღწევთ და მათ ციხესიმაგრეს 

დავი პყრობთ, ამოირჩიე ის მოლაშქრე, ვინც ციხესიმაგრეში პირვე- 

ლი შეიჭრება და იქ დროშას აღმართავსო. 
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– ლაშქარში აიდემირზე მამაცი არავინ არის. ციხესიმაგრეზე 

დროშის აღმართვას ის შეძლებსო. 

ბეგმა ახლა მესამე ბრძენს ჰკითხა: 

– როცა მეციხოვნეებს დავამარცხებთ, ციხეს ავიღებთ, 

მოვკლავთ კაზაკთა მეთაურს, ციხის მთელ ქონებას წამოვილებთ, 

არაფერს ფასეულს არ დავტოვებთ და ციხესიმაგრეს გადავწვავთ, 

მდევარი თუ დაგვედევნა, ჩვენს ლაშქარში ვინ იქნება ის კაცი, 

მდევარს რომ შეაჩერებს და დაამარცხებსო? 

– რასაც შენ ამბობ, მაგის გამკეთებელი მარტო აიდემირიაო, 

– უპასუხა ბრძენმა. 

მაშინ ბეგმა ბრძანა: 

– რაკი ასეთი მამაცი ყოფილა, დღეიდან აიდემირ ხანი დაუმა- 

ხეთო. 

წავიდა ლაშქარი. აიდემირის წინამძღოლობით კაზაკთა ქვეყა- 

ნაში შევიდნენ. ციხესიმაგრეზე საიერიშოდ რომ მოემზადნენ, აიდ- 

ემირს უთხრეს: 

– აიდემირ, აიღე დროშა, შედი ციხეში და იქ აღმართეო! 

მიიტანეს ციხეზე იერიში და აიღეს. აიდემირმა დროშა აღმარ- 

თა. მოკლეს ყაზახთა მეთაური, წამოილეს, რაც ციხესიმაგრეში 

იყო. აიდემირს უთხრეს: 

– ჯარს უკან გამოჰყევი, თუ მდევარი წამოგვეწიოს, დახოცე, 

არ დაინდოო. 

გაჰყვა აიდემირი ჯარს უკან. წამოწეული მდევრები დახოცა, 

ერთიც არ გაუშვია ცოცხალი. ასე დატოვეს კაზაკთა ქვეყანა და 

სამშობლოში დაბრუნდნენ. 

ამის შემდეგ ბეგს აიდემირ ხანის შური ჩაუვარდა გულში. 

ერთხელ აიდემირი ზღვის ნაპირას სეირნობდა. უცებ დაინახა, რომ 

ლელქაშიდან ცხენების რემა გამოვიდა და ზღვაში შეცურა. აიდ- 

ემირმა დაათვალიერა ის ადგილი, საიდანაც ცხენები გამოვიდნენ 

და სამი ახლად დაბადებული კვიცი იპოვა. აიყვანა ის კვიცები და 

შინ მიიყვანა. გამოზარდა. ორი კვიცი ბეგმა წაიყვანა. ერთი, ყვე- 

ლაზე სუსტი, აიდემირს დაუტოვა. გაზარდა აიდემირ ხანმა ის კვი- 

ცი. ზედ რომ შეჯდებოდა, მის ნახვას არაფერი სჯობდა. ხალხი 

ცხენ-მხედრის ყურებით ვერ ძღებოდა. ბეგს უფრო მოეძალა შური, 
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აიდემირი შინიდან გააგდო და იმაზელა ფიქრობდა, როგორ მოეკ- 

ლა. 

ბეგს ერთი სიძე ჰყავდა. აიდემირი საცხოვრებლად მასთან გა- 

დავიდა. ისევ მიდიოდა ხოლმე ზღვის ნაპირას. ყოველთვის, როცა 

თავისი ცხენით ზღვის ნაპირს ჩაუვლიდა, ცხენი ზლავში იწევდა. 

ერთხელაც იფიქრა, ვნახოთ, სად წავაო და ცხენი ზღვაში შეუშვა. 

ცხენმა ზღვა გადალახა და ერთ ქვეყანას მიადგა. ხმელეთზე რომ 

გავიდნენ, აიდემირმა თქვა, ვნახოთ, სად წავაო და ცხენს სადავე 

მიუშვა. 

ცხენმა ერთი სოფლისკენ აიღო გეზი. ამ დროს ერთი მოხუ- 

ცი ქალი თავს იბანდა, იქვე მისი ქალიშვილი იდგა. იმან ზღვიდან 

გამომავალი მხედარი რომ დაინახა, დედას უთხრა: 

– ზღვიდან ვიღაც მხედარი გამოვიდა და აქეთ მოდისო. 

– შვილო, ეს მხედარი შენს ძმებსა ჰგავს, მისი ცხენი კი 

მამაშენის ერთ-ერთი ცხენიაო, – უთხრა დედამ. 

ვიდრე ისინი ლაპარაკობდნენ, მხედარი პირდაპირ მათ ეზოს 

მიადგა და ქალებს უთხრა: 

– თქვენი სტუმარი ვარო. 

ქალებმა ცხენი საჯინიბოში შეიყვანეს, სტუმარი კი შინ შეი- 

პატიჟეს. გავიდა რამდენიმე დღე. “ნეტავ, ის ბაგშვი ხომ არ არის, 

ფრინველმა რომ მოგვტაცა, ძალიან ჰგავს ჩვენს შვილსო“, – 

ფიქრობდნენ მასპინძლები. ერთხელაც სტუმარს თეთრეული და 

ტანსაცმელი მისცეს, გამოიცვალეო. გაიხადა სტუმარმა და ვიდრე 

იცვლიდა, მაპინძლები კარის ჭუჭრუტანიდან უთვალთვალებდნენ. 

დაინახეს, მუცელზე ჭრილობა ჰქონდა, ეს ის ჭრილობა იყო, ორბ- 

მა რომ მიაყენა. ასე დარწმუნდნენ, რომ სტუმარი მათი შვილი იყო. 

ოჯახის დედამ ჰკითხა: 

– საიდან მოდიხარ, ვისი ოჯახიდან ხარო? 

– მე “ფრინველის მოყვანილი ბიჭი დამარქვეს“. ერთ ქვეყანა- 

ში ვცხოვრობ, მშობლები არა მყვანან, თვითონაც არ ვიცი, ვინა 

ვარ და ვისი შვილიო. 

მოხუცმა ქალმა უთხრა: 

– ზღვაზე სარეცხს რომ ვრეცხავდით, ერთმა დიდმა ფრინ- 

გელმა მოგიტაცა. აქ არის შენი სამშობლო, მე კი დედაშენი ვარ, 
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ეს გოგო შენი დაა, შენი ძმები კი მალე მოვლენო. 

აიდემირმა ძალიან გაიხარა. საღამო ხანს ძმები დაბრუნდნენ. 

მათაც გაიხარეს. 

ცოტა ხნის მერე ყმაწვილმა უკან დაბრუნება მოინდომა. 

– ამ. ქვეყნის წყალი არ მისვამს, იქ წავალ, სადაც გავიზარდეო. 
– თუ დარჩენა არ გინდა, რა გაეწყობა, წადიო, – უთხრეს 

და რომელი (ვახენითაც მოვიდა, იმაზე უკეთესი ცხენი მისცეს. ამ 

ცხენს ყველანაირი დაბროკოლების დაძლევა შეეძლო. 

– თუ მოგკლეს იმ ქვეყანაში, სადაც ბრუნდები, ეს ცხენი 

შენს ცხედარს მოგვიტანსო, – უთხრეს და გაისტუმრეს. 

შეჯდა აიდემირი ცხენზე, შეცურა რზლღვაში, მეორე ნაპირზე 

გავიდა და იმ კაცთან დაბრუნდა, ვისთანაც ადრე ცხოვრობდა. 

ამასობაში ბეგი სულ იმაზე ფიქრობდა, როგორ მოვკლა აიდ- 

ემირიო. ძალიან ეშინოდა მისი და არ იცოდა, რა ექნა. აიდემირის 

მასპინძელი ხომ ბეგის სიძე იყო! ხოდა, მივიდა ბეგი თავის სიძ- 

ესთან, კარში გამოიხმო და უთხრა: 

– ან შენს თვალებს მომცემ, ან სიცოცხლესო:2 

– თვალებს ვერ მოგცემ, სიცოცხლეს კი, მიიღებ, რაკი ასე 

გინდაო. 

– შენს სიცოცხლეს რას ვაქნევ, შენი თვალები მჭირდებაო. 

– ვხედავ, სხვა გზა არ არის, მოგცემ თვალებსო, – უთხრა 

სიძემ. 

– ხვალ დილით სტუმარი თავის ცხენზე ნუ შეჯდება, სხვა 

ცხენზე შესვი, ნურც იარაღს იქონიებს თან. ერთად გამოჰყევით 

გზას, იქ ჩავუსაფრდებიო, – თქვა ბეგმა და წავიდა. 

მეორე დღეს ბეგის სიძემ უთხრა სტუმარს: 

– გავიდეთ, ცოტა გავიაროთ, გულს გადააყოლებო. 

– კარგიო. 

– შენს ცხენზე ნუ შეჯდები, ნურც იარაღს წამოიღებ, აქვე 

ცოტას გავივლით და მალე დავბრუნდებითო. 

აიდემირ ხანს ეჭვმა გაჰკრა, მაგრამ მასპინძელს არაფერი 

აგრძნობინა. წასასვლელად რომ გაემზადნენ, მაინც შეკაზმა თავისი 

ცხენი, ლაგამი ამოსდო და საჯინიბოში დაამწყვდია. თვითონ კი 

წავიდნენ, გაიარეს, მტრის სამზირთან მივიდნენ. გამოცვივდნენ ბე- 
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გის კაცები, თავს დაესხნენ აიდემირ ხანს და მოკლეს. საჯინიბო- 

ში გამომწყვდეულმა ცხენმა კარი გაამტვრია, (ცხედართან მიიჭრა, 

ზურგზე შეიგდო და სამშობლოში წაიყვანა. დამარხეს აიდემირ 

ხანი თავისმა მშობლებმა. 

ასე მოკვდა აიდემირ ხანი. რაც ახლა გიამბეთ, სიმართლეა. 

გლეხის შვილი 

იყო და არა იყო რა, იყო ერთი გლეხის შვილი. ერთ ღამეს 

ესიზმრა, ვითომ ახალ მთვარესა და მზეს შორის იჯდა. დილით 

ადგა და სასტუმრო სახლში“ შევიდა. 

– სიზმარი ვნახეო. 

– გვიამბეო. 

– ვერ გიამბობთ, ეს ხომ ჩემი ბედიაო. 

ატყდა ჩხუბი. ჩხუბში გლეხის შვილს ერთი კაციც კი შე- 

მოაკვდა. ჩაფრებმა გლეხის შვილი დაიჭირეს და ციხეში ჩააგდეს. 

ამასობაში კაზაკთა ბეგმა უბიხთა ბეგს ერთი ჯოხი გამოუგ- 

ზავნა. თან შიკრიკს წერილი გამოატანა. წერილში ეწერა: “გამ- 

ოიცანით, რომელია ამ ჯოხის თავი და რომელი – ბოლო. თუ ვერ 

გამოიცნობთ, ომს გიცხადებთო“. 

დახედეს ჯოხს, ხელში ატრიალეს, მაგრამ, აბა, რას გამოიც- 

ნობდნენ?! მეფის ხაბაზი ამბის მისატანად ციხეში აფრინეს. 

– რა არის ახალი ქვეყანაზეო? – ჰკითხეს ციხეში ხაბაზს. 

– კაზაკთა ბეგმა ჯოხი და წერილი გამოგვიგზავნა. იწერება, 

თუ გამოიცნობთ, ამ ჯოხს სად თავი აქვს და სად ბოლო, ხომ 

კარგი, თუ არადა, თქვენზე მოვდივარო. ჩვენმა ბეგმა შეყარა ყვე- 

ლა ცნობილი ხალხი და წერილი წაუკითხა. ერთმანეთს ეკითხე- 

ბოდნენ, სად ვიპოვოთ ამის გამომცნობიო. მაგრამ ვერავინ იპოვე- 

სო, – თქვა ხაბაზმა. 

– ჩემთვის რომ ეკითხათ, გამოვიცნობდიო, – თქვა გლეხის 

შვილმა. 

მართლაც, მიჰგვარეს გლეხის შვილი ბეგს. 

– აიღეთ ერთი ქვაბი, გაავსეთ წყლით და ჯოხი შიგ ჩააგ- 
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დეთ. ის, რომელიც წყლიდან ამოტივტივდება, თავი იქნება, რომელ- 

იც წყალში დარჩება – ბოლოო, – თქვა გლეხის შვილმა, 

ასეც მოიქცნენ. ჯოხის ერთ ბოლოს, რომელიც წყლიდან ამო- 

ტივტივდა, თეთრი ნაჭერი შემოახვიეს, წყალში დარჩენილს – 

წითელი. კაზაკების ბეგს წერილი მისწერეს: თეთრი თავია, წითე- 

ლი – ბოლოო. გლეხის შვილი კი ციხეში დააბრუნეს. 

რამდენიმე წელი მშვიდობიანად იცხოვრეს. მაგრამ ერთხელაც 

კაზაკების ბეგმა სამი აქლემი გამოგზავნა და მოიწერა: “გამოიცან- 

ით, რომელია დედა, რომელი – შვილი და რომელი – შვილიშ- 

ვილი. თუ ვერ გამოიცნობთ, ომს გამოგიცხადებთო“. 

უბიხთა ბეგმა ისევ შეყარა თავისი ხალხი. ბევრი იფიქრეს, 

მაგრამ პასუხს ვერ მიაგნეს. ბეგმა თავისი ხაბაზი ისევ ციხეში 

აფრინა. 

– რაო, რა ამბებიაო? – ჰკითხეს. 

– კაზაკთა ბეგს სამი აქლემი გამოუგზავნია. უნდა გავიგოთ, 

რომელია დედა, რომელი – შვილი და რომელი – შვგილიშვილიო. 

თუ ვერ გამოვიცნობთ, ომს გვიპირებსო. 

ამის გაგონებაზე გლეხის შვილმა თქვა: 

– მე გამოვიცნობო. 

მიუტანეს ბეგს ამბავი. ბეგმა ისევ თავისთან მიაყვანინა გლეხ- 

ის შვილი. 

– საქონლის ბაკი გააკეთეთ და მხოლოდ ერთი კარი დააყ- 

ოლეთო. 

გააკეთეს ბაკი, შეყარეს აქლემები, კარი გამოუკეტეს. შემდეგ 
კეტებით მისდგნენ და ცემა დაუწყეს. აქლემები გაიქცნენ, კარი 
გაანგრიეს. პირველი დედა გამოვარდა, მას შვილი მიჰყვა, ბოლოს 

შვილიშვილი აედევნა. 

დედა აქლემს კისერზე თეთრი ნაჭერი შეაბეს, შვილს – 

წითელი, შვილიშვილს – შავი. აქლემები კაზაკთა ბეგს დაუბრუნეს. 

თან წერილიც გააყოლეს. გლეხის შვილი კი ციხეში დააბრუნეს. 

კიდევ რამდენიმე წელმა მშვიდობიანად გაიარა. ერთხელაც 

კაზაკთა ბეგმა შვიდად დაკეცილი რკინა გამოუგზავნა უბიხთა ბეგს. 

თან წერილიც მოაყოლა. იწერებოდა: “თუ ამ რკინას ისრის ერთი 

გასროლით გახვრეტთ, ხომ კარგი, თუ არა და, საომრად მოვდი- 
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არო“. 

ე უბიხთა ბეგმა ისევ შეყარა თავისი ხალხი, წერილი წაუ- 

კითხა და ჰკითხა: 

– რა ვქნათო? 

პასუხი ვერავინ მოიფიქრა. ბეგის ხაბაზი ისევ მიადგა ციხეს. 

– რა ამბავიაო? – ჰკითხეს. 

– კაზაკთა ბეგმა ასეთი და ასეთი რკინა გამოგზავნა. თუ 

ერთი დარტყმით გავხვრეტთ, ხომ კარგი, თუ არადა, ომს 

გვიპირებსო. 

– თუ აქედან გამომიშვებთ, მე გავხვრეტო, – თქვა გლეხის 

შვილმა. 

ხაბაზმა ბეგს ამბავი მიუტანა. გამოუშვეს გლეხის შვილი 

ციხიდან და ბეგს მიჰგვარეს. 

– აი, ეს რკინა ერთი დარტყმით უნდა გახვრიტოო, – 

უთხრეს და რკინა უჩვენეს. 

გლეხის შვილმა თქვა: 

– თუ ღმერთი მოწყალე თვალით გადმომხედავს, გავხვრეტო. 

ესროლა და რკინა გახვრიტა. 

ამის შემდეგ ბეგმა თავისუფლება უბომა და ორი-სამი თვე 

თავისთან სტუმრად დაჯოვა. 

კაზაკთა ბეგმა ახალი წერილი მოსწერა უბიხთა ბეგს: “შენ 

რომ ჭკვიანი და განათლებული კაცი გყავს, გამომიგზავნეო“. 

ბეგმა გლეხის შვილს უთხრა: 

– კაზაკთა ბეგი შენს თავსა მთხოვსო. 

– გამგზავნე და წავალო. 

– კარგი, წადიო. 

– ჩაკეტონ თავლაში ხუთი ცხენი და ოცდაათი დლე ასუქონო, 

– ითხოვა გლეხის შვილმა. 

მართლაც, ჩაკეტეს ხუთი ცხენი თავლაში და ოცდაათი დღის 

განმავლობაში ასუქებდნენ. რომ გასუქდნენ, გლეხის შვილმა ცხენე- 

ბი შეკაზმა, ბეგს ხელზე აკოცა, ერთ ცხენზე შეჯდა, დანარჩენი 

ოთხი თან გაიყოლა და გზას გაუდგა. 

გზად ერთ მხვნელ-მთესველს შეხვდა, ფეხებზე წისქვილის 
ქვები ება. 

– ბარაქა შენს საქმესო, – მიესალმა. 
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– აგაშენოს ღმერთმაო, – უპასუხა მხვნელ-მთესველმა. 

– ფეხებზე წისქვილის ქვები რად შეგიბამს? ეტყობა, დიდი 

ძალ-ღონის პატრონი ხარო. 

– ეს რა გასაკვირია? აი, გლეხის შვილი, კაზაკთა ბეგის გა- 

მოგზავნილი რკინა რომ გახვრიტა, ჩემზე ძლიერიაო. 

– იმ კაცმა რომ შეგიამხანაგოს, გაჰყვებოდი, სადაც წავი- 

დოდაო? 

– ყველგან გავყვებოდიო. 
– მე ვარ ის კაცი. მიდი, ამოირჩიე ცხენი, შეჯექი და წავ- 

იდეთო. 

მიატოვა მხვნელ-მთესველმა მინდორში გუთნეული, შეჯდა 

ცხენზე და გაჰყვა. 

ერთი დღის სავალი რომ გაიარეს, მიწაზე გაწოლილი ვილაც 

კაცი დაინახეს. 

– მიწაზე რატომ წევხარო? – ჰკითხეს. 

– ვუსმენ, რასაც ამ ქვეყნად ლაპარაკობენო. 

– მახვილი ყური გქონიაო. 

– ეს რა გასაკვირია?! საკვირველი ის არის, გლეხის შვილმა 

კაზაკთა ბეგის გამოგზავნილი რკინა რომ გახვრიტა. აი, ვინ არის 

ქების ღირსიო. 

– იმ გლეხის შვილმა რომ შეგიამხანაგოს, გაჰყვები, სადაც 

წაგიყვანსო? 

– გავყვებიო. 
– თუ ეგრეა, ის გლეხის შვილი მე ვარო. 

– მოვდივარო. 

– ამ ცხენზე შეჯექი და წავიდეთო. 
გაუდგნენ გზას. ერთ დიდ ტბას მიადგნენ. ტბასთან კაცი იწვა. 

– აქ რას აკეთებო? – ჰკითხეს. 

– ამ წყალს ერთს მოვსვამ და სულ დავლევ. მერე, როცა 

მომეპრიანება, უკან ამოვუშვებო. 

– რა ძალა გქონიაო?! 

– ეს რა ძალაა! ძალა იმ გლეხის შვილსა აქვს, კაზაკთა ბე- 

გის გამოგზავნილი რკინა რომ გახვრიტაო. 

– იმ გლეხის შვილმა რომ შეგიამხანაგოს, გაჰყვები, სადაც 
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წაგიყვანსო? 

– გავყვებიო. 
– ის გლეხის შვილი მე ვარ, შეჯექი ამ ცხენზეო! 

– ძალიან კარგიო, – თქვა, შეჯდა ცხენზე და გაჰყვა. 

იარეს ერთი-ორი დღე და გზაზე ერთ კაცს გადააწყდნენ. კაცი 

მთას მისდგომოდა და წერაქვით თხრიდა. 

– რას აკეთებო? – ჰკითხეს. 

– ამ მთას ვანგრევ. მიწას კი ასი ათას ნაბიჯზე ვისვრიო. 

– რა ძალ-ღონე გქონიაო! 

– ეს რა არის! აი, გლეხის შვილმა რომ კაზაკთა ბეგის გა- 

მოგზავნილი რკინა გახვრიტა, ის არის, რაც არისო. 

– იმ გლეხის შვილმა რომ შეგიამხანაგოს, გაჰყვებოდი, სადაც 

წავიდოდაო? 

– გავყვებოდიო. 
– ის გლეხის შვილი მე ვარ. შეჯექი ამ ცხენზეო. 

ასე გახდნენ ხუთნი. 

ერთი-ორი დღე კიდევ იარეს და ჩავიდნენ კაზაკთა ქვეყანაში. 

მცველებმა გააჩერეს: 

– საიდან მოდიხართო? – ჰკითხეს. 

– თქვენმა ბეგმა წერილი მოგვწერა და უბიხთა ქვეყნიდან 

გესტუმრეთო. 

– ძალიან კარგიო, – და ბეგთან მიიყვანეს. 

– ესენი შენი სტუმრები არიანო. 

ბეგმა სტუმრები კოშკში დააბინავა. იქ ოც დღეს დარჩნენ. 

ამასობაში კაზაკთა ბეგმა შეყარა თავის დიდებულები და 

უთხრა: 

– რა ვუყოთ ამ ხალხს? მე მგონია, კარგი იქნება, თუ უკან 

აღარ გავუშვებთ. თქვენ რაღას იტყვითო? 

– უკეთესი იქნება, თუ დავხოცავთო. ოღონდ ისე, რომ მათი 

სიკვდილი ჩვენ არ დაგვბრალდესო. 

ერთმა დიდებულმა თქვა: 

– წყლის მოტანა ვუბრძანოთ. სათითაოდ გავგზავნოთ ბაღში 

წყაროსთან და გველეშაპს შევაჭამოთო. 

ბეგი დათანხმდა. 
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– ძალიან კარიგო. 

ყურმახვილამ ყველაფერი გაიგონა და მეგობრები გააფრთხი- 

ლა. ფეხებზე დოლაბები რომ ჰქონდა ამოკრული, იმ მხვნელ- 

მთელსველმა თქვა: 

– წავალ და მოვკლავ იმ გველეშაპსო. 
როცა სტუმრებს საჭმელი მიართვეს, მათ წყალი მოითხოვეს. 

მისცეს თუნგი და უთხრეს: 

– ბაღიდან მოიტანეთ წყალიო. 

მხვნელ-მთესველმა აიღო თუნგი და ბაღისკენ წავიდა. ერთბაშ- 

ად გამოჩნდა გველეშაპი. წყაროსთან დიდი ქვა ეგდო. მხვნელ- 

მთესველმა ქვას ხელი დაავლო და გველეშაპს ესროლა, შიგ თავ- 

ში მოარტყა და მოკლა. თუნგი გაავსო, მოუტანა წყალი თავის 

მეგობრებს და დაალევინა. 

ბეგს ეს ამბავი მაშინვე გააგებინეს. მან ისევ შეყარა თავისი 

დიდებულები და ჰკითხა: 

– ახლა რა ვქნათო? 
– შვიდი ქვაბი წყლით ავავსოთ, ჩავყაროთ შიგ ფქვილი და 

მარილი, ვადუღოთ, მერე პური დავუმატოთ და დავალევინოთ. ასე 

დავხოცავთო. 

ასეც. გადაწყვიტეს. 
ყურმახვილამ ყველაფერი გაიგონა და თავისი მეგობრები 

გააფრთხილა. ტბის მსმელმა თქვა: 

– არაფერია, მაგას მე დავლევო. 

მეორე დილას მსახურებმა შვიდი ქვაბი წვნიანი მოხარშეს და 

სტუმრებს მიართვეს. 

– უსათუოდ უნდა დალიოთო. 

ტბის მსმელმა: 

– ოთხი ფიალა მომიტანეთო. 

მოუტანეს. ტბის მსმელმა თავის მეგობრებს თითო ფიალა 

დაალევინა. თავად კი ქვაბები მოიყუდა და ერთმანეთის მიყოლებით 

გამოცალა. 

რამდენიმე დღე მშვიდად გაატარეს. კაზაკთა ბეგმა ისევ შე- 

ყარა დიდებულები: 
– ახლა რალა ვქნათ, რა არ ვიღონეთ, არაფერმა გაჭრაო. 
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ძალიან შეშინდნენ. 

– ხმლის ერთი დაკვრით მოვაჭრევინოთ ჩვენი დიდი ხეო. 

ყურმახვილამ გაიგონა და მეგობრები გააფრთხილა. გლეხის 

შვილმა თქვა: 

– ღვთის მადლით, მე მოვჭრი ხესო. 

მეგობრები დაეთანხმნენ. 

კაზაკთა ბეგმა ათი დღის ვადა მისცა. მეათე დღეს სეირის 

საყურებლად მთელი ქვეყანა დიდი ხის ქვეშ შეყარეს. 

გლეხის შვილიც მოვიდა თავისი მეგობრებით. ხელ-ფეხი, 

პირი დაიბანა და დიდხანს ლოცულობდა. მერე აიღო ხმალი, ღვ- 

თისაგან ნაბოძები მთელი ძალითა და ლონით დაჰკრა ხეს. დაჰკრა 

და ერთი დარტყმით მოჭრა. ხე წაიქცა და უამრავი ხალხი ქვეშ 

მოიყოლა. 

მეგობრები კი ცხენებს მოახტნენ და გაქუსლეს. შეცვიედნენ 

ბეგის სასახლეში, მოიტაცეს ბეგის ასული და გზას გაუყენეს. 

ჯარი დაადევნეს. მესამე დღეს დაეწიათ მდევარი. გლეხის შვილის 

ის მეგობარი, წერაქვით მთას რომ ანგრევდა, ცხენიდან ჩამოხტა, 

მოთხარა ერთი მთა და მიწა მდევარს შეაყარა. იმდენი შეაყარა, 

რომ ჯარი დამარხა კიდეც. 

როცა უკანა გზაზე იმ ადგილს მიადგნენ, სადაც წერაქვიანი 

კაცი შემოხვდათ, მან წასვლა აღარ ინდომა და იქ დარჩა. მახვილი 

ყურის პატრონის სახლთან რომ მივიდნენ, აღარც ის გაჰყვა მეგო- 

ბრებს, შინ დარჩა. ტბასთან რომ მივიდნენ, წყლის მსმელმაც აღარ 

ინდომა გზის გაგრძელება. შემდეგ მხვნელ-მთესველის მინდორს 

მიადგნენ, გუთანში შებმული მისი უღელი ხარი ისევ იქ იყო. 

მხვნელ-მთესველმაც: 

– მე აღარსად წამომსვლელი არა ვარო, – და დარჩა. 

გლეხის შვილი და კაზაკთა ბეგის ასული უბიხთა ბეგის სახ- 

ლში მივიდნენ. დიდი სიხარულით მიილეს. მთელი ქვეყანა მოდიო- 

ღა მათ სანახავად გლეხის შვილს კაზაკთა ბეგის ასულიც 

შერთეს და უბიხთა ბეგისაც. ასე აუხდა სიზმარი – მზესა და 

ახალ მთვარეს შორის რომ იჯდა. ახლა ცხადში იჯდა მზესა და 

მთვარეს შორის და საკუთარი თვალით ხედავდა ორიეეს. 
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ქორწილი თხუთმეტ დღეს გაგრძელდა. იმ ქვეყანაში არავინ 

დარჩენილა, რომ არ მოსულიყო. მეც დამპატიჟეს. ქორწილი რომ 

დასრულდა, ვუთხარი: 

– შინ მივდივარ-მეთქი. 

საგზლად სამი მსხალი მომცეს. შინ რომ ვბრუნდებოდი, ერთი 

მსხალი ამ ამბის მომყოლმა შეჭამა, მეორე – მე შევჭამე, მესამე – 

ილიასმა. სადაც გუშინ გახლდით, დღეს იქ ალღარა ვარ. 

სამი რჩევა 

იყო ორი ბეგი. მოკვდა ერთი მათგანი და შვილს დიდი ქონე- 

ბა დაუტოვა. ვისაც ქონება აქვს, მეგობრები არ მოაკლდება. ბეგის 

შვილმაც მთელი ქონება მეგობრებს შეაჭამა. ცარიელ-ტარიელი ვი- 

ღას უნდოდა და, ნელ-ნელა მეგობრებიც შემოეცალნენ, დარჩა მარ- 

ტო. გაახსენდა მამის მეგობარი ბეგი: 

– ჰო, მართლა, მამაჩემს ხომ ერთი მეგობარი ბეგი ჰყავდა, 

მივალ, ვთხოვ რასმე. თუ ფულს მომცემს, გამოვართმევო, – იფ- 

იქრა. 

ადგა და წავიდა. მივიდა ბეგთან. ბეგმა თავისი მეგობრის 

შვილი რომ ნახა, გაიხარა, დალოცა. 

– ღმერთმა კარგად გამყოფოს. მამაჩემი შენი მეგობარი იყო, 

ვიფიქრე, წავალ, დახმარებას ვთხოვ-მეთქი, – უთხრა ვაჟმა. 

– რა დახმარება გინდაო? 

– თუ ქონებას მიწყალობებ, უკან დავბრუნდებიო. 

– თუ ჩემთან მხოლოდ ქონებისთვის მოსულხარ, რაც ამ მინ– 

დორზეა, ყველაფერი შენი იყოს, მაგრამ ამის ნაცვლად სამ რჩევას 

მოგცემ. სამი დღის ვადა მომიცია, იფიქრე და აირჩიე – ქონება 

თუ სამი რჩევაო? 

გავიდა სამი დღე. ბეგი სასტუმრო სახლში შევიდა და სტუ- 

მარს ჰკითხა: 

– რა აირჩიეო? 

– სამ რჩევას თუ მომცემ, წავალო. 

– ყური მიგდე. პირველი: დღეს გზას რომ დაადგები და იმე- 
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დი გაქვს, დაღამებამდე სოფელში ჩახვალ, გახსოვდეს: თუ დაგი- 

ღამდეს, გზას ნუღარ გააგრძელებ, გაჩერდი და თავშესაფარი ეძე- 

ბეო; მეორე: თუ ნახო, რომ კაცს მოსაკლავად მისდევენ, არ მიეშ- 

ველო, არ ეცადო მის გადარჩენას, ეს საქმე ღმერთს მიანდეო; მე- 

სამე: კაცის მოვკლა თუ დააპირო, ნუ აჩქარდები, კარგად იფიქრე, 

აწონ-დაწონე და ისე გადაწყვიტეო, – დაარიგა ბეგმა. 

დაადგა სტუმარი გზას და წავიდა. შემოაღამდა. გაჩერდა. 

თავშესაფარი მოძებნა, ცეცხლი დაანთო და ღამე კოცონთან გაატ- 

არა. მეორე დღეს გზად ცხენი შემოხვდა. ზედ არავინ იჯდა, მა- 

გრამ უზომო ოქროთი იყო დასაპალნებული. ვაჟმა დაიჭირა ცხენი, 

შეჯდა და გზა გააგრძელა. ერთი ცხენი კიდევ შემოეყარა, ისიც 

უმხედრო, ისიც ოქროთი დასაპალნებული. ცხენი უნაგირზე მიიბა 

და წაიყვანა. ცოტა რომ გაიარა, მესამე ცხენიც შემოხვდა. ისიც 

უმხედრო და ოქროთი დასაპალნებული. ის („ცხენიც თან წაიყვანა. 

გზაზე სამი გაყინული კაცი ნახა. ესენი ცხენების პატრონები 

იყვნენ. “ბეგის რჩევა რომ არ დამეჯერებინა, მეც ხომ გავიყინებო- 

დიო“, – თქვა ვაჟმა. 

უკან რომ ბრუნდებოდა, ერთ სოფელში შევიდა. სასტუმრო 

სახლში ჩამოხტა, სამ დღეს დარჩა. სოფელში მამაკაცის ჭაჭანება 

არ იყო. სტუმარსა და ცხენებს სამი გათხოვილი ქალი ემსახურე- 

ბოდა. როცა ერთი ქალი ლოგინს უშლიდა, ვაჟმა ჰკითხა: 

– დაო, მამაკაცები სად არიან, რატომ არ ჩანანო? 

– საუბედუროდ, იქ, ქვემოთ, ერთი გზა გადის. ყველანი იმ 

გზით წავიდნენ და უკან აღარ დაბრუნებულან. ჩვენი ქმრებიც უკან 

გაჰყვნენ და აღარც ისინი მობრუნებულანო, – უპასუხა ქალმა. 

სტუმარმა დაიძინა. მეორე დღეს თქვა: 

– მეც იმ გზით წავალ. ჩემ დაბრუნებამდე ამ სამ ცხენს მიმ- 

იხედეთო, – ადგა და წავიდა იქით, საითაც კაცები წასულიყვნენ 

და აღარ დაბრუნებულიყვნენ. 

გზად ციხესიმაგრეს მიადგა. ციხესიმაგრის კართან ხალხს 

მოეყარა თავი. ერთ მხარეს თხუთმეტიოდე წლის ლამაზი ქალი 

იყო მიჯაჭვული, მოერეზე – ღორის მსგავსი რაღაც არება. ხალხი 

ქალს უყვიროდა: 
– ამ ურჩხულს გაჰყევ ცოლად, თორემ მოგკლავთო! 
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თან მათრახს ურტყამდნენ. 

– რა დააშავა ამ ქალმაო? – იკითხა ვაჟმა. 
– ამ ურჩხულს უნღა მივათხოვოთო. 

ვაჟს შეეცოდა ქალი, მაგრამ ბეგის ნათქვამი გაახსენდა: 

– რას იზამ, ღმერთს ასეთი ბედი მოუცია შენთვის, გაჰყევიო, 

– უთხრა. 

ამის თქმაც და ლმერთმა მაშინვე მოხსნა ჯადო: ის ურჩხული, 
ღორს რომ ჰგავდა, ლამაზ, ტანად ვაჟკაცად იქცა. ქალი და ვაჟი 

ერთმანეთს გადაეხვივნენ. 

– შენ გვიხსენიო, – უთხრეს ვაჟს, – წამოდი ციხესიმაგრე- 

შიო. 

გალავანში რომ შევიდნენ, ვაჟმა ფანჯარაში შეიხედა. დაინახა, 

გრძელწვერა და გრძელფრჩხილებიანი კაცები. 

– ესენი ვინ არიანო? – იკითხა. 

– ესენი შენზე ადრე მოვიდნენ აქ. ისინი კითხულობდნენ: 
“რატომ სცემთ ამ ქალსო?“ ამიტომ ჩავყარეთ დილეგში. შენც რომ 
ასე გეთქვა, დაგიჭერდით, მაგრამ რაკი ღმერთი ახსენე, ამით ჩვენც 

გადაგვარჩინე და ესენიცო. 

– გამოუშვით ეს ხალხიო, – “უთხრა ვაჟმა. მართლაც, 

გამოუშვეს. 

ვაჟი სამ დღეს დარჩა სტუმრად, შემდეგ თქვა, მივდივარო. 

– გვითხარი, რა გინდა, რა მოგცეთ, ძვირფასი რომ იყოს და 

წაღებაც არ გაგიჭირდესო. 

– რაც თქვენ გინდათ, ის მომეცითო, – თქვა გაჟმა. მისცეს 

სამი ცხენის საპალნე თვალ-მარგალიტი და გაისტუმრეს. წამოიყვა- 

ნა ვაჟმა გათავისუფლებული ხალხი და იმ სოფელში დაბრუნდა, 

სადაც ცხენები ჰყავდა დატოვებული. იქაც სამი დღე დარჩა. 

– ახლა კი შინ უნდა დავბრუნდეო, – თქვა ვაჟმა. 

– სადაც შენ წახვალ, ჩვენც იქ წამოვალთო, – უთხრეს და 

ყველანი გაჰყვნენ. 
– თქვენ ნელა წამოდით, მე ავჩქარდები, ვნახავ, რა ხდება 

სოფელშიო, – თქვა ვაჟმა და დაწინაურდა. 
გზაზე შემოაღამდა. უკვე შუაღამე იყო, თავის ეზოში რომ 

შევიდა. სახლი დანგრეული დახვდა. მხოლოდ სასტუმრო სახლი 

გადარჩენილიყო. მიუახლოვდა და ფანჯრიდან შეიხედა. დაინახა, 

ერთად იწვნენ ქალი და კაცი. დააკვირდა და თავის ცოლი იცნო. 
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“ეს ქალი ნამდვილად ჩემი ცოლია. ის კაცი ვინღაა?! ორივეს ერ- 

თად დავხოცავო! თქვა და იარალი შემართა, მაგრამ ბეგის ნათქ- 

ვამი გაახსენდა დაფიქრდა. ყური მიუგდო. ქალთან მწოლარე 

კაცმა გაილღვიძა: 
– დედა, მამა სად არის, სად წავიდაო? 

– მამაშენი მალე მოვა, დღე-დღეზე გამოჩნდება და დიდ სიმ- 

დიდრეს მოგიტანსო, – უპასუხა დედამ. 

ვაჟი გზას რომ დაადგა, ცოლი ფეხმძიმედ დატოვა. იმდენ 

ხანს იყო სამშობლოდან გადახვეწილი, რომ ბიჭი უკვე თხუთმეტი 

წლისა გამხდარიყო. 

მამამ კარზე დააკაკუნა. 

– სტუმარი მოვიდა, ადექი, კარი გაუღეო, – უთხრა დედამ. 

ბიჭმა კარი გააღო. ქალი ადგა. 

– მე მეზობლებთან გადავალო, – თქვა. 

– ნურსად წახვალ, მე შენი ქმარი ვარო, – თქვა სტუმარმა 

და შევიდა. დილამდე იქ დარჩა. დილით კი წავიდა თავისი ამხა- 

ნაგების შესახვედრად. სოფელში ყველანი ერთად დაბრუნდნენ და 

დიდი ლხინი გამართეს. მეც იქ გახლდით. რომ წამოვედი, სამი 

ვაშლი მომცეს. ერთი მე შევჭამე, მეორე ზლაპრის მთქმელს მივე- 

ცი, მესამე ილიასს მივართვი. 

კაცი, რომელმაც ირჩია, 

ახალგაზრდობაში ყოვფილიჭო უბედური 

იყო ერთი მდიდარი ახალგაზრდა კაცი. ჰყავდა ცოლი და ორი 

ბიჭი. ერთხელ სიზმარში ვიღაცამ ჰკითხა: 

– ერთხანს უბედური იქნები. როდის გირჩევნა, უბედური რომ 

– იყო სიბერეში თუ ახალგაზრდობაშიო? 

კაცმა ვერაფერი უპასუხა მეორე ლღამეს ისევ გაუმეორეს 

კითხვა, მაგრამ ისევ ვერაფერი ირჩია. მესამე ღამეს კი იფიქრა, 

თუ ისევ მკითხავენ, ვეტყვი, რომ უბედურება ახალგაზრდობაში 

მირჩევნია. სიბერეში, ვაი თუ, ვერ გადავიტანოო. 

იმ ღამეს, ცოლის გვერდით რომ ეძინა, ისევ დაესიზმრა, 

ეკითხებოდნენ: 
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– უბედურება სიბერეში გირჩევნია, თუ ახალგაზრდობაშიო? 

– თუ უბედურება მელის, მირჩევნია, ახალგაზრდობაში გადა- 

გიტანოო, – უპასუხა მძინარმა, თან ცოლის მკერდზე მოუხვდა 

ხელი. ცოლს გაეღვიძა: 
– რას სჩადი, გაგიჟდი? რაშია საქმეო? 

ქმარს სიზმრის მოყოლა არ უნდოდა და უთხრა: 

– არაფერია, ბავშვობა დამესიზმრა და უნებურად მუშტი მოვ- 

იქნიეო. 

რამდენიმე დღის შემდეგ შინიდან რაღაც საქმეზე გავიდა. 
ერთბაშად ყვირილი გაიგონა და დაინახა, როგორ ავარდა ცეცხლის 

ალი იმ მხარეს, სადაც მისი სახლი იდგა. ხალხის ყვირილიც 

მოესმა: 

– აჰმედ ბეგის სახლი იწვისო! 
ხალხი გარბოდა. კაცი ფეხს არ იცვლიდა, უყურებდა, როგორ 

იწვოდა მისი სახლი. ცეცხლი ვერ ჩააქრეს, მაგრამ აჰმედის ცოლ–- 
შვილი კი გადაარჩინეს, სახლი ისე დაიწვა, კოვზის გამოტანაც 
ვერ შეძლეს. ხალხმა მიატოვა ალმოდებული სახლი და აჰმედს 
მიეჭრა: 

– შენ რა კაცი ხარ?! სახლი გეწვის, შენ კი მშვიდად ზიხ- 
არ. ცოლ-შვილი კი გადაგირჩინეთ, მაგრამ სხვა – ვერაფერიო. 

– მადლობა მომიხსენებია. მე რომ მოვსულიყავი, მაგასაც ვერ 
მოვახერხებდიო. ღმერთის წყალობით ცოლ-შვილი ხომ გადამირ- 
ჩაო. 

აჰმედ ბეგი რამდენიმე დლე კიდევ დარჩა სოფელში, მაგრამ 

დაინახა, რომ ის ხალხი, ვისთვისაც სიკეთე გაეკეთებინა, პირს 

არიდებდა. 

ერთი დლის სავალზე საძოვრები ჰქონდა. იქ დიდძალი ცხვარი 
და ცხენი დაუდიოდა. წაიყვანა თავისი ცოლ-შვილი და იქ წავიდა, 
მაგრამ თავისი მწყემსები შუა გზაზე შემოხვდნენ. 

– საით გაგიწევიათ? მე თქვენთან მოვდიოდიო. 
– დიდი წვიმა მოვიდა. ნიაღვარი მოვარდა და შენი ცხვარი 

და ცხენი ერთიანად ზღვაში ჩაიტანაო, – უპასუხეს მწყემსებმა. 

– თუ ეგრეა, თავისუფალი ხართ! მე აღარაფერში მჭირდებით. 

თქვენს თავს მიხედეთ. მე კი ვნახავ, კიდევ რა მიწერიაო, – თქვა 

და ისევ თავის სოფელში დაბრუნდა. 

– ხან სად ათევდნენ ღამეს, ხან – სად. ბოლოს კაცმა უთხრა 
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თავის ცოლს: 

– ასე ყოფნა აღარ შეიძლება. ჩვენი ბედ-იღბალი არც მოვ- 

ვარეს აწუხებს, არც – მტერს. რომ დაბინდდება, მოვკიდოთ ხელი 

შვილებს და ისე წავიდეთ, რომ არავინ დაგვინახოს. ვიაროთ, სან- 

ამ ლუკმაპურის საშოვნელად რამე საქმეს ვიპოვით, სადაც არავინ 

გვიცნობსო. 

მართლაც, დაითითოეს ბავშვები, ზელში აიყვანეს და გზას 

გაუდგნენ. იარეს, იარეს და ერთ სოფელში შევიდნენ. ერთი კაცი 

შემოხვდათ. 

– ღამეს ვინ გაგვათენებინებსო? – ჰკითხეს. 

– სოფლის მამასახლისთან მიდით. ის გარეთ არ დაგ- 

ტოვებთო, – უთხრა კაცმა, გაუძღვა და მამასახლისთან მიიყვანა. 

მამასახლისმა აჰმედ ბეგი სასტუმრო სახლში შეიყვანა, მისი ცოლ- 

შვილი კი – სამზად სახლში. 

საღამოობით სოფლელები სასტუმრო სახლში იყრიდნენ 

ხოლმე თავს. უცხო კაცი რომ დაინახეს, ჰკითხეს: 

– ვინა ხარ, საიდან მოდიხარ და საით გაგიწევიაო? 

– ვივლი, სანამ რამე სამუშაოს არ ვიშოვიო. 

– რა შეგიძლიაო? 

– რას გამაკეთებინებთო? 

– მენახირე გვჭირდება. თუ შეგიძლია, დარჩი და მენახირედ 

დაგაყენებთო. 

– თანახმა ვარ. მაჩვენეთ თქვენი ნახირი და ჩემი საქმისა მე 

ვიცი, ოღონდ ცოლ-შვილისათვის რამე თავშესაფარი გამომინახეთო. 

– ძალიან კარგიო. 

მეორე დღეს სოფლის ბოლოს, იქ, სადაც ნახირს მოერეკე- 

ბოდნენ, ერთი ცარიელი სახლი აჩვენეს. ცოლ-შვილი იქ დააბინა- 

გა. თვითონ ნახირი გარეკა. შრომობდა და სოფლელების გულს 

იგებდა. 
ერთხელაც, როცა ნახირი გარეკა, იმ გაშლილ მინდორზე, 

სადაც მისი სახლი იდგა, ჯარი დაბანაკდა, კარვები დასცეს. სოფ- 

ლელები ჯართან შესახვედრად მივიდნენ. ჯარის უფროსმა სთხო- 

ვა, ცეცხლი დამინთეთო. 

– ცეცხლი რად გინდაო? 
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– ჩაის ადულება მინდაო. 

მამასახლისმა უთხრა: 

– მაგას აქვე, ამ სახლში გავაკეთებთო. 

ჯარის უფროსს მოეწონა ეს ამბავი. სოფლელები მენახირის 

ცოლს მიადგნენ: 
– ჩაი აგვიდუღეო. 
ქალმა აადულღა ჩაი და გაატანა. ჯარის უფროსმა დალია და 

იკითხა: 

– ვინ აადუღაო? 

უთხრეს, ვინც აადულა. 

– მინდა, იმ ქალს ცოტა ფული მივცეო. 

სოფლელებს გაუხარდათ: 

– კარგს იზამთ, ლარიბები არიან. მოგვეცით ფული და წა- 

ვუღებთო. 
– არა, ჩემი ხელით მინდა მივცეო. 

შეჯდა ცხენზე, ჯარსაც ცხენებზე შესხდომა უბრძანა, მეგ- 

ზურად რამდენიმე სოფლელი გაიყოლა და ქალის სახლისაკენ წავ- 

იდნენ. სახლს რომ მიუახლოვდნენ, დაუძახეს: 

– გამოდი, ჯარის უფროსი ფულს მოგცემსო! 

– თქვენ გამოგატანოთო! – გამოსძახა ქალმა სოფლელებს. 

ჯარის უფროსი თავისაზე იდგა: 

– კარებიდან ხელი გამოყოს და ფულს მუჭში ჩავუდებო. 

ქალმა ხელი გამოყო. ჯარის უფროსმა ჯიბეზე ხელი გაიკრა, 

ფული ამოიღო, ქალს მუჭში ჩაუდო, მაგრამ მაშინვე მაჯაში სტა- 

ცა ხელი, გარეთ გამოათრია, ტახტაზე შემოიგდო, ცხენს დეზი 

ჰკრა და გააჭენა. ჯარიც გაჰყვა. დარჩნენ ბავშვები უდედოდ და 

მორთეს ტირილი. 

ამის შემყურე სოფლელებმა აღარ იცოდნენ, რა ექნათ. მოსა- 

ღამოვდა. ბავშვები ტირილით შეეგებნენ მამას. 

– რა მოგივიდათო? – ჰკითხა მამამ. 

– დღეს ჯარი მოვიდა. იმ ჯარიდან ერთმა დედა წაიყვანა. 

ტირილის მეტი სხვა რა დაგვრჩენიაო. 

– ნუ ტირით. დედას მე ვიპოვიო. 

მერე შინ დაბრუნებულმა მეზობლებში გაიკითხა და გაიგო, 
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რაც მომხდარიყო. მერე იფიქრა: “აქ რომ დავრჩე, სოფლელები 

წამომძახებენ, ლაჩარი რომ არ ყოფილიყავი, ცოლს ეერ მოგტა- 

ცებდნენო“. სჯობს, ჩემი შვილებიანად აქედან გადავიკარგოო“. 

რომ დაღამდა, წაიყვანა შვილები და წავიდა. იარეს, იარეს და 

ერთ მდინარეს მიადგნენ. ამასობაში მზეც ამოვიდა. კაცმა დაათვა- 

ლიერა მდინარე და თქვა: “ამაზე გადასვლა ძნელი არ უნდა იყ- 

ოსო“. ერთი ბავშვი ნაპირზე დასვა, მეორე მხრებზე შეისვა და 

მეორე ნაპირზე გაიყვანა გამობრუნდა და ახლა მეორე შვილი 

შეისვა მხრებზე. შუამდე რომ “შევიდა, დაინახა, რომ მეორე ნა- 

პირზე დათვი მივიდა და მისი შვილი წაიყვანა. მამა, შიშისაგან 

ენაჩავარდნილი, წყალში იდგა და ფეხს ვერ იცვლიდა. ბოლოს 

დადევნება დააპირა, მაგრამ ბავშვმა თავი ველარ შეიკავა, წყალში 

ჩაბარდა. წყალმა ბავშვი წაიღო. დარჩა აჰმედ ბეგი მარტოდმარტო. 

გავიდა ნაპირზე, დაჯდა და ფიქრს მიეცა: “რა ვქნა, როგორ 

მოვიქცე. ანდა, რა აზრი აქვს ფიქრს, მაინც ვერაფერს გავხვდე- 

ბიო“. აიღო თავი და წავიდა. დღე და ლამე მიდიოდა. თუ იშოვიდა 

რამეს, შეჭამდა, თუ არადა, მშიერი აგრძელებდა გზას. 

ბევრი იარა, თუ ცოტა, ერთ ჩაიხანას მიადგა. შევიდა და 

კუთხეში მიიყუჟა. ჩაიხანის პატრონმა უცხო კაცი რომ დაინახა, 

დაუძახა: 

– კუთხეში რას მიმჯდარხარ? მოდი, გვერდით მომიჯექი, 

ვინა ზარ და საით გაგიწევიაო? 

– ლუკმაპურის საშოვნელად ვარ წამოსულიო. 

– ჩემთან თუ იმუშავებო? 

– რასაც მიბრძანებ, გავაკეთებო. 

– მაშ, ქურასთან დადექიო! 

გავიდა ხანი. აჰმედი ისე დაოსტატდა, რომ თავის პატრონზე 

უკეთეს ჩაის ადუღებდა. ამასობაში რამდენიმე წელიც გავიდა. 

ერთხელ იმ ქვეყნის ბეგმა გამოაცხადა: 

– ვინც საუკეთესო ლექსს დაწერს, ბევრ ფულს მივცემო. 
ხალხი ერთმანეთს ეუბნებოდა: ამის შემძლებელი ჩვენში ვინ 

იქნებაო? ვერავინაც ვერ დაწერსო. 

გაიგო აჰმედ ბეგმა ეს ამბავი და თქვა: 

– ამას მე შევძლებო. 
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მართლაც, დაჯდა და დაწერა. თავისი სახელიც. მიაწერა. 

ბეგს მიართვეს. იმან წაიკითხა და სხვების დაწერილზე უფრო 

აჰმედ ბეგის ლექსი მოეწონა. თავისთან დააძახებინა და უთხრა: 

– დღეიდან ჩემს სასახლეში იცხოვრებო. 

დარჩა აჰმედი და ცხოვრობს ბეგის სასახლეში. სასახლის 

ბაღში ხეზე ქალი იყო მიბმული. ქალს დღე და ლამ ორი კაცი 

ჰყარაულობდა. ერთხელ ერთმა უთხრა მეორეს: 

– მოდი, რამე მიამბე, როგორმე დრო გავიყვანოთო. 

– გიამბობ, მაგრამ იცოდე, ჩემი ნაამბობი გულს დაგწვავსო. 

– მაინც მიამბეო. 

– მე მდიდარი კაცის – აჰმედ ბეგის შვილი ვარ. დედას ორი 

ბიჭი ვყავდით. ჯერ იყო და სახლ-კარი გადაგვეწვა, მერე – ნიაღ- 

ვარმა დიდძალი საქონელი მოგვტაცა და ზღვაში ჩაიტანა. მაშინ 

მამაჩემმა ჩვენ და დედაჩვენი ერთ შორეულ სოფელში წაგვიყვა- 

ნა, სადაც მამაჩემს არავინ იცნობდა. მენახირედ დადგა. მამა ნახ- 

ირს რომ გარეკავდა, ჩვენ სოფლის განაპირას ერთ სახლში ვრ- 

ჩებოდით. 

ერთხელ ჩვენი სახლის ახლოს ჯარმა კარვები დასცა. ჯარის 

უფროსმა სტაცა ზელი დედაჩემს, ტახტაზე შემოიგდო და გაიტა- 

ცა. ბავშვები მწარედ ვტიროდით, საღამოს მამა შინ რომ დაბრუნ- 

და, ყველაფერი ვუამბეთ. იმავე ღამეს მამამ სოფლიდან წაგვასხა. 

დილით ერთ მდინარეს მივადექით. მამამ მითხრა, აქ მომიცადეო, 

შემოისვა მხრებზე ჩემი უმცროსი ძმა და გალმა გაიყვანა. მობრუნ- 

და და მე რომ გადავყავდი, გაღმა ნაპირზე დათვმა ჩემი ძმა მოიტა- 

ცა. მამამ ფეხს აუჩქარა. მე თავი ველარ შევიმაგრე და წყალში 

ჩავვარდი. საწყალმა მამაჩემმა ჩემი დაჭერა ვერ შეძლო. წყალმა 

წამიღო, წისქვილის ღარისაკენ გამაქანა. იქ კი წისქვილის ფრთას 

ჩამოვეკიდე. ამ დროს მეწისქვილეც მოვიდა, დამინახა და გადამა– 

რჩინა. თავისთან წამიყვანა და შვილივით გამზარდა. ჯარში წასვ- 

ლამდე მასთან ვცხოვრობდიო. 

მეორე ყარაულმა უთხრა: 
– დათვმა რომ შენი უმცროსი ძმა გაიტაცა, მე ვარო. ის 

დათვი მონადირეებმა მოკლეს, მე კი ამიყვანეს და გამზარდესო. 

ბოლოს, მეც ჯარში წავედი. ხედავ, ძმები ვყოფილვართ, მაგრამ 
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ჩვენი დედ-მამა როგორღა ვიპოვოთო? 

ამ დროს ხეზე მიბმულმა ქალმა თქვა: 
– თქვენ რომ ჰყარაულობთ, ის ქალი დედათქვენია. იმ კაცმა 

რომ მომიტაცა, ჩემი ცოლად შერთვა მოინდომა, მაგრამ უარი 

ვუთხარი. სანამ არ დავთანხმდები, ასე ვიქნები ხეზე მიბმულიო. 

ამის გაგონებაზე ბიჭები მისცვივდნენ და დედა გაათავისუ- 

ფლეს. ბეგს ამბავი მიუტანეს. ბეგი გაჯავრდა: 

– დახოცეთ ის ბიჭებიო! – ბრძანა. 

მაშინ აჰმედ ბეგმა უთხრა: 

– თვითონ მივიდეთ და ვნახოთ, რაშია საქმეო. 

ბიჭებმა ყველაფერი უამბეს. 

ამის გაგონებაზე აჰმედმა თქვა: 

– ხეზე მიბმული ქალი ჩემი ცოლია. ეს ბიჭები კი ჩემი 

შვილები არიანო. ბეგო, რაც მოისმინე, მართალია. ახლა თვითონ 

გადაწყვიტე, როგორ მოიქცეო. 

ბეგმა ბრძანა: 

– რაკი ოთხივენი ერთნაირად ლაპარაკობთ, მეც სათქმელი 

აღარაფერი მაქვს და დაგლოცავთო. 

ბეგმა აჰმედს დიდძალი ფული და საქონელი მისცა. მთელი 

ცხოვრება თავის დანაშაულს ინანიებდა და რაც შეეძლო, ეხმარე- 

ბოდა. 

აჰმედი ბედნიერად ცხოვრობდა. უწინდელზე უფრო მდიდარი 

იყო. 

აი, ჩვენ ეს გაგვიგონია. თუ სხვას უკეთესი რამ გაუგონია, 

გვიამბოს. 

მოხუცთა დახოცვის დასასრული 

(ლეგენდა) 

ჩვენი წინაპრები მოხუცებს ეუბნებოდნენ: “ღმერთმა გელური 

ვაზის ლერწით გათრიოსო“.9 აი, რატომ ეტყოდნენ ასე: 

ძველად ხალხი დიდხანს ცოცხლობდა. თუ ღრმად მოხუცებუ- 

ლი კაცი თავისი სიკვდილით არ მოკვდებოდა, მას ველური ვაზის 
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ლერწს ჩააბამდნენ და ხევში ჩაიყვანდნენ. 

ერთხელ ერთმა კაცმა მოხუც მამას ლერწი რომ ჩააბა და 

ხევში თრევა-თრევით ჩაჰყაგდა, ბერიკაცმა თავი ქვას მიარტყა და 

გაიცინა. 

– რა გაცინებსო? – ჰკითხა შვილმა. 

– როცა მამაჩემს ამ გზაზე მივათრევდი, იმანაც სწორედ ამ 

ქვას მიარტყა თავიო. 

შვილი შეჩერდა და დაფიქრდა. 

– რაზე ფიქრობ, ხევში აღარ მიგყავარო? – ჰკითხა მამამ. 

– იმაზე ვფიქრობ, რომ ხვალ, ალბათ, მეც ამ ქვას მივარტყამ 

თავსო, – უპასუხა შვილმა, მამა ხელში აიყვანა და შინ დაბრუნ- 

და. რამდენიმე წელი სახლში ჰყავდა დამალული. 

ერთ დღეს ამ ქვეყნის ხალხი შეიკრიბა. ბეგი მოჰკვდომოდათ 

და ახალი უნდა აერჩიათ. ვინც გამთენიისას მზის სხივს პირველი 

მოჰკრავდა თვალს, ბეგადაც იმას აირჩევდნენ. შვილი შინ რომ 

დაბრუნდა, მამას უთხრა: 

– ხვალ დილას, მზის ამოსვლისას, საკრებულო შეიყრება და 

ვინც პირველი დაინახავს მზის ამოსვლას, ბეგიც ის გახდებაო. 

– დილაზე ყველა ალმოსავლეთისაკენ დაიწყებს ყურებას, შენ 

კი დასავლეთისაკენ გაიხედე და მათზე უწინ დაინახავ მზის სხივ- 

სო, – უთხრა მამამ. 

მეორე დილით შეიყარა ხალხი. ყველამ აღმოსავლეთისაკენ 

დაიწყო ცქერა. ბერიკაცის შვილმა კი დასავლეთით გაიხედა და 

პირველმა დაინახა მზის ანარეკლი მაღალ კლდეზე. 

– აი, მზეო! – შესძახა. ხალხი იმ მხარეს მიბრუნდა და ყვე- 

ლამ დაინახა მზე. 

– ეს საიდან იცოდიო? – ჰკითხეს კაცს. 

– მამაჩემმა მასწავლაო. 

მაშინ მიხვდა ხალხი, რომ თურმე მოხუცები საჭირონი 

ყოფილან. აღარავინ მიათრევდა ლერწჩაბმულებს, პატივისცემით 

ექცეოდნენ. 
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ყელფითელა 

ოდესღაც ჩერქეზეთში ცხოვრობდა ერთი კაცი, კაცს ჩანჩა 

ერქვა. ბევრი ამხანაგი და მეგობარი ჰყავდა. მისი სასტუმრო სახ- 
ლის კარი სულ ლღია იყო გამვლელ-გამომვლელისათვის. დაუ- 

პურებელს არავის გაუშვებდა. ერთხელ მის კარ-მიდამოში ერთი ცხ- 

ენოსანი გამოჩნდა და მასპინძელს დაუძახა. ჩანჩა სტუმარს გაეგება. 
– შემოდიო, – შეიპატიჟა. 

– ძალიანაც მინდა შემოსვლა, მაგრამ არ შემიძლია. მტერი 

კვალში მიდგას, საცაა დამეწევა. თუ გავუმკლავდი, შემოვალ, თუ 

არა და, შენს სახლს გვერდზე ჩავუვლიო. 

– თუ სტუმრად მოსულხარ, შემოდი. შენს თავს არავის დავ- 

ანებებ, სიცოცხლის ფასადაც რომ დამიჯდესო. 

მხედარი ჩამოქვეითდა და სასტუმრო სახლში შევიდა. ცოტა 

ხანში მდევარიც გამოჩნდა. მასპინძელს დაუძახეს. ჩანჩა გაეგება. 

– თუ სტუმრად მოსულხართ, შემოდითო. 

– ვერ შემოვალთ. ვიცით, ვისაც ვეძებთ, მანდ იმალება. ის 

გვინდაო. 

– ის ჩემი სტუმარია და სტუმრის ღალატი კი არ იქნებაო, – 

უპასუხა ჩანჩამ, მაგრამ, როცა შეატყო, რომ მომხდურებმა მისი 

ნათქვამი ვერ გაიგეს, დაუმატა: 

– უწინამც თავს გავწირავ, ვიდრე სტუმარს ვუღალატებო. 

მაშინ მდევარი გაბრაზდა. კარისაკენ წაიწია. ჩანჩა წინ გადაუდ- 

გა და: 

– აი, ჩემი თავიო! – შეუყვირა. 

მოსცვივდნენ ცხენოსნები ჩანჩას და თავი მოჰკვეთეს, მაგრამ, 

ღვთის ნებით, ჩანჩა ყელწითელა (სისხლისაგან) პატარა ჩიტად 

იქცა და ცაში აფრინდა. იმავ წუთს ცხენოსნებიკცკ ფრინველებად 

იქცნენ. ყელწითელა პატარა ჩიტი ზამთრობით სოფელში მოფრინ- 

დება ხოლმე, სახლებში შეფრინდება და გამოფრინდება. ცხენოსნე- 

ბი კი ღამის ფრინველებად იქცნენ, ტყეში ემალებიან ადამიანის 

თვალს, ღამღამობით დაფრინავენ, ნანობენ ჩადენილ ცოდვას და იძა- 
ხიან: “ჰუ-ჰუ-ჰუ-ჰუ!“ 

ამიტომ კარგად მოექეცი სტუმრად მოსულ კაცს, თუნდაც სი- 

ცოცხლის ფასად დაგიჯდეს. 
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ერთხელ მეც ვიყავი ჩანჩ–ს სოფელში. დიდი დღესასწაული 

იყო. ხალხში გავერიე, ვიცეკვე და ვიმღერე, ვჭამე და ვსვი. წამოს- 
ვლისას საქონლის ნახევარი თავი მომცეს. წამოვილე, ვიფიქრე, ვინც 

ჩემს ზღაპარს მოისმენს, იმას ვაჭმევ-მეთქი, მაგრამ გზაში ავი ძაღ- 

ლი შემომეფეთა. ის ნახევარი თავი იმას მივუგდე, გზა რომ დაეთ- 

მო. ასე მოგედი შინ. ესეც ზღაპრის დასარული. გუშინ რომ იქ 

ვიყავი, დღეს აქა ვარ. 

ექუშიკუ ბები 

იყო ერთი ბეგი. გამუღმებიძთ ომობდა. წავიდოდა სადმე 

სალაშქროდ და ორი-სამი წლით დაიკარგებოდა, დალაშქრავდა კა–- 

ზაკთა ქვეყანას, წამოასხამდა ტყვეებს და ასე გრძელდებოდა წლი- 

ღან წლამდე. დლედალამ იბრძოდა. სხვა საქმე არცა ჰქონდა და 

არც იცოდა რამე. 

ბოლოს დაბერდა და სალაშქროდ წასვლა ველარ შეიძლო. მის 

მეზობლად ერთი ახალგაზრდა ბეგი ცხოვრობდა, ქუშიკუ ერქვა. 

იხმო მოხუცმა ბეგმა ქუშიკუ და უთხრა: 

– მე უკვე დავბერდი. ამიერიდან ბეგის მოვალეობა შენ უნდა 

იკისრო. მე რაც ვიცოდი, ყველაფერი გასწავლე. ახლა შენ იცი, 

როგორ დაიცავ ქვეყანასო. 

დაიწყო ახალმა ბეგმა სალაშქროდ სიარული. თავს ესხმოდა 

კაზაკთა ქვეყანას, იბრძოდა და საკუთარ მიწა-წყალს იცავდა. შინ 

დაბრუნებული ჯერ მოხუც ბეგთან შეივლიდა და უამბობდა ყვე- 

ლაფერს, რაც ენახა და გაეგონა. 

ერთხელაც ქუშიკუმ სამი წელი გაატარა ლაშქრობაში. შინ 

დაბრუნებისას თავის მხლებლებს გამოასწრო და პირდაპირ მოხუ- 

ცი ბეგის სასტუმრო კარავში მივიდა. იქ მეზობლებს მოეყარათ 

თავი. ქუშიკუ ხელზე ემთხვია მოხუც ბეგს და განზე გადგა. 

– კეთილი იყოს შენი დაბრუნება. რა ამბები ჩამოიტანეო? – 

ჰკითხა მასპინძელმა. 

– რაც ვნახე, დიდი არაფერია. მხოლოდ ერთმა ამბავმა გამ- 

აოცა. გუშინწინ დილას გზად ერთ ხესთან გავიარე. ხეზე სამი 

წყვილი ფეხსაცმელი დავინახე. ერთმანეთს ეჩხუბებოდნენ. სამივეს 
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ხის კენწეროზე ასვლა უნდოდა და ერთმანეთის გადმოგდებას 

ცდილობდნენ. 

– რას იზამ, ხდება ხოლმეო, – თქვა მოხუცმა ბეგმა. 

– გუშინ დილას კი – განაგრძო ქუშიკუმ – ძალზე ლამაზი 

არსება ვნახე. ასეთი სილამაზის შექმნა მხოლოდ ღმერთს თუ შეუ- 

ძლია. ვიფიქრე, შევისვენებ და ამ სილამაზით დავტკბები-მეთეი, 

მაგრამ რომ მივუახლოვდი, ჩემს გაკვირვებას საზლვარი არ ჰქონ- 

და. ეს არსება მხოლოდ კისრის ზემოთ იყო ლამაზი. კისრის ქვე- 

მოთ კი ჭუჭყსა და სიბინძურეს აევსო. ამ დილით კი დიდი ველი 

გადავიარე. ველზე ხალხი შეკრებილიყო. ვნახავ, რაზე შეკრები- 

ლან-მეთქი, ვთქვი და მივუახლოვდი. ვხედავ, ღვთის მიერ ჩვენთვის 

ნაბოძებ წიგნებს ხევენ და ტალახში ყრიან. ამანაც ძალიან გამაო- 
ცაო, 

მოხუცმა ბეგმა დიდხანს იფიქრა, შემდეგ თქვა: 

– ქუშიკუ ბეგ, ამ ქვეყანაზე ბევრი მივლია. დიდხანს ბეგიც 

ვიყავი და ვიცავდი ჩვენს მიწა-წყალს, მაგრამ მაინც ვერ შევძელი 

იმდენი რამის ნახვა და გაგება, რაც შენ ნახე და გაიგე. რაც უნდა 

გენახა, ნახე, რაც უნდა გაგეგო, გაიგე. დღემდე ყველა ბეგი იხდი- 
და თავის მოვალეობას, მაგრამ ბეგობასაც აქვს დასასრული და ეს 

დასასრული დღეს დადგა. ახლა დროა, შენც დაკიდო შენი ხმალი 

კედელზე. დღეს ბეგების უკანასკნელი დღეა. დღეიდან ბეგები აღარ 
იქნებიან, წადი და ყველაფერს თავი დაანებე. შენ გაიგე ის, რისი 

გაგებაც მე ვერ შევძელი და ვერც სხვები შეძლებენო, – ამ სი- 

ტყვებით შეწყვიტა მოხუცმა ბეგმა საუბარი. 

მაშინ იქ მყოფმა მეზობლებმა ჰკითხეს მოხუც ბეგს: 

– ქუშიკუ რომ მოვიდა, შენ მას ახალი ამბები გამოჰკითხე. 

მანაც თითქოს ყველაფერი მოგახსენა, მაგრამ მისი ნათქვამისა ვე- 

რაფერი გავიგეთ. გაგვაგებინეო. 

– მან ხომ სიმართლე თქვა, რატომ ვერ გაიგეთო? 

– თუ აგვიხსნი, ჩვენც გავიგებთო, – უპასუხეს. 

– გუშინწინ, როცა ბეგი შინ ბრუნდებოდა, ხეზე სამი წყვილი 

ფეხსაცმელი ერთმანეთს ეჩხუბებოდა, ხის კენწეროსაკენ მიიწევდ- 

ნენ და ერთმანეთის ჩამოგდებას ცდილობდნენ. დადგება დრო, როცა 

ადამიანები ბეგის ადგილისათვის ერთმანეთს ბრძოლას გაუმართავენ 

და ვერ მორიგდებიანო. 

60



– ეს როგორ იქნება? თუ ადამიანები ერთმანეთს, ანგარიშს 

არ გაუწევენ როგორლა უნდა იცხოვრონო? – გაუკვირდათ მე- 

ზობლებს. 
– თუნდაც რომ ვეღარ იცხოვრონ, ასეთი დრო მაინც დადგე- 

ბა. მეორე დღეს ქუშიკუმ რომ მშვენიერი არსება დაინახა და მი- 

უახლოვდა, ნახა, რომ ეს არსება მხოლოდ კისერს ზემოთ იყო 

ლამაზი, კისერს ქვემოთ კი ათასი სიბინძურის ტიკად ქცეულიყო. 

– ეს რაღააო? 

– ეს ის არის, რომ ამქვეყნად ადამიანზე მშვენიერი არაფერ- 

ია, თუ მას თავში ჭკუა აქვს, მაგრამ თუ ჭკუა აკლია, სიბინძურ- 

ით სავსე ტიკად იქცევა. ამ დილით აქეთ მომავალი ქუშიკუ ველზე 

თავშეყრილ ხალხში რომ გაერია, ნახა, რომ ყველაფერს, რაც კი 

ღმერთს რწმენისათვის უბოძებია, ყველაფერს, რაც ცხოვრების 

წესს გვასწავლის, ყველა წიგნს, მათ შორი ყურანსაც კი, ხევდნენ 

და ტალახში ყრიდნენო. 

– ეს რაღააო? 

– მოვა დრო და ჩვენს წიგნებს, ჩვენს ყურანს, რომელიც ჩვე- 

ნი ცხოვრების საფუძველია, ტალახში გადაისვრიანო. 

– თუ მართლა დადგება ასეთი დრო, როცა ტალახში გადაის- 

ვრიან იმ წიგნებს, რომლებიც ცხოვრებას გვასწავლის, როგორღა 

ვიცხოვროთო? 

მოხუცმა ბეგმა თქვა 

– ასეთი დროც დადგებაო. 

ქალის ჰჭ.კუა 

იყო ერთი კაცი. ფულის საშოვნელად სხვა ქვეყანაში წავიდა. 

იქ ერთ წელიწადში ხუთას ლირას მოუყარა თავი. 

“სად შევინახო ეს ფული? მოდი, ყადის' მივაბარებ და როცა 

დამჭირდება, გამოვართმევო“, – იფიქრა კაცმა. 

მაგრამ შინ დაბრუნება რომ დააპირა და ყადის მიაკითხა, მან 

ფულზე უარი უთხრა: 

– შენ ჩემთვის არაფერი მოგიბარებიაო. 
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კაცმა აღარ იცოდა, რა ექნა. “ხომ ვერ მოვკლავ. რაღა ექნა, 

რა ვიღონოო“, – ფიქრობდა. 

მწარე ფიქრებში წასული გზის პირას რომ იჯდა, ვიღაც 

ქალი მიუახლოვდა. 

– რამ დაგაღონაო? 

– ყადის ხუთასი ლირა მივაბარე და აღარ მიბრუნებს, მეუბ- 

ნება, არ მოგიციაო. 

– მაგაზე ნუ დარდობ, ხვალვე მივაკითხოთ და ფული დავი- 

ბრუნოთო. 

მეორე დღეს ქალმა აიღო ფუთა, წაიყვანა თან ერთი გოგო, 

ფულის პატრონი კაცი და ყადისთან მივიდნენ. 

– თქვენ აქ მომიცადეთ, მე მარტო შეგვალო, – თქვა ქალმა. 

შევიდა და უთხრა ყადის: 

– ჩემი ქმარი მეზღვაურია და ახლა შორს, ზღვაშია წასული. 

მე კი ბევრი ოქრო და ბრილიანტი, ლალი და მარგალიტი მაქვს, 

მოკლედ, დიდი სიმდიდრის პატრონი ვარო, – და რაც ფუთაში 

ჰქონდა, ყადის აჩვენა. მერე უთხრა: 

– მინდა, მთელი ეს თვალ-მარგალიტი შენ მოგაბარო. როცა 

დამჭირდება, დამიბრუნეო. 

ეს უთხრა და ფეხი დააბაკუნა. გარეთ რომ მოტყუებული 

კაცი ელოდებოდა, იმას ანიშნა, შემოდიო. კაციც შევიდა და ყადის 

უთხრა: 

– ჩემი ხუთასი ლირა მომეციო. 

– დაბრძანდი, ახლავე მოგართმევო, – უთხრა ყადიმ, გავიდა 

და კაცს ფული შემოუტანა. კაციც მაშინვე წავიდა. ამ დროს გოგო 

შემოვარდა: 

– ჩქარა წამოდი, მამა დაბრუნდაო! 

ქალმა საჩქაროდ შეკრა თავისი ფუთა და გავიდა. 

– ახლა ხომ ხედავ, რა შესძლებია ქალსაო. ქალი ბევრ ისეთ 

რასმე მოიფიქრებს, კაცის ჭკუა რომ ვერ გასწვდებაო, – უთხრა 

კაცს. 
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ღიღუ ღიღდარიყუს 

თავგადასავალი 

ღიღარიყუს ფილოსოფია 

ერთხელ დიდარიყუ ერთ ოჯახს ესტუმრა. მეორე ოთახში 

კერძს ამზადებდნენ. ოჯახის უფროსი სტუმარს უნდა გამასპინძლე- 

ბოდა. ისმოდა ჯამში ჩატეხილი კვერცხების ტკაცანი. დიდარიყუ 

წამოხტა და ,„,ცტალაფარიშუ“? ჩამოუარა. შემოვიდა მასპინძელი და 

ჰკითხა: 

– რას აკეთებო? 

– გვერდით ოთახში ტაშს უკრავენ, მე კი აქ ვცეკვავო. 

ამ დროს ზღურბლზე მამალი გამოჩნდა. დიდარიყუ მაშინვე 

წამოხტა, ხელი ხელს მიადო და მამალს მოწიწებით მიესალმა. 

– რას აკეთებო? – ისევ ჰკითხა მასპინძელმა. 

– ეს მამალი რომ არ ყოფილიყო, რა უნდა გვეჭამაო? – 

გაიცინა დიდარიყუმ. 

შემდეგ სუფრაზე ერბოკვერცხი და სიმინდის ღომი შემოი- 

ტანეს და მადიანად მიირთეეს. 

ღიღარიყუს თურქული 

ერთხელ დიდარიყუ მეზობლებში რომ იჯდა, ერთმა მეზობელ- 

მა უთხრა: 

– ბალიქესირისზ ვალისთან? წადი და უთხარი, ერთი ხარი 

მოგცეს. ნამდვილად უარს არ გეტყვის. მერე ბურსის" ვალი ნახე 

და ერთი ხარიც იმას სთხოვე. უარს არც ის გეტყვის. ორი ხარი 

რომ გეყოლება, ყანას დაგიხნავ და უშრომლად მიიღებ მოსავლის 

ნახევარსო. 

დიდარიყუს ჭკუაში დაუჯდა. 
– ეს რა კარგი აზრი მომაწოდე, სწორედ ეგრე ვიზამო. 

მივიდა ბალიქესირის ვალისთან. 

– რა გინდაო? – ჰკითხა ვალიმ. 
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დიდარიყუმ თურქულად უპასუხა: 

– სენ ბირ ოქუზ.' 

ვალის გაეცინა და ერთი ხარი უყიდა. 

დაბრუნდა დიდარიყუ სოფელში თავისი ხარით. ხარი მეზო- 

ბელს მისცა, თვითონ კი ცხენზე შეჯდა და ბურსას წავიდა. 

ვალისთან რომ შევიდა, იმან ჰკითხა: 

– რა გინდაო? 

რადგან დიდარიყუმ თურქული „ცუდად იცოდა, კვალის 

დამტვრეული თურქულით უთხრა: 

– ბალაქესირის ვალი ერთი ხარი, შენც ხარიო. 

ამის გაგონებაზე ვალი გაჯავრდა და ჩაფრებს უბრძანა: 

– ეს კაცი დაიჭირეთო! 

დიდარიყუ გარეთ გავიდა და შინ წასვლა დააპირა, მაგრამ 

ჩაფრები შემოეხვივნენ და დაიჭირეს. ამ ამბავს მისი ერთი ნაცნო- 

ბი შეესწრო. ის შევიდა ვალისთან და უთხრა: 

– ამ კაცმა თურქული არ იცის და კარგად ვერ გითხრა 

თავისი სათქმელი. მაგას უნდოდა ეთქვა, ბალიქესირის ვალიმ ერთი 

ზარი მომცა, ერთს შენ რომ მომცემდე, კარგად ვიმუშავებო. 

მაშინ ბურსის ვალიმაც სიცილი დაიწყო. 

– კარგიო, – თქვა და იმანაც უყიდა ერთი ხარი. დიდარიყუ 

დაბრუნდა თავის სოფელში და ის ხარიც მეზობელს მისცა. შეზო- 

ბელმა ხარები უღელში შეაბა და მუშაობას შეუდგა. ხნავდა, თე- 

სავდა დიდარიყუს მინდორს და მოსავლის ნახევარს მას აძლევდა. 

დიდარიყუს წყალობით სიკვდილამდე სარჩო არ მოჰკლებია. 

დიღარიყუს მეგობარი 

დიდარიყუს ბევრი მეგობარი ჰყავდა. ჩვევად ჰქონდა: შეჯდებო- 

და ცხენზე და ჩამოივლიდა თავის მეგობრებს. ედრემიტში ერთი 

მეგობარი ჰყავდა. ერთ დლღეს თქვა, “წავალ ედრემიტში და ცოტა 

ზეითუნის ზეთს წამოვიღებო“. მართლაც წავიდა. მეგობარი სიხ- 

არულით შეეგება. ერთ დღე-ღამეს დარჩა. 

– მეგობარო, ჩემი წასვლის დროა. ცოტა ზეითუნის ზეთს 
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რომ მომცემდე, წავიღებდიო. 

– მოგცემო, – უთხრა მეგობარმა და ორი თუნგი ზეთი მის- 

ცა. წამოილო დიდარიყუმ ზეთი დღა სოფელში დაბრუნდა. როცა 

იშოვიდა რასმე, აუცილებლად მეზობლებსაც უნაწილებდა ხოლმე. 

ახლაც გახსნა ერთი თუნგი ღა ცოლს უთხრა: 

– ეს მეზობლებს გაუნაწილე, ჩვენ ერთი თუნგიც გვეყოფაო. 
ცოლმა ერთი თუნგი ზეთი ყველა მეზობელს არგუნა. 

– ახლა მეორეს ავხადოთო, – თქვა ქმარმა. აჰხადეს და 

რას ხედავენ თუნგში ზეთის ნაცვლად წყალი დგას. დიდარიყუ 
ძალიან გაჯავრდა. აიღო წყლით სავსე თუნგი და უკან მიუტანა 

პატრონს. მის ეზოში დააგდო. 
ამ დროს პატრონიც შემოვიდა ეზოში. 
– კეთილი იყოს შენი მოსვლა, შინ შემოდიო, – უთხრა დი- 

დარიყუს. 

– შენისთანა მეგობრის სახლში რა შემიყვანსო, – უთხრა 
დიდარიყუმ – უსირცხვილოდ წყალს მაძლევ და მეუბნები, ზეთიაო, 

დამცინი არა? 

მაშინ მეგობარმა უთხრა: 
– ეჰ, დიდარიყუ, ხომ იცი, როგორ მიყვარხარ? ვიცოდი, წყალს 

რომ ნახავდი, გაბრაზდებოდი და უკან მოხვიდოდი. მინდოდა, ერთხ- 

ელ კიდევ მენახე. ახლა კი ამის სამაგიეროდ ორ თუნგ ზეთს 

მოგცემო. შეიყვანა შინ დიდარიყუ, აღარ გამოუშვა, იმ ღამეს კარ- 

გად სვეს, ჭამეს. რომ გათენდა, მეგობარმა ცხენს ორი თუნგი ზეთი 

აჰკიდა. დიდარიყუც ამხედრდა და თავის სოფელში დაბრუნდა. 

სალოცავად წასული დილარიყუ 

ერთხელ დიდარიყუმ დაინახა, რომ შეყრილიყვნენ მისი სოფ- 

ლელები და მექას“ მიმავალ კაცებს ტირილით ეთხოვებოდნენ – 

ხელებსა და თვალებს უკოცნიდნენ. 
– რა გატირებთ? იქ წასული უკან აღარავინ დაბრუნებულა? 

ქალებისა და ბავშვებისა მაინც შეგრცხვეთო, – გაუწყრა დიდარიყუ. 
– შენ რა გესმის? იცი, სად არის ქააბაო?! 

– თუ ამ ცხენით ამათ იქ არ ჩავასწრო და უკანაც არ ჩამ- 
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ოვასწრო, მაშინ დამცინეთო, – უთხრა დიდარიყუმ. 

ხალხმა სიცილი დააყარა. დიდარიყუ კი ცხენზე შეჯდა და 

წავიდა. იარა, იარა და ქააბაშიც ჩავიდა. მისი სოფლელები რომ 

ჩავიდნენ, იქ დახვდა. გაუკვირდათ. 

– როდის ჩამოხვედიო? – ჰკითხეს. 
დიდარიყუმ მათთან ერთად ილოცა, შემდეგ დაწინაურდა და 

სოფელში სხვებზე ადრე ჩამოვიდა. მლოცველები კარგა მოგვი- 

ანებით დაბრუნდნენ და რომ დაინახეს, დიდარიყუ ისევ სოფელში 

იყო, გაოცებულებმა თქვეს: 
– ქააბაში რომ ჩავედით, ეს კაცი იქ დაგვხვდა, აქაც ჩვენზე 

ადრე ჩამოვიდაო. 

აი, ასეთი საკვირველი კაცი იყო დიდარიყუ. 

ღიდარიყუ წისქვილში 

ერთ დღეს დიდარიყუმ ტომარაში სიმინდი ჩაყარა, ცხენს აჰ- 

კიდა და წისქვილში წაიღო. მისი ჯერი რომ მოვიდა, ტომარა 

ხვიმირაში მოაპირქვავა, თავად იქვე ჩამოჯდა და ფქვილის ჩამოს- 

გლას დაელოდა, მაგრამ ვინ დააცადა?! როგორც კი ფქვილი ჩამ- 

ოვიდა, მოვიდა ერთი მეწისქვილე, გაივსო ერთი ჯამი და წაიღო 

მინდი. მერე მეორე მეწისქვილე მოვიდა და იმანაც ერთი ჯამი 

ფქვილი წაიღო. ასე, რომ ოთხმა მეწისქვილემ ოთხი ჯამი მინდი 

წაიღო. მერე უფროსი მეწისქვილე მოვიდა და იმანაც ერთი ჯამი 

მინდი აიღო. მანამდე დიდარიყუ ჩუმად იჯდა, ხმას არ იღებდა. 

ბოლო მეწისქვილე რომ მოვიდა, ფქვილიც გამოილია. ცოტალა 
დარჩა. 

– ესეც აიღეთ და სადაც გინდათ, იქ წაიღეთ, თავზე გადაიყ- 
არეთო! – უთხრა გაჯავრებულმა დიდარიყუმ. 

– რა მოხდა, დიდარიყუ? – ჰკითხა უფროსმა მეწისქვილემ. 

– რა უნდა მომხდარიყო?! ყველამ სათითაოდ აილეთ მინდი, 

ყველამ წაიღეთ თითო ჯამი ფქვილი და მე აღარაფერი დამრჩაო. 

– ეს როგორ შეიძლებაო? – უთხრა მეწისქვილემ. 

– თუ არ შეიძლება, შენს მუშებს ჰკითხეო. 

მეწისქვილემ სათითაოდ მოიყვანა მუშები. 
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– ამ კაცისაგან მინდი აიღეო? 
– ავიღე. რა ვიცოდი, სხვებმაც თუ აიღესო. 
მიხვდა მეწისქვილე, რომ დიდარიყუ მართალი იყო და სი- 

ცილი დაიწყო. 

– რა გაცინებსო? 

– რატომ ხმას არ იღებდიო? 

– მინდოდა, მენახა, რას იზამდითო. 
– სხვას არავისა აქვს შენისთანა მოთმინება. ახლა იმასაც 

დაგიბრუნებთ, რაც ავიღეთ და რაც მოიტანე, ერთ იმდენსაც დაგი- 
მატებთო. 

მართლაც, ტომარა გაუვსეს და ისე გაისტუმრეს შინ. ცოლმა 

სავსე ტომარა რომ დაინახა, ჰკითხა: 

– ნახევარი ტომარა წაილე და სავსე მოიტანეო? 
– შენც ჩემისთანა მომთმენი რომ ყოფილიყავი, ორი ტომარა 

გვექნებოდაო, – უთხრა ქმარმა სიცილით. 

კარდალა ღომით გაავსეს, სუფრას მიუსხდნენ და გემრიელად 

მიირთვეს. 

ღიდარიყუ, მისი ვალი და მოწმე 

დიდარიყუს ხარი მოუკვდა. იფიქრა, წავალ, ერთ ხარს ვიყი- 

დი და ცალად დარჩენილ ხართან უღელში შევაბამო. მიადგა ერთ 

მდიდარ მეზობელს და უთხრა: 
– ერთი ხარი მომიკვდა. შენ ბევრი საქონელი გყავს. იაფად 

თუ მომყიდი, ერთ ხარს ვიყიდიო. 
– ძალიან კარგი, – უთხრა მეზობელმა, – ფული თუ გაქვ- 

სო? 

– არა მაქვს, მაგრამ გირაოდ რამეს მოგცემო. 

– მაინც რას მომცემო? 

– ჩემი გირაო ჩემი წვერიაო, – წვერზე ხელი წაივლო დი- 

დარიყუმ, – ღმერთმა იცის, არ ვიტყუებიო. 

– კარგი, – უთხრა მეზობელმა და ხარი მისცა. დიდარიყუმ 

ხარი წაიყვანა. 

გავიდა ერთი წელი, მაგრამ დიდარიყუმ ხარის საფასური ვერ 
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გადაიხადა. ხარის პატრონმა ერთი-ორჯერ მიაკითხა. 

– ფულს მე თვითონ მოგიტანო, – უთხრა დიდარიყუმ და 

გაისტუმრა. 

გავიდა კიდევ წელი. ხარის პატრონმა იფიქრა: ერთხელ კიდევ 

მივალ. თუ გადამიხდის, ხომ კარგი, თუ არა და, ვეტყვი, ხალხში 

გამოგაჭენებ-მეთქი და უკან წამოვალო. შეჯდა ცხენზე და დიდღარ- 
იყუსკენ გასწია. მის სახლს რომ მიუახლოვდა, დიდარიყუმ ფან- 

ჯრიდან დაინახა და გამოეგება. 

– მობრძნადიო, – უთხრა, ცხენიდან ჩამოსვა, სასტუმრო Lსახ- 

ლში შეიპატიჟა. იმ საღამოს სვეს, ჭამეს, რომ გათენდა, დიდარ– 

იყუმ სტუმარს ჰკითხა: 

-– ძმაო, მითხარი, რისთვის მოსულხარ? თუ რამის თქმა გინ- 

და, თქვიო. 

სტუმარმა უთხრა: 

– სათქმელი ბევრი არაფერი მაქვს. მე შენ ადრე ხარი მოგვ- 

იდე. ორ-სამჯერ ფულისათვის მოვედი. ახლაც იმის სათქმელად 

მოვსულვარ, თუ მომცემ ფულს, ხომ კარგი, თუ არა და ხალხში 

თავს მოგჭრი-მეთქი. 

ამაზე დიდარიყუმ უპასუხა: 

– ძმაო, რა კარგი რამ გიფიქრია. მე კი სულ იმაზე 

ვფიქრობდი, ეს ჩემი გირაო – წვერი – რატომ გამითეთრდა-მეთ- 

ქი. ოღონდ გთხოვ, ხალხში რომ გავერევი, გვერდიდან არ მომ- 

შორდე, თორემ თან რომ მაქვს, იმ ფულს იმას მივცემ, ვინც შენ- 

ზე ადრე მოვაო. 

ამის გაგონებაზე ხარის პატრონს სიცილი აუტყდა. 
– რა გაცინებს? სიმართლეს გეუბნები, რადგან ძალიან მიყ- 

ვარხარო. 

ხარის პატრონმა უპასუხა: 

– აღარ მინდა ხარის საფასული. დედის რძესავით შეგარგოს 

ღმერთმაო. 

– ღმერთი სიკეთით გადაგიხდისო, – უთხრა დიდარიყუმ და 

სტუმარი შინ გაუშვა. 

ამის შემდეგ, სადაც ნახავდნენ ერთმანეთს, სიყვარულს ეფიცე- 

ბოდნენ. ასე იყო, ვიდრე ორივე არ წავიდა ამ ქვეყნიდან. 
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უბიხური ანდაზები 

ღა 

სიტყვის მასალა 

ავი საქმის მკეთებელი სიკეთეს არ უნდა ელოდესო. 

ბებერ თხას თუ სიკვდილი არ უწერია, ეკლის ბუჩქიც გად- 
მოეხრებაო. 

გადმოფურთხებულ წყალს ნუღარ დალევ. 
გამზადებულ კერძში ცივ წყალს ნუ ჩაასხამ. 

გველი იმას ჰკბენს, ვინც მას ათბობს. 

გულს თუ არ უნდა, თვალი ვერ დაინახავს. 

დიდ მდინარეებს ნაკადულები ქმნიან. 

დიდი პირი საჭმელად გაალე და არა საყბედადო. 

ერთი იღლიაში ორი ნესვი ვერ მოთავსდება. 

ერთი პირიდან გამოსული ას პირში შევაო. 

ვინც დაჭრილი არა ყოფილა, ჩემს ჭრილობა იმას ნუ შეახ- 

ვევინებ. 

გინც შენ არა გგავს, იმას მოსაუბრედ ნუ გაიხდიო. 

ვინც სახლიდან ხშირად გადის, ერთხელ ოქროთი სავსე ქისას 

იპოვისო. 

ვისაც უყვარხარ, გატირებს, ვისაც სძულხარ – გაცინებსო. 

თაფლი ტკბილია, მაგრამ ყველას როდი უყვარსო. 

თმა გრძელი და ჭკუა მოკლეო. 

თუმც პირს იშაქრავ, გული სუფთა არა გაქვს. 

იმ ურმის სიმღერა თქვი, რომელზეც ზიხარო. 

კაცი ცხენზე რომ ვერ შეჯდება, უნაგირს დაუწყებს ცემასო. 

კაცს თავისი სიავე დაღუპავსო. 

კაცს თუ ბედი არ სწყალობს, ძაღლი აქლემზე შემჯდარსაც უკ- 

ბენს. 

კეთრი ღარიბის ხვედრიაო. 
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მამაზე გაბრაზებულმა დედა მოკლაო. 

მართალი კაცი სიცრუის მსხვერპლი შეიძლება გახდეს. 

მარილიდან მარილიანი წყალი გამოვაო. 

მაცნეს არ კლავენ. 

წყალში რომ ქვებია, ისინიც ეჯახებიან ერთმანეთს. 

მეგობართან ვაჭრობას ნუ გამართავო. 

მოახლე გოგოსგან ქალბატონი არ დადგებაო. 

მოიქეც ისე, როგორც უფროსი დაგარიგებს, ჭამე ის, რასაც უმ- 

ცროსი გააკეთებს. 

მოკლულ ნადირს ორჯერ არ ატყავებენო. 

ნუ გაანდობ საიდუმლოს სტუმარს, რომელიც ვითომც სიკვდილ- 

ამდე შენთან ყოფნას აპირებს. 

როგორც ქუხს, არც ისე წვიმსო. 

გამორთმევისას სიხარულით გამოართვი, დაბრუნებისას – ფეხი 

დაგიმძიმდაო. 

სადაც კატა არ არის, იქ თაგვი ცეკვავსო. 

სადაც ფუტკარია, თაფლიც იქ არისო. 

სანამ ფონს არ მიაღწევ, შარვალს ნუ აიკარწახებო. 

სანამ ხელი მუშაობს, პირი ჭამს. 

სხვისი ტყავი კაცს არ სტკივა. 

ტოტი რომ გახმება, მერე ვეღარ მოხრი. 

უდროოდ მაღლიც დაყეფსო. 
ქათამი იმას გამოქექავს, რაც თავს დააკარგვინებს. 

ქვას რომ დაგარტყამს, ყველი დაარჟტვიო. 

ქვასაც წვენს გამოადენს. 

ცხენის მტერი მისივე ფეხებიაო. 

ცხენს თუ ნებაზე მიუშვებ, კუდზე ნუღარ ჩამოეკიდები. 

ძაღლის ლეშს ჭაში ნუ ჩააგდებ. 

ძაღლს თავზე ნუ გადაუვლი, გიკბენს. 

ხანჯლით დაკოდილი მორჩება, ენით – არა. 
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X»ნნIXCIII9III 
0.1ჩხI1LII0L



 



CMსLCIს C0CნVI0 

8680 806CM6Mმ M20I08 XV 906910806L 9680IC0M0L0 000+მ 1I0 MM6MM 
C000VM0. ნხIM 098 0M6Iხ VMIMხIM M# ი00M XC6IM2M8MV# M0L ი06C06801110- 
II216ხC9, 86CM M IIVIმVI I20108. 10 09 20MM61 06IIMM% 11IM0IL0 XM80X#0- 
#0, #0 0MმXC61C8 6მIIIM8MC0CM, 0CIX88/1CIIIMხIM Iგ 910006, 10 M6V0IM0M. 
Mიიიგ C0CნVM0 808187 8 900C6+%, 10 32800მ9M4M8მ879C9 8 06#MI2M0, 6Mი M# 
V6M8მ8ი 20108, CI0II6II0 X016II. LI201ხI XC, LC 38MCM8მ98 CI0 8 06II2MC, 

86 M0L9M IIM ი0083MXL%, LM XV6IMI6 010. 
M2გIხ #20108 00 MM6IMIM 1ICMVMხIXX 6ხII2 +0X6C 0969ხ VMM0M. 

0იეხგXთხ! 8016! 0602XVVIMVCს X IICM: 

– ნ60M MხI IC V66CM C0C0VM0, +0 XIMXხ# LმM 0X #6CI0 IC 6VI6I. 

LIმVVIM II2C, M2გM% 210 C06იმ1ხ. 

Mმ0+ს 0I186IVიმ: 
– ჩე3 882M 0693მ+6/1ხM0 L=VXXI0 6I0 V6M1Iხ, 8036MMIC XCI163110C 

M0XM600, 301CM #0I0/LIMMIMXCCნ ILL2გ 86იLIMIIV (00ხI, II82X0IMIIVI0C9 IIმII 
6I0 00M0M, 90308M+XC 010 IM, M0II2 0LM 8IMII6I 3 10M2, M0IMVMXიIMX6C 
CMV: «MI 0IIVCM0CM XC6)1639M06 M0/600. IC.IIM XხI MVXXVMყII2, 10 01- 
MI028ხ ILIმM CIC0 0602+I10 VIმ2900M MVIIგM8!». II 01IVIწ/CIMIC M0I16C0. 

LI80I6ხI +მM V I0CIV9IIIII. C0C0VIM0 V0I200M MVI2M2 0II02გ8LM! 

M0#600 06წ0მIVი. 

MIგიILI 009IXხ 98M7IMC6ხ X C806M M2160M M CMმ38IIV: 

– 09 ზ6იILVი9 #X0#06C0, VII0 #6ი2I6? 

Mმ7Xხ 018018: 

– ნ2გ3 18M, 10 8613081M16C CI0 0II9Xხ # CM8XM#XC: «MI 6IIIC 0მ3 0I- 
IVCM86M MX0600. LCIIMI ხI MVXVIIII2, 8C9XIM 6-0 M8M X9I800M MI0LIMIX. 

IMIგი1XნI! I0C91610887IM 6C C08C1წ. C0CVVXM0 VII200M #9M0MI# 0XII0მ- 

8IM MX0I6C0 0602IV0. 

LILგიI6I 860LVIIMCხ MX M8მ1C0M C0 CI08მMM: 
– V8L6), MხI IMIMM8M LC M0XCM V6MIVხ CI0. 8C6, ყI0 M5I 068 მ- 

CM, 08 ზხI00MV9V96X. CCIM M6ნI! 6CL0 #6 V6ხ6CM, XIMIXხ89 112M MC 6V0CV. 

– ჩრგვ 73, 10 392106, – I9XXML2 C0CნVIC 663 M0CICM, M#9C0 C0- 
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9Mი090071891CIIM9 LI6 0M8მXCI M XCI163IMI06 M0)6C0 010086L CMს/ 9I9XIXV თ 

3X0L9 08 M VM06», M 86! CI2C6I6Cხ. 

LგიIხI CMმ32VIM#4 C0Cი0VIM0: 

– MIგ 3101 ხმ3 თაიი0იმ8ი IM X0II16C0 VII800CM I#I9IXI41 

M#0#/M/6C0 0IIIVCIMIM. C0Cი0VIდ VIმ0MV, # 0#M0 თუმ638710 6MXV IIMX- 

MV. 

I0ნIგ-I0 C0C0VM0 X0VIMIIVI: 

– 7016 806 3860M IICC8მ, IIMX210IIIVV6C89 M9060M, 0I0Mი0აIX თ-80216 

M06 M9C0! 

II8ი85IM ი0/01)6/ 80»M. C6/0IIILC CXმ0#9IV0CL V 89610 II0#M 8M76 319- 

I0 M9MCმ. CIხ 09 #6 CI8მ/, MM10ხ 3მVIM3618მ/ ხმ9ნI. L0იიგ 80/I%X C06M- 

იგიC% VX0IMIნ, C0Cი0VIC0C CMმ3მ) CMV: 

– ILVII8 6%I +ხI I6ი6იხ 9M 9I0LII6#I, IVCIხ C60/VILC 1806 იი680მ1MVV- 

CM 8 M0C! IIVCIნ 806 0III0C9XC9 X 16606, M2MX 01IM0CIMVIMCხ X0 MMC, M 

609XC89 I668! სCIIIMI XC6 XნI M#M3MCIIMIIხ C66C, IIVCIხ C60/IIC 806 II90C- 

802IMIXC#% 8 C0ი)ILI6 C06გLVI 

II 80% 8609V90C9 8 60. 

3216M ი0/0III6/! 3მ9LII. II 0LI L(6 CIმ)I 6CI6 M#MCმ, XMII6 II0X#მ)16)1 

0I0 M CI8)I 3მIIM36I802I6 იმ8წV. C0CნVXM0 CXმ23მ)I 6MV: 
– M#2M% 8 VCM0Mხ3მ) 01 II10ICM, 8C1069მ9 # 06Mმ2M5I8829 MX, 1მM M 

+! VCI0IIხ3მ% 01 ICX, XI0 M06C/I6ა/6I 16698! 
II 329L 86იIIVIIC# 8 9I6C. 

8C6 386იM ი0/-X0/IVVIM# 01MIL 32 002VIMM. LIIIოI09 6CIხს M%#Cმ M6C 

0I2M. 806X MX 0X82X618მ712 X2/)10CX%. II0CC/I6IIIMM ი0#0III6MI 960I16IM 

0ხგი. 0 80MI68 8 I)9XICV C0C0VVM0 M# CXმM LI688+ხ. C0C/%0X/M0 08303- 

/IIC9 M 00019 IVIIVIL6/: 
– LიLიგ 6VI6I0ნ CL0CMXს 9MMV2, C80CM MX #Mგ XმM0M 895IC010, 

XVI 96M086LV 6 900891609, M# C90CM MX 86063 001! #0IV8 6·XXCIV6 

861CIMX#IM827Xნ 9MII8, IVCIXხ 60L 3მC>მ8)XL 1669 II6Xმ1ნ 60I0CX0CM 8360X 
# 0VCXნ 906081016 (88 ი1CIIIIმ, M0X00%I6C 861IVIIMXICM, 86IXI0I0X 1666 

M2XI6IM 00 II23V I 

II00%9976IM 006/I VIთI6ი 8 II00+C66CხC, C0CVM0C XC VM60. 
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CIტIIIL I ცნხსუIICტLI 

XCVIIM-6 III 6666 CI20MM M CI20VX2. CI20VXმ2 CX2302 MVXCV: 
– X8ცგIM#+X C 882C 3I0M IIMIIთხL0 CX0/IM4 X 86IIMM2L2M M# I0000CM V 

MIX II6MM0I0 307018. 
CXმ20MM% 0X861IIVI1: 
– ჩნმგ3 IგC, C167809M MM96 #60M0/16ხM0 I07I080#% CხIემ. 
0ყ8გ CM6MმIმ. CILმ090MM% II0X0XIM# CხI0 8 6V0XI0X. 1I0 X000IC 8 

CXჯნმLV 86IMM2908 00 V8II06»X 60/ხ!IIVIC 06CMXV, 2 #2 I900X980110II0X- 

L0M 6006LV – CM9M9IICI0 36MVVM%მწ8მ. 

CVX2გ0VM CMმ3მ7) 86IIMMმL”V: 

– II0M0L4 MIL6 II600MXM 06MV. 

180/I%მ2I 02303I/IM7#C9 M 0186IMI: 

– ILC2M% XLI CM6CIIხ #0 MM6 060მLII2IხC#M? IIმ ყ10 II2000LI5C9? 

CX20M% 8ხ0-მIIV CხIი M II0C«83მ)1 86IVIMMმ+V"V: 

– მიხაეთისს 310X M8M696? 9 M0ღ/ 1669 02318 8M16 1მM XC, XმM M 

60. – II, 083128M8 CხI0, 8ხI600CVი 60. 86IMMMმII 10XC II0IM9II M2- 

M6M6, CLმ/) CXMMმXხ 6C0, 90 0მ3//88MXწ6 86 CM0L 1IVI 0L MCიVI2710%, 

ინილიI0ლი ი6LV, 00CმIMVI CI20M%2 C666C 92 CIVIIV # 0606M(6C 8 C1ე02LIV 

86IMV%29008. 80MI98 X C80MM 1908M 00 Mმ160MI1CM0M IIMIIIIM, 01 CXმ- 

38მI MM: 
– V6ე080%, MX0I1000L0 #9 90867, I1Iგ8MX L8MVM, 6VIICM C IIMM X0- 

ხ00I0 06იმILL2გIხC9, მ 10 0LI LმM 390 I0M9ყ MM. 

9Iგ 910 86IIMVმIხI 0186IVVIM: 
– V69002გMC9 0ICI0/(მ, M6I I8მMX III0)ICM 86 X0II4M1 

100007294 II6CXM CI20VMმ ILმ CVIMI+C, 8CIIMIM21L! II0LIICII X C80MM 

ემ9M9M 800 0III0C8CMCM IIMIV4M. II MM 08 CMმ3მ 7): 

– 3101 906/)086X M0XCCX IMმ2M ი0M9VIMIMVVნ 3900, 0M 228 MმMXMM. 

0XV60606MC9 X CMV X000LI0. 

110 M 0998M 610 000ILVI8VIM: 

– II6 8XVXC6I ILI2M XმM0M 961086, 011I6CIMI CI0, XVIIმ2 X0%6CLIნ. 

ILI6 CIIIMM29 C120MMმ C0 CIMM%I, 86IMIMMმL II01L06 X C80MM CCM6- 

0ხIM 60მ769M. CII CM232)I #M: 

– Vდელ86L, <თI00010 9 ი09M8ხ060, I28M+ M2MILM. CIII6C6Mლ68 X 

CMV X000L00, ყ106ჩ! 09 M6 I06MMMIMIMII M2M 372, 

72



CXIM CMმ3მ/)M4: 

– X000II0. II0C0C860MM 6I0. 8CMXMIIMIMM C6Mხ M0IXI08 80/MხI! M 

M09610, X0IIგ 0IM 6VI6I CIგIხ, 0607ხCM 60 XIII IM0CM. 

CI20MM% 370 VCIIხIIIგ9. 109510, M0MI8 09 »I6ი% 86IIMM2L86L CI8VV 

MყMიყოოთო სხ 80/ს/ CX20MM% X6 8687, I0MMIVXVI MX0CMII21V, III6 0LI XI0)1XCII 

ნხIი CV 216, M Cი09I800C9. 8609MM%მIMხI 8ხIIMLMIM 8C10 I009MVI0 80XV 8 

#M0MIMმIV, #06 CI20MM%გ #M6 6LIX0. LI2CIVIII0 VI99. CIმ0MM IXX0956M0 

860LIVIC9 8 M0CMMგXV. X0IნI2 86MM%მIIხI 38IILII4 IVXIმ, 01IM V81410IIM 610 

C9MMMსIVIM. CVI000M9MM: 
– 1ხI 99960 310V I09ყ5MI0 #6 3MXM6CV? 

–II2CLი – თ86I1M9 09 MM, – IMMII6 VX0-70 CI/6LMX2 96II6IC9 M0Xმ. 

LL8 3820, 01M6-0. 

06/1MM2მ01161 MCVVIმIIMCხ M 6I06/I10XM4III: 

– 3გ8Iიმ VI0C09M I0M0ICM 8 »MXI6C 38 10088MM. 

CXმ0M% 10688Vი;: 

– 0ყ6IMIხ X000III0, 803ხMMVX§ C C060M 80068ICV. 

VI06C0M 3806 II0IIIIIIM 38 ICC. CIმ0M% 0CI2M08V9 MX, 0608LII829Cხ X 

0M80MV #3 MMX: 

– IIი8ი8M 310 280680. 

X0ინიგ 101 00MIIIVI, C1მ0MM% CX82VVV) 800XIIICI0 86IICV # CMმ3მი 

CMV: 

– # 169I60ხ 0IIIVCIVM. 

80/LMIMX28IV 019MIVCIII. CIმ0VMI XC6, 160X2Cხ 38 86IIMCV, 0MXმ3მ/0609 Mმ 

860XVIII6C 16068მ, LI6 0I0MMმი ი1IIMIC,. CI M0Mგ3მ2 III ს, 30MIMV2გ- 

#MმM. 66M%8Mხ! 096CIMნ MCIIVIმIIMCხ. CIმ02M CVV/CIIIIC8 C 160688. 

32+76M 0LI CM838)1 86IIMMმ118M: 

– X M6 M0IV 90609 10M#61C 0M90 160680. C89X0ო6C 86068M0M 

8C6 C000M M6068ხ68 8M6CI6. 

869M%8M%I CIIIC 60MI6IV6 MCVVILმII#MCხ: «IC)IM 0LI V96C6I 8CC 3IM 

M6068ხ9, – CM8მ38# 09IM C666, – IგსIM#M ა800VხI #6 8M6CI#X MX, IM 0L 

იმ3ი0VIIMX M82M 00Mმ. /#I8,I4#M 6MV 866, ყI0 0I 32X096CL # 0I9I028MM 

60 0602180». CM CM2382IM CMV: 

– 10016 82810, 8600 X6 +6I 0I I2C X0596IMLსხ? 

CX2გ90M% თზCMVი: : 

– ს0MM 8ხI M2010XMIMV6 M0M 6Vნ9I0XM 3000X0M, # VII. 
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CMV Mგი0ILILIMVMიIVM4 6MV 6V0II0MX 3090X0M, 2 86)IMM8V, M010805IM 6-0 
ი0M96C, I0CმXM8 C666 L8გ CIIIMIV, 0CIII6C CIმ0MMმ 10CM0M. 

MIგ CIML6 86IIMM292გ2 CIგიM% I0M6ხII MX C660. M0ILI2 86იIMM2L( 
V99M06ი 20CM CI80MX2, 10 IმI06/ 60 CIIMIIMX0CM M89)6ILM6ხMVM. 6088 VC- 

968 80MXM# 89MVI0ხ, CIმ01LX CIX23მ I XX6LC: 
–- MხI 098686 ი00:00#0M2V%MMCხ, C820M#M II82M M8Mმ)I6ნIIV/ M3 MXVICV/ნV- 

3ხI. 
CX20VX82 I09M-C0I08VVგ IM 8MX M0X6II XVMV0V39V0M MმMმ/ხIIV. 

II0CC2898 X06II #2 010»), 088 I0688V(V8მ: 

– V MმC LM9ყ6I0 00M6 31010 M6I. 

CX209M% CMმ38მ)L: 
– Cა8მი# 009010 #3 86MMM%8908, ყI0 00/(8CIIICIIხI M 0MმIV. 

იგ 86VIMM%2# "VCI6IIIმII 3IM C9M08მ, 09 IMX0CIMხM0 85I66Xმ2% M, 

MC II068, 01 628MXC# 8 0603785IM იან. CV #CწV”მ»C9, ,IXVMმ%: «I1 

M6IM9 0LMM V6L%I01 M Cს6191». 
LIგ 0602X110M იVXM9M 08 861069 IIIMCV. IIMCგ Cი0900CMM72 610: 

– 0”ი/»მ 16I? 

806MM%29 0186XVM7: 
– 7 ჩხ!ს6) M3 I0CM8 CI20MM2, M0100LMIM 3/06Cხ 09/I0M. V/ICM # 

0L IMX CII2C09. 3IV VII0(M I0CV6M88IIM MIM010 86IMM%2M08. MIX I0M #10- 
I08 806IIMM2VხCI0 M9C2. M6#99 0IIM +0XCC M0LVIM CX6C1Iხ. 

)IIVCმ2 CM2გ38V8: 
– ILI6 60M09, 9 M8გXCMXVI0 #05%6 VM0IIIV M3 31010 I0CM8 LXV90, 8 CIმ- 

ნხMXMX #IMM2X IC M0XC6CX MCM9# LICMMმIხ. 

8 #0600IM 86MML2V 0VIVIC# 060მ8XV0. 

ჩი C”მიM%, #312M 328V08 600 8M6C16 C IMC0M, M0IMIMIIVII CM: 

– 80IMM 310 86IIMM%მLV XVI0M, #6 86CM MIM6 CL0, 6CXM VIIMI29 – 

ეგ8გი! 

80M9MM2გL, VCIნIII28 18მM06, 110IIVMმ7: «II IMMC8 C IIMM 380180. 

0ყა) M69V9 06MმწხI82I0I M# C66/19). CI XVI XC CX8მIIMII IIMCV 38 

#2გV96I, იგ30ყ0მII # 851600CMV, II0C"ICM II0860LMVIIC# # V66X2გVI 8 CIი0მLV 

8CVM%2IV098. # C”IმVVM # CI20VXმ 0 C2M0M CM60IVIV XILIM L2გ 10 30#0- 

10, 010006 CI80MM 0მ3106L%IL7. 
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#IMIICMIIIC-X#LI 

ILI6M0VI8 X6IM828 0MV00 609 000Mი8 066CIMIM2. CVIVCI8 M6C8LI 0I2 
იემ8MI8Cხ LX M00I0 CIMი902Xხ 66უხ6. I-0II2 M2I16 8M6CXC C 10VIMMM# 

XCIIIIMI2MM CIM0გM2 66606, გ 66 06C6CII10X CI გი 860018/6LV, 60/1ხ- 

II29 IIIVII2, ყ60MხIM 006ი, 8-638იM0 CIIVCIMI26CL C 866მ, I00X88+1MV8 

CI19VI6I90 066CIIMგ M VMI06CX82 019 8 C>X000LV M0ი98. ჩიმMX0M ი0+LMVV, 

LI0 VMVყ6I0 #6 M0IVI C16IM81წ6, M 0I1M83მII4Cს 0+ II0I4CM0C8 06606MX8გ. 

III9IIგ XC6 C0 C80CM IICIII6M 019028MXმCხ 8 CI 02Lი,, MICX8LLVI0 90 IV 

C1000MV M00M, CIVCIMXI2Cხ +X2M M XCI6IIმ CX6CIხ 106%IMV. #8M% იმ3 8 

310 806M9 803808LILI21C9 M3 II0X0/Iმ IM6CMIMM 6CM C X0CVXIICM. CI V8M- 

M6ი 0ი»წმ, 0LILVCL2I0III6CI0C8 C 106LI9ყCM 8 M0-ლ-9X, M ი0MM83მი: 

– ILI0CM010MI6, 970 37მ იIM9I8 0I0MIM60/8! 

IVI X6 I6ლ910% 8Cგ)9IM9MIVC8 Iმ29M000M 0I”0028MVIMCხ MX M6CXIV, 

MVIგ იIMIგ 00/CIMIმ2Cხ C 0666I90M0M. II0IM6IIX#29C%, IIC)4 CIIVIIIVIIIყ 

066, M 0L2გ VIICICIIმ. -66CIMI0CM XC 0CI8მIIC9 IMI6X0Xხ 2 3CM/IC,. V8M7(68, 

ყჯ0 09 XM8, 8Cმ/IIIVVLIM II0M#863XIM 6CI0 6CI0. 6CM CMმ3მ/: 

– 803ხM6M 9266CIIXმ # 80CVIIMIX26M 60. 

I2M 8M6C+I6 C 06609M0CM 860IIVIMCხ 0LIM 10M0M. 

IMMMIIგ XMXXC60 02IMVMIგ 0666ML8 8 XM80+ L2IV ICV9M9M, M 0LMმ 

32I1M+MVმCხ. 666CIIX8 IMIმ3887IM /ტ4MC6MM6CCM. 66M 80CიM9X8მი Mმ716MIMM%8მ, 

M 0L, MXVXმ9, I108CI0/0/ C0ი00080X79M2II 668. II0CI6ი06VM90 I090MI2გ ი06- 

8001M76C6#9 8 MVXVIMLV. L0CII2 66M VX0/II 8 00X0/, 70 #M01CMM6 Cლმ- 

X27C9 MMIV3II6 8C6X. C)IIII2XIხI 66M 06CIVIMII I0M1XM 80M#MM0M #2 CIიმVV 

Mმ321M08 # მოM89 3:00 C0608ი 866X MVXოMII C80CM CIიმსყნ). II6ი6ი 

X6CM, M8M 8ხICIXI2Iნ, 09 853882 +06X Cმ2MხIX VMIIხIX III006CM C80CM 

CI0მMხI # 0მ3M6CIILI 8 0მ0396IX XCMმX, 9706%! 08მ0C9V900CMXხ XმXM0V0 
8 01901IხM0CXM. 

166M 0602IM)C# «X I6080MV: 

– M0ხI! 0Iი00289M/96MC% 8 90X0/. CI6060M #3 30MV08 100, X0-0 
M0X90 6LI0 6LI M0C0X188M#M1ს 8ი0600IM M0VXIMILნI CC 3-2MCLCM 8 #V- 
#8X. 

II608LIM MVI0CII 0CI86IM: 
– )-თხ 10/1ხM0 0#0#M, CI0CC061I6IM C0 3ILM8M6CM 8 0VM2X 803112- 

8MI6 0VXMყIX. 310 #MXI6MIM0, C2M%ხIM X026ჩ00ხI#! 
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66M 0602IVII69 M0 8:000MX: 
– Xითგ MხI 10CIMI1I6M M0C1მ, II6 88X00M1C9% 66M Xმ832M08, "M 

8036MCM CI0 M06000IX6, 882308M +00, M0MV #2,16X%IMX I608ხ1IM იე00- 
MM%MVXნ 8 #06910616 M 8000V3MX6 +მM 882906 3M2მM8. 

10I 0186IVIMI: 
– III 8MICI0 Xიმ6006 #4MICMMი08მ! 210 0LI 90I1MCM 8000V3M71% 

M82 M060006IVI 3M2M8! 

ნ6M 060მIV9C9% X +061§6MV MVXI06CIს/: 
– M0ი9მ MხI 0მ3065CM 80MCM0, L2X0/#%LII66C9 8 XL0C00CXM, წV6ხCM 

609 M238M08, VIV6CCM M3 M0C6ი0CIM 8C6 I(0600 M C0XC#CM CC, II6 0C18- 

8ხM8 8 LM6M LMV96L0 LICIILI0I0, 118I4LICMC9 8 06021IIხIM MVIხ, M #მC 0ლ18- 

VI ინფლიბჯი08მ1ს, 100, 800-X806MV, I0IIX6IV II0MMX06IIს CIX07 # 3მ- 

M60X2X6 006C)16/(082+616M? 

Mჯ#»06MI 0180”9-ი: 
– 10ხV0 49M016MMნ C00C0609% CII6IIმ16 10, 0 ყC6M 1IVხI I0800MIVხ. 

66M CMმ38 7: 

– გვ +მX, 70 C 00C0/IM8LIV60 1I# 8ხ1 CI2MCI6 CI0 ILI23ხI8მ16 

#.M0I0MM0-XმLCM. 
II0C#96 3100 809MCM0 I8MLV9006C6 8 იVIხ. 80 II286 C #MII6MII00M 

20VXXCMIIგ იხიყIICIგ 8 CI02გIVV M23მM08. X0II2 I0108MXVMCხ6 X IIIIX70MX» 

M06VI10CIM, IXI6 LმX00M9)C9 66V X83მM08, 80IMVხ1 CXმ381IM: 

– #0M06MMდნ, 803ხMLM 31(მM9, 8091M 8 M0C00CIხ # 800 0V3V ტლ! 

#VM6MMი0 839II 3LM2M%, 80MLILLI /18MIIVIIMCნ 2 M060:0CI5 M 0878- 

X6IIM CI0. #40 ICMMი0 80,0V3MII 302M9 I2გ9 0M006M90M# X0600C1წ10. 

38176M 01I#M V6IMVM 669 «23208. L0-MIმ, 326008 8CC, MI0 M0XV0 6%I.0 

VII6CIV, I10VXXM92 C0608/მCხ 8 06082XIXნIM MIXVXხ, +0 CMმ3მIIM #ტMIICMM- 

V: 
– ტიM08Mი0, 00MM900M 82C IM, 6CMM L2C CIმMVI II06C/16110881L, #6 

იი00XVCM2M LIMXMX0IL0, V66M 806X! 

II 4M06MMი, ი0MM0ხI8მ9 0IX0/, V6MVI 8C6X MX8323M0C8, II06C716/10- 

ცმ8IIIX 80MCMC, M6 0CI28/MI99 8 XIV8ხIX 8MM0”ნ0. 12« 09M 8ხ1602M0C6 

#3 CIნმIMნI Mმ32IC8 M 860IVIMCხ X CC66. 

II0CII6 MX 8038808გLICM04M 6CM CIმVI MCIIხ110I82Xხ 3289CXხ X #ტMI0I6- 

MM%V. CII82XCI6I, 803808LI29Cხ 6606-0M M009, #M0ICMM0 V8M)16)1 Xმ- 

6V9 »X0L)მ(6M, 86IX019LIMM #3 +9006IIIMM8 M VI9III6I88I0IILVM 8 M0/06. 
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II0096X28 M M6CXV, თIC2 I26VI VX0IMI 8 M006, 08 IმLII6)I +მM 

106X 10)IხM0 MI0 001M481IMXC9M XX6066MI ტ4ტI16MMი0-X2+M V86/ MX C C0- 

609. I0IIგ X6066M+1გ8 ი0M00C7M, 66M 839 18VX CმMნხIX M0C82CM8%IX, 

CმM0L0 XC CV260L0 /#MICMM0 0CI828M)! C666 M 8ხI0გCXVI 610. #0L12 

0II 8ხI63X8II IM2 LICM, 8C6 XMX6IIM CIნგMხ! XII06088/IM4Cხ #სM,I6MM0-X2- 

M0M, 78% 8C6 CI90 III06M9IM, 8 310 CIIIC 60ი%III6 3MI010 669, VCMIM8200 

ზL0 3289MCXIL, M 38X016)I 66# V6MXხ 8C006!III6L0 II06I/MMLV2. 

V 668 6LIი 3916, X0ILIIგ /სMICMMნ6 6LII 8 IX0CI9X V 3X010 3998, 0L 

ყ2C10 IVI8XI 10 6606ILV M009. MX8მXCI6IM 083 MXCM6ხ, X0100010 09 80C0M- 

მი, 000X009 M00CMIM 66ი6L0CM, ყიი08II 80MI#4 8 80MV. CIIV2X-06I, 

9V2გX019Cხ V 6606L2, #MI6MM?7 06LIMI: «IICCMCXXCIMM, MVI8 0M Mგილგ- 

8MIC#». II 80I00I/I 8 80/L/. II606ILიხI8 M0706, CLIM 0MXმ38IIMCხ Lმ 66იCIV 

M2M0M-10 II63IM2M0M0M CI0მ+6I. 8CV0M8 I2 36M#XI0, #IM,16MIM0 CMმ3მ1 

0666: «II0CCM0190MM, MXVქ2 M0IIხ L2II028M+XC8». II 0IIIVCIIII 1080/ხ#. 

L096 ყხმიიგ8M9009 909MM0 8 (6068LVI0. C90L02 XCIIVIMIMI2 MხIიმ I0- 

X08V, M0I”Iგ 66 09%, CMI# 0910M, V8M706)I2 8CმMIM%მ, 86IIIIIხ18810LIIC- 

L0 M3 M0ი#%. CXIგ CMმ3878: 

– MმM0ყVმ, V3 M009 8ხI06II 8Cმ)1LIM% M# I2გი9002819017C9 L M2M. 

Mმ82+ხ M0CM0I18906/8 M# CMმ38718მ: 

– #X, 0109ყხ M09, 8CმIMIIML, მგიი0გ8MM%CCIIIMMC9 X IIგM, II0CX0CXM IM2 

180MX 609001668, მ XX0IIმა6 ი0#M 9VIMM – 82 იე M3 I0II2296M +806 ”0 

0IV8გ! 

II0Vმ 09IM იმ3(08გ8იიტცგი", 8Cმ,70II#MM 866Xმ71 80 #80%ი. 0M 9გ38გ”- 

C9 L0016M. 0MM 0186#9M /)I0III2გ16 8 M01I0MIVI0, 2 80მ8IIIMX2 იხVII 2CM- 

»# 8 C0C16C8MVI0 IIმI2IIC/. 6003 L6CM0#96M0 IICM X039688 32-0800M7IM: 

– II8VIXC0 310 10» M0700010 იMIMIIმ V8ICCI2 09666MIMCM!. 0M) II0- 
X0X #8 L2LI6I0 0666MX8გ... 

V106%I VI0C10360MI609, 0LIM LI0MM60)IM 0/(CXV MM 60)156, I080- 

–8: 
– 0X6MI6 310... 
190CLხ C>მი 08230682+6C9, M II10Mმ 0M 8გ2გე68მი 0/I6XV, X039682 

«#მ6»I00მგ7M 32 IIIMM 8 38M099+VIC CMX882XM+V/. CI V898»M დმIIV, #070- 

ნVI0 იIMI8 00I128M7#28 142 6-0 XM8016. 16II60ხ MM CI82710 #CM0, 970 310 
ე6MC”8ს)ონ69M080 MX 0666+0X. 

M2Xნ ი0/M038მ7გ 009 M CI00CM78: 
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– 0” ხ/იგ IV9I7 II3 #8M0M +ხI CCMნM? 
10016 CI8CIVII: 

– M6V89 823820 CM8ხ9MM0CM, 00MII66C69V9MხIM VIIIMII6Vაა. 5 XIVI 

8 0190M C102M906, LI6 V M6M9 #36 ნხII0 001MX6M6CM. CგM #6 3L82:0, 0I- 
MVI2 # 0010M. 

II0XCII2# CIIIIIII2 CMX230II CMV: 

– Lიწიგ MხI! C”0M0მIM 6C)ხ6 L2 6606LV M009, 60)I6III29 IIIVI8მ 
VM9M6CIIმ 1669. 3X6Cხ +809 00XIMLL8. XI – 1808 MმIხ, 31მ 16808 – 1808 

C6098მ, 602169 X6 +180M CM000 ი2010წMVX 

I90CILხ 0602/08მM/CM. 8696ი0M 80380მ2IMMMCხ 600IხM, # 0MM 
+0X6C 0608208271MCL#. 

IIნისII0 M6CM0//6M0 IMICM, M I0CI6 3მ0X0LI6II 8038021MXხC# 06- 
ხმIV90. 

0M CXმ3მ I: 

– X 886 IIMII M66I90M 80/1ხL, 860IVC% IVIმ, II6 # 66 იMMV. 

CMV 0186IMILM: 

– ნგ3 96 X096CI)ხ 0C128მ19ხC9, 910 (161076? 

VI 0IMM# 087MM# CMV M0IL9, MV9III6I0, ყ6M I0>X, 9გ M01000M 0" იიი0- 

6«ხI», «099, Cი000680+0 ი060/70#M061ხ6 MI106LI6 ი06098+CX8M#9 8მ 0MVIV. 

– CCIIM 1669 V6MI0I 8 CI628#96, XVIმ +ხ! 80380მII(2გCIIხ6C#9, – 3101 

M0II6 9ი0MI6C6C6+L +80M +იVVI, – 12M CMმ32IM 08V, M00LI(2%Cხ. 

#.M06MV ლ6ი8 8 C6იჟი, ი0LიV3MთIC9 8 M006 M 60609 C(0. CL 

860LIVIC#% XV9MXნ X +0MV M6I1086MV, III6 XMII 10 01III6IIM9. 

ტ. 66M 866 806M9 MCVMმ/ CIV9მ% V6MXნ #0MI6MMიმ. IICიI6II6I8მ9 
ლ702X 0600 8MM, 6CM II6 32, VI0 II6MI21წ, M 90M3მ,იX/Mმ#C98. ხI6I0- 

8CM, II0IVI0XI8VIIMM 0MVCMM0მ2, 8606 6ხIVI 6I0 3M1CM. C)/III8XCიMნI 86M96- 
ხ0M 08 8ხI388)I C806(L0 3919. IX0II8გ 0+ VX0)IMI, 6CM CM232 CMV: 

– MM ხხ! 019216 M896 C809 #IIმ23მ, MIIM X6ხI IმMIხ MM6 C80:0 

XC3LV2 

– (თაIმ3 C80MX 9 ე2+ნ +666 86 M0, – 0186” 39X%, – L0, 6CIIM 

X0ყ6CLI6 M0I0 XII3Lხ, 660M 66. 

– X0360 +806M 8 I6 X0MV, – 8030823Mი 66%, – MI6 LIVXIIნ6I X80M 

IIმ3გ! 

–12გM M8M 9 16 L8X0XV CILI0C063 I366X21ხ 3I0L+90, – CMმ3271 397, 

– # 1666 მM C80M წIმ3მ. 
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– 3გყაიმ VI00M IVCთIონ 180M 100+6 #6 Cმ,I6C8 I2გ C800670 M0L9M 
# IVCIხ 00VXM9 C C060M M6 660C-, – CMმ3მ)) 6CM, – ცM6C16 0IVI0გჩ- 
ი»9IX66ხ Mმ 21000L), 9 6VIIV 8 3მCმXI6. 

LIგ X0M 04 #4 0230IIIIMCხ. 

LIგ C6/LVICIIIMM 1CMნ 3#4Iხ 669 CMმ3მVI C806MV I0C1I0: 

– Vუ06#I 0023M-%C#, C086/LIIMM C +1060M L660/610X/10 ი200IVIIC! 

– X000100, – 0186” LI0CIხ. 

X0V0MVI8 XC 8LIIIXIM, X039ML CMგ3მ: 
– II6 CმMCხ M2 C80010 M0M9, I2M 6MV 0I9M0XI9MVIხ. C0VVXMC 

+0X%6 001886. ML%I 907170 IVI9Iნ L6 C1მIM6M, CM000 860L6M09. 
V #M06MMი2 იM098MM0Cხ I01030CMMC, L0 0L 8M/ს/ #6 M0X/8ი, 

40Iს0M0 0C6MMმი C806L0 X0M9, 33M06IIM8 VყIMII2 M 3მ8M0XMI18 CI0 8 M0- 

LI0IIIM6. IIმM212Cხ II00IVIIM2. X0CI2 08IM 09VIIIIMCნ 0#00M C 3მCმ- 
I0M, II00IM 669 CX88IVIIIM # V6MVM L6009. X0CM%, 010000 0L 38გ%ი0LIV 

8 M08ICII86, ი236VXI 8606, I0M66X2I I2 M6CI0 IM60/IM X03#9VLმ, 

V8I6C I0VII #IM6MIM0-X2M2 IM 860LIVIIC#9 C LIMM 8 00XIMILV, IIIC 00/1IM1C6- 

XV ი06027IM 6I0 36M/II6. 80I MX8M VM60 #1M/I6CIIMM0-XმX, # 310 ი 02 8XM8. 

CნIII IL4-X4ტ.60X 

XLCმი-ნხთ 86102 CხII LILმ0Xმ09. CIIII2XCI6I 809ხI0 CMV II0#- 

CMV9I0C9 C0M. 

– 9 89061 C0LI, – CX82387 09. 

– ჩგ00M8XM, – M0000CMVM I0MCVICმა/I0IIIM46. 

CხI9 I8მXმ09 ი8303IIMIC9 # 0186XM))1: 

– LI6 M0IV. 8 310M M06 CყმCIხ064. 

38893მ73Cხ #02M%2გ M# 0MM010 #3 I0MCX ICI 8ა/100IIMX C§I8 1I8X209 

V6MI. CI02Xმ8 CX82XMი2 C90, II098C/18 8 1100ხMX” # 3მLოი0ყIMI18 8 #66C 

28% 0006CIVIIMMM2. 

86 310 306M# 66M Xმ32M08 Mგ8ი028MV 6CI0 XV66IX08 VI2ი9MV M IIMCხ- 

M0. I13 IMCხM8მ V38მიM# 8თ. 910: «0+8თI616, LXI6 LM3 # III6 860X 310M 

IMI29IMM. სCIIM 8ხI LI691028MVI690 01861M9XC, # II0MXV L2 88C 80ML0MX». 
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Cი06იმ8IIM6C98 0CM01ნ66»M LგიICV, I0 MX 6IMIMC0CMV 06CIVCIIMI0 IC 

ჰ0#0სXV. 102 01II028MXM 6VI09IIIM2გ 66% X 1100ხM6, II0I6 CI0 C9I00- 

CVIM: 

– #2%X46 98080CIM 8 CIნმ96? 

ლ" ი-86IVV: 

– 669 MXმ3მM08 ი09M0MI8მVI I8მM /IმILXCV M 0MCხM0. 8 იMCნM6 CMმ3მ- 
80: «CCIM 8ხI #23086XC, LC 8C06X M ხ)C MIM3 I12MMM, X000IV0. CCიM 

M6I, MხI 82 88C 80#MV0M ICMICM». IIგII 66M C060მI 860X 8MIILხIX 

IMI0IICM, 80 IIVMMIX0 M3 LIMX +0C9IMხIM 0186 120 IC M0X%C”... 

CLხI8 ILII82X209 CMმ2382 7: 

– X ი””მეი2I0, 6CI9M M699 ი0იი00C9M+ 
I2გ% M# I606X8VIM 66I0. 6CM 8676) ”0M86CIM CნIMგ II8X20# 1 VC- 

წხIIმი 01 800: 

«მგილიიMVXC 80010 M0CICI, 600CხXI6C IVI2 იმVMXV, M# 10I M0MV6LC 

M0100ხIV 3CLVI6I86X I608ხIM 88 90860XM0C1ხ6, 6VICIL «860X0M», 0C- 

128IIIVMMC9% XC6C 00 8000M – «8M30M». 

18% #M C)6/მი9M. ICიIიმ იმIMX8 86ი07%IVII2, 839IIM 1823 MX0CMVIმ. )66– 

IMნ6IM 060689301) «8060XX, MX02CLხIM – «IIM3», გ 8 0186III0CM IIMCნხM6C 

IMIგიMCმიM, «8MMM LL86+0M 0603Mმ96L C860XX) M M0"MIMMM – CLIIV3». C6III2 

IIგ8Xმი9 860LCIVXM 8 I+I006MV. 

LI6CM06M0 ICI XIIM MM0IL0. 3216M 66M M83მV08 IIმII028MI X 
MIIM +06X 800610108 M MIMCხM0: «V-2II2M1X6, «მM89 #3 8IMX Mმ1%, #მ- 

M29 0M09ყხ M MმMმ29 8IVVM%მ, 6CIM 86C V3LI261IC, #8 II0Iი0XV #2 8მ2C 80M- 

L0MX». 

V65IXCMIIM 66M C0602/) C80MX C086IMM#%0C8. CIMIM 1010 V/MმVIM, 
90 CI8018მ #6 ILIმIIIIII. L0LI2 606# 0VIMIხ X0C/1მ#7 +010 XC6 6VII0MIIMM2 M 

XI00ხM6, III6 6CL0 CII00CMXM4: 

– ILX2გM96 I080CIM 8 CI08მM6? 

008 0+861MI: 

– 66M Mმ3მM08 0191028M9M# LIმM 106X 860670108 M იMCხM0, IIIC 

ი9I06I, 910 6C0MM MხI 86 V3IM2CM, MXმ2Xმ% M3 IIIMX Mმ+Xხ, MX8M29 (096, მ 

M82%Xმ9 8ILV9ყMმ, 08 იM0MVICI 88 M2C 80MI0M. 

LXიIIგ CLCIMI II8X209 VCIIნIII2/I 31M CII088, 0LI CMმ387/): 

– XI V3M210. 

ნ60 ი0606/2VMM, M# 09M 898086 86X6)I CL0 II0M86CIM. IIგ 3101 იმ3 
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CLხIV IIგXმ20# CMმ387): 
– IIVCხ ი0CI00M+ 60#0ხIV06 I0MCIII6IIM6 უ0I# CM0CI8გ, 80 X09ხM0 

C 0XIM0M #86იხხI0... 
LII0CM6CVIICIIM6 II0CI00MXIM, 3მM061IIM 8 MCM +06X 86067II000M, გ 

ე8ხიხ 00MMიხIი. 3216M I2M2MM CIმVM 6M+ხ6 860906008. CXIII C/- 

710M 8ხILII#6)IM X860ხ, Mმ1ხ6 8MIIIXI2 06080M, 3მ #6M 009ყნ, 00CM9/6M86M 

8ILVMMმ. 
– 807 0, 10VM9MLMIM 01867, – CX83მ8)! MM CLIII II2X8მი0%. 

I0-Iგ 09M II0889301VII4 6C116ხIM I10CIVX M LII66 M216ი0M, X0808LIM – M 

II6C 10ყ6იM, 960+I6I/ – M 10066 8LVMMM, 0 9MCM M IმIIMCმII# 8 018CI- 

M0M MIMCხM6, M# 010 0მ8MVIM 83M6016 C 8606XMI0VML8MM LX 660 Xმ3მ1C8. 

# CLIIIგ II82Xგი8 009MXხ6 860IVXM 8 II00ხMV. 

LII6 9M6CIM0/IხMX0 IMI6I ი000)I0 M929XL0. 3216M 66M MXმ3მM08 LI0M- 

ლC/მი MM LVC0% XC6)1638, 8 CCMხ CII068, 2 8 64CხM6 LგIMC2/: CC CIM 

ზხ! 0 00/(6,098M9M+76C XC6IIC30 0IIIIMM VI200M, X000LII0, 6CIIM MC VI00/1I- 

ხ98M16 CI0, 00M0ს/ #2 88C 80MII0M». 66M 0ი9Iხ C038მი C0861 M M00- 

ს) IMCხM0. 

– L+0 MმM 69 მხ? – CII00CM# 0L 806X. 

II0CM2 0LMM ,1VMმVIM, #6 3889, 9X0 0186+MXL, 6VICMIIIMX 669 II0III6I 

M თო100ხM06, L9I6 6L0 C00900CMXMM, 810 C/V/9IMI06ხწ. 

0ც იიზნეგი: 

– ნ66M X233M08 ი0MC/29 L8M XVC60% XC6C/63მ. CC)I# MLI IC CVM6CM 

0MII#MM VI 200M 610 LI00/0ხI098M+%, 0LI I0CM6L 92 82C 80MIMI0M. 

CLIII II2X20# 01MXIMIVიC98: 

– ც0IIM M6LM9 0XCI0/8 8ჩIIIVCI8X, # I00I(6)098910. 

ნ66M 866/1! I0IM86C1IM, MM CLIII LII2X209 CM232ი: 

– CCMM ნ0L IX0CM0X6V 9 I0006I098XI0, – I0C#916 9ყ6L0 VI20MII II0 

X(I163V M II00/16(0#88MX 8+0. 

)0-66M M2008მ)I 6MX/ C8060/. #82 #MIMM +0M M60C98LII2 CLIII LII8X208 

I0თი V 669. 

სც8CM0C06 66M X23მM08 9MგIMCმი 0806 ოIIMCხM0. 8 IM6M I0800M- 

M00ხ: «XI X0MV, MI06L%I +9ხ) 010028M7 M86 7010 V96801+0 MM VMM010 9ყ6- 

M086MX%მ, X010001L0 #I60XXCMLIIხ II0M C666». 6CM 0C6XL98VMV) CხნIV II8Xგი8: 
«0, +ი66V6I 66%». 

– X000010, 6CIIM +ხI M699 00IIVICIIIხ, 8 II06/VV. 
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– 0ყ0II6ხ X00C0LI0, 63Xმ8M, – C60IIIმ2CIIC% 6C%. 

102 CხIII II0X809 CMმ32ი CMV: 

– II/თიხ 3გიია–/I 8 M0IVI0LII96 IIM+6 M01(6M M 01%8მ0MVI9M820X +0MI- 
LI2Xხ ,IIICM. 

ნ6M ხგლი0ინიმწMIIC9. I ეიიI0 +0MM9IმIს 0MVCM, M C56II LI2X20% 

000)Mმ) MმXXI0I0 #3 #8MX. I10II6CI0828 0VIXV 60:0, 0LI C0/ IMგ C806+0 

#X0II9, I60Xმ8 82 900028934 001მიMხ8ხIX. 'I2M 0M 01008მ8M7C%# 8 IIVXხ. 

II0 00016 08 80”00IVI 01M0I0 IIმX809 M I2M86ICI8088/ 6CI0: 

– #Iგ Cთ000MX+C9 80% +0VVIII 

– IIგ 303106MX X668 ნიი – 0CL86IMი ი 2Xმგ0%. 

– II0ყ6MV XხI 00#M8M-32) X 9M0.მM 39 19XC6ხIC M6)1ხIIMVILIL6ხIC 

X0Cი0M90ხმ? ICI, 8M9IM0, 096LIხ CIMLICII. 

– MC 80CXMIII8MC# 3IMM. CLI8 II2X209 ი00/46I098M41 XC6I1630, II0- 

CMმLV06 66C6M XM232M08, 0L CMII6ხI6C6 M6C8! 

– სCM9 X6I 8C6106IV9II)ხ 31010 CხI8მ IIმX209, 0C10/IV6III III III 

32 MMM IVMმ, MV08 08 I0MI6I? 

– IIგ, 8 I0CXI6XVI0 32 8IMM 8CI0)IV. 

– CხII II2X209 – 310 9. CმMMCხ 88 0XI010 M3 M0II6V! 

0ლო8მ88V8 8 M0416 6LIMX08 M MIIVV IIმ2Xგი0ხ C6/ Iმ «099 M 0009600- 

8მ) 3მ MM. 

ILIგ CI6უს/ICIIIMV უCIIხ C806+0 VIVICII6CX8M#9 0M# 8CI06IVM% M6- 

#I086Mმ, MXCXმLIICL0 LI8 3CM/6. 

– I1096MXV +6I MI6XVMVIIს I8 3CM/I6? – C000CMVIIM 0LMM. 

– XI ლMVსI2I0 10, ყ10 C0800MXC98 8 MM06. 

– 85IX0ისო, 180M Cიი/X 0968ხ 10I0#. 

– II8 80CXMII2MC9 3IMM. CხIM II2Xმ09, M01006IM ი 00/ხ10#8MVV 

XCII6C30, I0C/I2III06 6066M M238M08, 10C10ML 60/1ხ1II6M 00X88/ჩნ!. 

– 890იM 66! Iხ) 8ლ”0CM9 610, 000/I6108მ» 6L%I I%I 3მ «MM IMVMმ, 

LVIგ 09 #06? 
– /Iგ, უ0CMI06/088V 6LI. 

– 1 – CLხIც II2Xგ09. 

– Iს, – CM23მ)1 96M0806%X M, C68 Mმ M0L9, 00MC06MMLMMXIVC9 MX 

LVM, 

II2 1000L6 08M V8MI6IM 9M6MIV086M%გ, 1#6X88LII6L0 803)16 60/1ხ(II0- 
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ჯი 03ტ60მ CI0M96M 80/LI. 

– VI70 1MI 161120616? – CII00CMVIM 01IM. 

– 880ხIX210 31V 80», #IხI0 66, 321CM, M0წIIმ X0V9V, 86IILI68ხI8210, 

– 8 1860 60ყხII2%9 CMIILგ. 
– VI-0 M08 CMII2? CხIM 1102X209 LI00/1601I098M XC6I630, I6CMC98M- 

906 66CM X238M08, V 86I0 601116 CI4I6I, 8CM V M6M9. 

– LCIIM IXხI 8C1061IMIII 6CI0, II0M/I6LIIხ 3მ LIIMM? 

– /Iგ. 

– C6I9 IIმXგ09 – #9, Cმ,1MCხ6 IIმ8 31010 M0LL9. 

LCI1080X C6/ Mმ M0L8 M# 000610887 3მ2 8IMMM. 

I10000#XX2#% IVIნ, 96063 #C8ხ MIM (82 0IIV V8M/(6/I VMC9M086Vმ, 

00ICIII6I0 X0IIM XM0M0M. 

– V10 +6I 26M26L0)ხ? – CI00CMVIM CI0. 

– VIIMსI0M210 3101 X0IM, მ 3CM7I0 600C810 IVIIმ, – # II0Mმ3მ/ 8 

ლჯ0ი0IMV თM87161IIM0M XI0IIMML6I. 

– 0, V 7669 MII0L0 CMXLხI. 

– II6ი» 86MM0>0. CLხIVI II8X20# იი001ხI098MVII X6CV)630, II0MCIგხ- 

+0C 6066M Mმ3მIM:08. V 860 CM9M6I 60)1ხLII6. 

– 6CIMM# I6I 6-0 8CI1906IMLII6, XI0CIVICIVCIIIხ 3მ LIMM? 

– IILგ. 

– 7 II 6C16 CხIM (I18X209. C2IIMCხ გ 310L0 M0M98. 

– X000LII0, – 07869 96086 C MIMI90M0CM M C6I 82 M0I9. 160606 

MX CII8710 IIM+C)20. 

II0ლ»6 019800 MII#M 018VX XII6M XVII 01M 0Mმ3მ/IMCხ 8 CI0C29M6 

Xმ32M08. CI0C2X28 V8M/9IV672 MX #M 0CI8908MVგ. 

– CICVVI2 8ხI? 

09M 01861)47M: 

– 8ცვსს) 66V, M832MM, II0MIII გCM» L8C X C666 ი0-0CIMI#ხ, MM! XC #3 

CჯიგნყსI 669 V6LIX08. 

– 09868ხ X000I)0, – 0186” MM MX8მ3მ104 M იM0M86იM MX X C806- 

MV 660. 

– #9 ა0IMV 90VIIთIM X +666 8 I10CIM, –C6Mმ38)1IIM 0IIM CMV. 

ნ6M# 8616) MX თ860XM M VCI00MIს 8 60)/I0LI0M 10M6, L96 0LIM 

00X888/MC6წნ M8გIIL2+6 XIICM. M6«ის/ X6M, 66M MXმ32X0C8 C0388#V C80MX 

86



C086”IIMVM08, 8C6X 8M01IხIX MI006M. CV იიMI0IIM. ნ66M CM<83მ2ი7 MM: 

– ნVI6I IIVM9IIIC, CCIIM MLI MX 0X+CIC)I2 LC 8LIIIVCIIMIM, X2XC80 M0C 

MIICIIIIC. 1660 85! CX8XCIIIC C806C. 

MV თ86VIIIM: 

– ს/ყII6 VნM+Iხ M2X90I0 M3 9MX ოი0 0080MX, MIX06L%L 8MMმ2 IIC 

II2II2 II2 LმC. 

1I8M 9 I006CIIIMIM. 

0MMI M3 LIMX CMმ3მ2 7: 
– II0M%2XCCLM MM 0 0IMI9V6CCIM 80MV M3 Cმმ, LI XM8CI ,10მ2M0VM. 

II/თხნ 00 09C000MM IMმიი0გ28/M/9(01C9#% IVIმ, 8 X02M0L XმX00V0 M3 MIX 

Cს6CL. 

– 09ყ6+Mხ X000III0, – C0”IIმCMIIC#% 6CL. 

II0 თი V M010 6ხII VI0II9CIIIIხIM CIVX, 3+M 06MM VC9IნIIIIმIL M 

CVI080 8 C/M080 ი606CMმ3მ/ C80MM CVIXIIIIIII2M. II8Xმ0ხ, X010%0LIV II2- 

Xგი C XC0C8082MM, 098932129 89ნ6IMM X 60L2M, I106,I10XC47: 

– XI ი0MXV IVI0გ M V6%5I0 ე0მMინმ. 

ინიგ 2I0CILM ი0M9M660XM #09006016, 09MM I0000CMMM 807. IMIM 

8 Iა/8IIIMI I CII23811M: 

– (I0MILCCMX6 80// #3 Cმ/მ. 

II8Xმის 000999089, 8397 MV8VIIMI IM II0II6, 8 Cმჯ. 863809080 II0- 

#8M9C9 00მ2M09. 6036 8000! M6X2#M 60იხI)0M M2MCIIხ. II8Xგიხ 600- 

CMი 310” MXმM6IMნხ 8 CI000MV #0მM0M2, ი0იმ/ 6MV I09M0 8 L0I108V M 

V6Mი. 3216M, #მ00MIVM8 ICV/8IIIM8 30I0M, 88ი0M» CVXVIIIMIC08. 

CCMყ2C XC ლ00ნIIIMVM 660 0 CIVMIM8II6MCM. 10”გ 09 CL0882 

C038მი C80MX C0806VIIIL0C8 # CII00CMX7L 910 /I6/1გ1ნ. 

CMV 0I186IV7IM4: 

– წმი0IILM#MM 800600 C6Mხ M«0I1I08, 600CMM IVIმ MXIC, C0II6, 8CC 

310 ი 00M%MI9XVIMMM, 10628#MM XI6ნგ M CMმXCCM IM: CII6MIC!». I(2MMM 

060230M MხI! MX VIIIIსIX0XXI#M. 
L61086%, V I0100070 6ხIი X08MIMVM CIVX, 020CM23მი 06 310M 

C80MM 6CVIVI8IMMX8M. 107 II0 IIMი 80)0/ #3 0360მ, CMმ32/: 

– II6 CI62II80. X 310 8LIIXILI0. 

LIმVXი60 IXI0C0IM 669 8CMIMMIIIIIVIM CCMხ MX01I08 CVVIმ # #XI0MIMI6CVII 

MM. 
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– I16IM16, – CMმ38მIIM 0LIM, – 86! 0101XCI%I 8C6 310 8LIIIVXVხ. 

L6)086M, MხI0IIIIM 80MV #3 036იმ, ი0ი00CIთ, 90661 CMV II0M- 

60I1M #6XხI0C IIIMM2I6I. 0 იმმ #MX 6MV II0MIM6CIIM, 01 I2IIMIL Mმ2%0(0MV 

M3 C80MX CIVIIIMM08 00 IIM216, CგM XC6, M0MLMM29 M0X6C7I 382 X0II0M, 

8ხI9IIMV 8C6 10 MმიIIM. 

ILI6CM0)I0სM0 ,1+6M I0CIIV XIMIM CII0M0MIM0. 6ნ6M X832M08 CII08მ C0- 

6იგი C086”. 
– M28X ნხოს? 8066, Lო0 Mხ! LM I0800MM, 6 I0M018მ6X. 

სც8გიVIმ1M8ხ16, 0LM, L2M0XI6CII, 0CLVMIIIIV: 

– CM0XCCM MM I6C7I6ი06, 9I066ჩI 0IIM 00IIVVM VI200M M6ყ2 M08მ)IM/4- 

IM C2M06 60/ხII06 060680. 
0» V M0100010 6ხLI X0IMLMIM CIXVX, 0I1086CI4I 06 310M C680MX 

ლი9MVIIIIIIC.8. I0II2 CხI8 II02X20# CMმ3მ): 

– ცCII0 60L M96 I0CM0X#C6L, 9 C,16)1მ+0 310. 

CI0 108მ80MIIIM C0-18CM7M6C C 8VM. 
ნ6M MLმ328M08 ქ2)I MM /I6C# Iს 19M6M C00IC, გ CმM 86XI6#M C060მ1ს 

8C6X III016M CIიმცხ!, MIX06L%I 0MM ი 0#MCVICI808მVIM 90 0V6M6 CმM0X9 

60ყხILI0I0 IC068მ. L0LIმ 8Mმ0IVიV97 C00%, CLხII II8Xმ209 ინMIII6) 82 

310 M6C10 C0 C80MMM CIVIIIVIL0მMV. CI I10MსIMI 0VIM, 80IVM, IIMII0C M 

უ0II0 M0IMIMVIIC9 60IV. 38ICM 8IIმIIIM)I M6Vყ # #30 8C6CM CIIIხI, MX010- 

ხVI0 6MV 60L ე0C#მM, VIმ20VVII 90 X6068V. II60C80 VI2გ10 88 C06იმ28- 

ILIMXC#% M V6M70 0CIVხ MIMI010 IMII0)16M. 
I0LI2 CIVIIIIIIM 8C6M0MMXI4 92 #0ICM M# LICM92IMCხ. CIIM 8008მ- 

MXM9Cს 8 10M 669, 83I10M8IM 08606, 00XMIMXM 6-0 1096 # #MმV028M- 

IMM9MCხ 8 060მ2IMნ6IV იX»Iხ. LILCM06 804CM0 M832M08 CIმ710 MX II06CII6ე0- 

821ხ # 00CM6 #06X IM6M# იMV II წგთიი0. 0 #3 CVVIIIMIC8 CLIXმ 

II8გX209, V X01000L0 6XIIგ XM06Mმ, 11016)1M3MIC9 LX X0IM+V, CIმ)I CIL0 

უინის, გ 36MVI0 X9M0M0M 0160მ2CხI8მIს 8 C1000LMV 006C6/I08216- 

M6M. 8CM006 08 MX 8C6X 3826000C87 M I0X000#MVI II0/I X0#ICXხIM CI06M 

36MMM. 
X0I2 09MM 860LVIMCს  X0IIMV, LI6 MM 3C01061I1MVC9 961086MX C 

MM0M0CM, 96I1086% 101 CMმ3მ/1: C7I Iმხს6 116 L06XLV», – M 0CIმIIC9. 

3გ76M, 00096X28 X M6CXV, I9I6 MM 8CI06XMIC# 96086 C 10M- 

MIMM 6IIVX0M, 01IM IM C IIMM ი00000LIIმIIMCხ. 

81ი06M ი00/40X2მVIM M0VIXნ6. 830346 03608 C MMMM იI0/001IL8/08 
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Vყ6)I086CL, IIხ9I0IIIVM M3 96CIი 80XIV. 

XI06X88 I0 LI0II9, C0I6 C109I/M4 6ხIMXM, 38009-6CVIMMI6C 8 IIVIV MIმ- 
X205 CMმ38მ.I: 

– 1 უგ8LIIC IMI6 ი”06IV. MCC M6C10 3)I6CL. 

00X289IMC% 0MMV C 2109ყ60-10 609, CLIII IIგX82098 860IIVIIC9 8 10CM 
V65IXCMX0I0 668. CI0 8096+M9MM 6 ნლიხიI0M 02,110CI6I0C. 8606 #I00M 
CIი2IIხI C0602/MC%, 9106ხI! ი0M86C-CI80821% 6Iი0. II IIმIIII CMV 8 XXCIMIხI 

09LMI080CMC6II90 M M0V96ნ 669 V6ხIX08 M 10ყხ 669 M«2381M08. 

510 # V890ხე6ი/ «0ჩემ-I0 C6IIV II12X20% 80 CIMC, M0IXI2 CVII6)II M6X- 

XXV C0/XI6M M# 1I1080M IIV80M. I6ი6ი0ხ 0M M# ზიი0მ8V CMIXIV6II M6%XM” 

LMMM M# 89 1CI C06C+86L9IIნIMM LI232MM M C0VMIVC M II08X/10 #IVIIX. 

C8გენნგ »იყMიმის IIIV2MVI276 096M. 8606 XVოCIM CI902Mხ6I I8მ 
#M6M II06I88MM. II M6M9 იი9ოთგლთMი. #0ის2 C8მეხ6მ M0I%MM7Mმ2Cხ, # 

MM CMმ3შ/1: 

– 8038იმIL28I066 ICM0V! 

LIგ ჯ0ილ0IV 08M #2გMIIM# M#96 10M# IV0VIIM. II0M2 # 8038ლ246II8IIC%, 
ნხ2მ0C0Mმ39ყ9%X 310M# MC100IMM CX96/! 00IIV, 8-00X/IL0 Cს67 # CმM, მ 1061%I0 

CL6I IIიXხ9C. 8ყ6იგ # 6LI9 IმM, მ 00609 – 36Cხ. 

ILIII C0C86L#. 

XL9ყIIM-6ხLIV 96(0იIმ2 182 669. 0IIMM #3 MX XVM6?ი, 0C188M8 

CხI9V 60»L%III06 MV8CI6ICX80, გ IმM, II6 M8იLი (06ი0გ – MM010 I6V6V- 

36M. CI იმლჯიმIMV C 0V369MM 8CC6 C806C X0600, M M0XV3ხ69 ILI0MMI/- 

IM 00. CCI88VIMCხ 0IMVM9, 08 II0IVMმ: «86Iხ V M06L0 01IIგ ნხI# 

XVI – 66V. LI2MXV CL0 M 10, 910 01 MV6 #მCX, 803ხMV». II CIმ7 06 

M#CM81ს 3100 668. 

L0IXგ 08 6I0 #8მIII6II, 6CM CMმ32)I CMV: 

– ს/თ ინ XIIM X80M# 6VI2/I VXI29MI6IMI4! 

Mიყეიქი#M 961086 0+801M: 

– /Iგ 86 00-88 1669 ნ0LI 

32876M 66M Cი00CVVI: 

– C 9C6M XLI #10141061? 
– M0M 01C6LI 6ხI/) 1666 /90VICM, 9 II0MIVI6II « X666 3მ II0M0III6I0. 
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– V70 იი0ლML)§ II? 

– ,„I06ჩმ2. 

ნ6M თ86IMV9: 

– 11CIIM X0§6CIIხ /060მ, X0 8C6, 810 6016 #Mმ 3X0M 0მ28IMMM6, 660M#. 

MI0 8M6010 3X0I0 M0IV ქ121ხ 1666 ”0#M C08018მ. I10VMმM +0CM 2IV9 #M 

8ხI660M: MIM 10600, MIM X0M C0861მ. 

IIიიIიი0 X6M M98#. ნ6#6 80016» 8 I0C16806 II0CM6IIICIII6 M CII00- 
CMV: 

– 18% 970 XC II 8ხ6I6027? 
– 104 008618. 

– 80-00608LIX, IIVCM8მ9Cნ 66-09 8 MIVIნ 8 9M206XCIVC X 8Cყ6C0V 

M060219C8 10 16068M9M, I0CMIIM#: 6CIM# 86960 32C”296+X 1669 8 IIVII, 

X6I VI 96 II001001Xმ82M, 2 II0I16II8MC9 L8 M060X6 921 #V0+II6L 80- 

8100ხVX, 6CIIM 1666 8C190CIVVIC% ყ60086X, X0I00010 II06C#I6XX101 I X0- 

XXI V6MXL%, M6 II6II8MC9 CI მCმXნ CI0 M ი0600CI886 3X0 ნ60LV 8-Iნთინ- 

MX, 6CIIM 803MM066I V 1669 XC6/2LLMV6 V6M8მ1ხ, C9M298მ/მ2 X000IV0 06- 

MVMგ#, მ 0010M VX6 V6M#88გM. 

IგX CMX0387I 6CM. 

10016 +00IV9C8 8 II>VXხ. #0-Iმ M2CIVი0M 8696ი, 0L 08380)! M0C- 

160 8 VM06LIIIIM#M M 10086) #096, CVIIM V 01 99%. ”Iმ C)800/10ILLMM ,ICII5 

6MV 8CI6CIIVIმCხ XIC0IIIმ1I6; 900M08 69MXCC, 0ILI V8MI6IMI, MI0 0II8 663 

8CმXIVIIMM2გ, ILI0 C L0V30M 300180. 108, I0CMM88 #I0ILIგI6, 01 C6 006 

„გი. LI6M8010 00009 6MV 8C106CIIმCხ –I-002% M0IIგX5, I0X6C 663 

8Cმ,9IIMM%2 M +0X4C6 C 30)11010M. CM ი0#M89327) 66 X C806M /I0III2,4. II00- 

9M09XM8 IIVIნ6, 08 80-06 VI 106+M0 ჩ0II2გ%. I1 092 6ხIM/გ 663 8Cგ2I- 

IMMMმ, #M IIმ MCM 6%III0 301010. II 66 08 0I0M8M383ი X 0CX127ნIხIM. 96063 

M2M06-10 806M9 0II L8::0IILIVXIC9 II2 ჯ0M X07I0/III6IX +6VIIმ. 70 6LIIM 

X039688გ XI0IIმ7/ICM. (0”Iმ2 IVIIMX CMმ3მ)I C66C: «ILIC I0CXVIIგMC8 # 

609, 310M M0%ხ10 M M6I9 90CIMI)I2? 66! X2 XXC6 V98C1V6X». 

II0 M060L6 X0CM0M 6MV 8CI10CIIII2Cხ IC60C8X5%, 0 8 LICM IIC 6ხI/0 

9M# 099010 MXVXMMIIნI. CI 06MIMი9 I010CXIნ +0M IIII89. 1 0CIC6M M# 6-0 

ჩ00Iმ.16MM 3მII#IMCხ ILდIM 38MXVXCVIIMC6C XCIIIIIMILIნI. X0C”IIგ 09MM2 IM3 IIIX 

L0708I4ი8გ 6MV 0I0CX67%, 0 CI00CM 66; 
– C06CI90V8, CM2XIM# MIL6C, XVIIმ2 1CIIMCხ 8CC MXVXVIIIხI? 

L.MV 0186MVVI#: 
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– X MCCყმCIხI0, 8-9M3 861C1 02 ა0ნ0ILმ. 806 90 V6M VIIIIM. 

IIგVII# MXVXC6# +0XVC VIIIIIII M MX 8C6 86I. 

IL0CIხ6 VCIVII M# 82VI900 CMმ3მV1: 

– 0”ილგ8ი!ი6ნ # 9 3109 X6 100010%#M, 8ხI XC 00 M06I0 80380მ- 

VI6IIMM# IICVX2XM8მMX6 38 M0MMM XI0III219MM. 
II იყ იწი0გ8MIC%. LMV 8C”I0CMMI8მ06ნ M06ი00+ხ, V 80001 M010- 

00M CV0IIMI0Cხ M9010 Lმგიიე2. C 0MIL0CM C10890X+I5! IVIIMM. V8MIC6)! 

იMMIIმ0სმMI6XIC0L%C M§02C28MLCV, მ C 00VI0M – 0M893801IIM06, ILI0X0- 

XCCC #მ C8II8%L0 CVIII6CI80. #II00V M0MV9 გ ,(68VII MC: 
– ნCMM IხI 96 8ხIVI9CIIხ 30MVX 3მ VაVX0C8MIIIC, MხI 1C6#% XV6ხCM! 

)I0040 96 +0/6M0 M06M5987IM, 10 # #M36M827#M 66 XII6ICI0CM. 

II02ნ66Xმ8LIIM% CII00CMII: 

– 8 96M 0M8 ი008M1M82Cხ? 

CMV 0786VVVIM: 
– MხI 86ხI18CM 66 38MVXC 38 310 VMIVII08MVL6. 
0X8მყინ.ხIსI Xმ0M/0CIVMხI0, 0VIIIMX 8CI0M9VMI CI082 60% M# 3გი- 

8MII: 

– ნ0L L9MCი0C78/ 1666 I8MVI0 CVI656V, 168VIIIMმ, 80IX0/IM 30 II610 

38MVXM. 

ნიC ი00M0მIMთ M«00108C1I80: VVI08IMIII6, II0”X0XC6C M2 C8MIIხI0, 

I0680მIMX0Cს 8 MX0მ2C980:00 M §8MC1010 I0M0IIV. 1090წIმ IV ,168VLII6L8 

ი0I(6CI088IMCხ. LII00თ6X88LIICMX/ XC6 CMმ3841M: 

– I6I CიმC 880, 00-0CIM 8 IIმ210CM 3მMM6. 
8იMიM9 8 020CM6IIC9IMC M I10CM01068 0IIVIმ 8 0MM0, I0CIხ XV8M- 

M69M M8010 MVXCIMII C 9606ხIM80 IIMLI6IMM 60002MM M# 80.0MMM. 

09 Cინ00C0VV: 

– IX10 094? 
L.MV 0X806XIVIV: 

– 510 806 16, LI0 001MX0/MII #0 1669 # CილხგიI.V 88: «II0MCMV 
8ხL 6ხ6I6C /68VIIIV/7X» II3-32 3-0L0 MX 316Cხ M 38MII0ყMიM. IL +669 

X0I2გ9M8გ 6%I 72 XC6 VMმC1ხ6, 6CIIM 66 1%I #6 0.00M396C CM080 «ნ0L». 
10IIIგ I0CI6 CMმ387/: 

– CX8060/IM16 IIXI 
VI MX 0C80609MMი9M. 1I0CII6 +06X I9CM I0CIს 06-98VVI 0 C80CM 

016036. X039C8მ8მ CII00CMIII: 
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– IX 2MVI0 IICIIIIVI0 M II6 I8XC7IVI 8CIIIხ X016I/I 6ხI +ნI 0I #M3C ი0- 

VMV9IIხ? 

– CII2CM60, MX8MVI0 8ხI CმMM 30X0+M+6 0I7Iმწ 6. 

0VM 88” 0V3MV7M 00600M 700X XI0IIIმ,16M. #ს0V#, MX0CI006ხIX 09 0C- 

8060/MVL, 18MIVIMყMCხ 8M0CI6C C IIMM 8 IV 600810, LI6 XCIმIIM 6-0 

ჩI010მ9M. 8CM0ი06, 80M/I8 8 I0CIC806C II0CMCIIICIIMC, I0CI6 CVმ3მI1: 

– # 161100ხ # VC3X8010. 

0C8060X7IVCIIILIხ6L6C MM MXVXCMMIIნ6I 0CIIIMIIIM ი0CIIC108მ1ხ 38 8MM. 

M0MM8 0LIM# 866 8M0C16 0060”IIVIM IიმMIMII CI0 CI 08IIMI, 0LI CMმ38/ MM: 

– XI იძნეს 80600/M # 90CM01%ი0, 920 000MCX004L 8 M06M #6ი003- 

L6. 

II0M2 0# 6Xმი, LმCIVIMX 86960. 8 ი09M0Vყნ IVIIIMIM 0Mმ3მიC9 8 

C8006M 18006 M V8MII6/, 910 10M 60 0მ230VILI6II; IMI)ს 8 I0CC1680M 

უ0M6' L006/ C8C6I II000M09% MX 0MIV M# 38I19IV8 IVI9მ, 09 V8M6I 

MMVX%IMIIV, IMI6XმII6CI0C 0909 10M C XXCIIIIIMIII0CM, >X6CIIIII2 რ6ხIი2 6-0 

XC6M0M. X821809Cხ 3მ 00VXCM6, 0M CMმ38#/ CC606: «310 806 M09 XCIL8! 

XI »6ხ10 VX 060MXI» I10 +VI XXC6 8C:(0MIMMIIL, M70 CMმ3მუ CMV 6CM. II0M- 

3მჯუს/M209, CIმM ი0VCIVIIM821%ხC9. 8 310 806M9 MVXCVIM1IIმ, #I62მ81LIMM4 

0ხ9010M C XCIIIIIMMCM, II 20CLIVIIC% M CMმ3მ.1: 

– MმMმ, გ II6 M0M 016? IXიLიმ 0L 8601LICIC9? 

0LMგ 01801MX8გ 6MV: 

– C6I0XII8 MMM 388102. CI ი0M8636XI +666 M90L0 „06ჯყმ, მ +6- 

ი0ტ0ხ CM. 

V06I086M 86C0MLM/, 90-00 #0I92 0L 00MMMმ7 ,10M, XXCMმ 60 6LII„2 

6606MCLMIM0M, 910 0. M80LM6 I0/I6I 01CVICIX808მ7, IX2% 910 CნILV 6-0 

VX6 I9MIII2002X16 XIX6L 10008 იაIMMM I0CIMV9მ7 8 18606 # VCIხIII გ”: 

– I06CX6 CIV9M9MI» 802889, 0I1MX00M 6MV- 

#02 I09M0II8 01%X0906I M#860ს, XX66M2 CMმ3გიგ: 

– 7 ი0MXV/ X C006II9M. 

LIმ 910 80ILI0/IIIIM9 0186IV1I: 

– 1M#MMV02 16 X0/MM, 310 8 – +80M MVX. 

VI 8CC 0+MM 0C+2XIMCხ 00 VI 88. 

VIX00M X039ML 3CI06IMX C8იMX IVIIIIIC8 M VCI00MI 8#80109- 
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IIIMIM 1I180CIC4IMI IIM0, IIIIIM8LIVIM4C9% CCMხ /I#ICI1. 2I II0063X2/1 3IV (160068190 

# 866 3IM 9MIM ი0239M088II C ILIMMM. IX0CVIIგ # V63Xმ#, 01MIM 112IIM MIIC 

+0M I0VIIIV. CIIV 8 უმი) 08060%მ3MMILCV 3+0M MCX00#MM, 8100VI0 Cს6/ 

C2M, მ 106I610 თიმ” III 59CV. 

9ყCII068LX, LLIIII8ILILIIIM CI14ტ1ხ 
ICC94C189Iნ6IM 8 M0)I0/I0CX1V 

ჰითი-ნხთ IM6ICიგ 60”2IხII M0#M07V0M 596XMX08CM. V M6I0 6ხLIM# 
XCIM2 M 1806 CLხI08CM. CII2XMIV6I #0M06I0 80 CM6 0LI VCIIხILI8#II 060მ- 

IICIIMI6IM X C666 801100C: «LIმCI2IM6CI 806M9, M0IIმ C 1060M CVV5IIIC# 
6068. L0III2 6LI ICI X0+16/), 9I06ხ! 0Mმ C I060M CIVV#M9მCხ: 8 M090/0- 

CI9M MIM 8 C-8000+M4?». CM M6 იCIIIIC#M 8გ 85ხI600 # 0186IMIხ6 IIC 

CM0L LI2 +ი6+ხI!0 XC L0%Vხ 0LI CMმ3მ/ C666: «CCMV 8M08ხ MCII# Cიი0- 

C9I, 8ხI660V M00/00Xხ, #60 6CIIM X0VVI0I0CIV 06ლ0VII2IC# LM2 M0!0 

I0908V 8 CIმ00CI%, 8087 IM # CXVM6CI0 MX 2060/10#/161წ6. VCIIX7/8 09110M 

C XCLM0CM, 0M 009Xხ V8M06ი +101 X6 82893VV8ხI% C0II. I1 06 თ36CIVI 

80 C896: «CCIM I2M06 C)IV§9IMIVC%, IIVCIხ I100#M30M06I 8 M0I10/I0CIM. 

II0M# 310M 0 968009690 308MმXXVIIC9 M 3816 I902VMIხ #ICX20LILCM 09,0M 

XC6VხI. X(C6L2 იი0C9ს//მCნ M სM2600CV78Cხ I2 MVXმ: 

– 16ხI 9I0? 100108V 001608987? 

MMVX 08067: 

– LMVყC6IC0C 000600. 

– L2%« 8#MV6I0 0006010? 
II10 MVX 146 X016/I 026CM23ხI881ხ 6M C0LI M II0310MX C0/1I8მ)1: 

– 2 8600MVMIMV C806 IICICX80 M 8680/16+M0 C16/I8II 0C3M06 ,18MXC- 

LC XV)II8XCM. 

ILI6CM0/IხX0 II9MI6M C9MVCI9 31 96MV086X 8ხIIIC #3 I0Mგ 0 C80–- 

MM I6Iმ2M. 8090VI 01 VCIIხIIIმი X0IMMM IM V8M9 6) 0>0Mხ 8 10M Cოი0- 

86, IC 6L%)/I CI0C ,10M. 6CI0 906 I0 #M6CI0 I0IMCCMI0Cხ: 

– 390 10იM1I I0M #ტXM6CX-668! 
866 600CIMXIM66ნ 8 IV C-00იI. CM XC I6 I00LVIC9# C M6CIმ. 
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0-0IMხ ითაV/ი)MIნ 96 VI2I0Cხ. XLC6IIV M I616) CIIმCIIM, 001Iმ8M0 

3CC 0CI8)IხI106 CL00906/0 II0 II00I16/ILLCM4 IMI0XX9. 803808III29C6 C II0C-Xმ- 

ნგ, XI0IIM წ7/8M7I6714 6I0 CII0CM0MII0 CM)I9IIIIM # CI2M VIVI0CMX21ხ: 

– ყ5+0 +XCI 3მ 96M086M%? 1(80M 10M L00IC, MხI CიმCმ6M X8010 XXCCIIV 

M 06C16M, 0CI891I6ხ906 10600 M6 CM0IIM CII8მCIM, მ XVI CMI40)ხ XVI... 

– CII2C#60 38M. CIIM 6ჩI # 6ხL) +მM, +0 M# 3I0L0 C,16/1მX6 II6 CV- 

M6)! 6LI. I 8M 910 – CI882 60IVI – CMგ3მ7 I2 310 7სXM6I-6CL. 

LI06CM0II6M0 11I9CM 0CI28მ/1C% 0L 8 C806CM I6069XM6, 90 CI8მII 38მM6- 

ყმგXხ, 890 8C6 16C, MX0MX 01 ნმLნ60I6 9618) I06ჩი0, XCI160L 6I0 M#366L8გ- 

MM. 11გ 002CC10MLMM 01(M0L0 IIX9 X0IIხ§6LI V 90610 6LIIXM I2CI6XVL8მ, IIIC 

6ხI/0 M90IL0 086IL M #MI01Iმ96V. 3398 XXCCILV M /I6XCM, 0M 0IVI028IM1C%# 

IVI2. 8 იVI9 01I#M 8C106CIIIIM III0I6V, 8 MX0100LIX V3IM2M C80IX #I80- 

IVX08. 

– X «მX იმ3 V0ა/ MX 88M, გ. 8ხI XVIIმ IM1CI1C? 

0IM 0186IMIIM C806Mა)/ X039MILLV: 

– 10, 88 910 «ნI 02CCV9IMVხI886MLჩ, VXXC MC CVIII6CCI89V6I. LI0CIII6/ 

6ნ0იხ0I0M IIM80M%, CIV9MX0C6ს I28049XM6II#M6 # 3018 VI9M6CIგ 8 M0ი06 

8C6X 180MX 08CLI M MI0II2116M. 

– )სლიMM მM, – 01869 X039MIL, – M9MMIX6 C806M /ილნი:0"! წ 

ნ0ისსს6 LIVIყCM 88M II0CM09სნ M6 M0IV MXVC6 XC 0CX26XC% IIMIIნხ (I900- 

ყ6CIხ, 910 M29IMCმM0 88 M06M »6V. 110CII6 X0I0, 9I0 C0 MIM0VM C0L0I- 

L9 000M30ს)4#0, 0IICVVIIგ MM6 3L2Xხ, XმM% CII0X20XC9 MCM 2I6)IIმ. – C2328 

210, 08 86იMVC89 8 C8010 11(60638LML0. 

IICCM0/IხM0 ,IIMCM 01 10+VIVIMCნ 90 033ILIM VII20M. II8M0M6LI, 

/#IXM61-606M CMმ3მ)I XXCIIC: 

– 12% I2761)6 XIII6 I6)I6ხ39. XI IC 81IXCV 9VIM0VLI0 80XCVი 1I0 6ჩ! 

X016#9 88M I0CM09ხ. 803ხM6M წ8მIIIMX 0CICM M IL0LIგ M2C1V/0IMI 809ხ%, 

VMIICM 01C10/Iმ, I2 12%, 9706%I I8C IIოI0 96 8I4I6). ს)VI6M VI0IIV 00 

1CX II00, II0Mმ L6 82M9VCM 320260XIX8 8 M6CX8X, LXI6 IIმC IIMIX0 ILI6 3IIმგ- 

6L 

12% 08M # II0CVIIIMIIM. I10C/I6 10/1:-0M X0I(66LI I0CIგიM 8 L63Lგ- 

M0CMVI0 606810. #XMCX-6C6M C9MI00CM7 V I00X0XC6CIC: 

– #10 M0L 6წ%I LMIმ2C ი 0I01I4Vხ #2 3IV 8096? 

– III00X0XC4M 078611: 
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– ნCXM 86! IM2II028M+X6Cხ X C-მ06MVIIIV6 LL8LIICM 16068MM, 0L 8გM 

#6 0CIMX8X6I. 
C+Xმ20CMIIIVIIMმ2 3880) XMCIX-668 8 I0CIC806C II0MCIIICIIIMIC, მ XCLV 

60 # 101C6M VCI00M9M9 M28 MVXI9I6. II0 8C9602M XCII6IIM 310% 16068VMI 
06LI99M0 C06M6C2MM6ხ 8 IC0CX680M I0M6IIICIIMM C800C0 CI206MIIIMLI. 

0M# CI00CMIIM 06018: 

– CCVI2 75! 9 VI2 X60XMIII6 VVI6? 

0.» თ86XMI: 
– II0 XICX 100 6VXIV MM, 00M%გ 96 LM2Mია/ იმ601V. 

– ტ# 970 XნI M0X0IVხ 1I6II2X6? 

– #. ყუ0 86! M0XCIC MII6 906110? 

CLIM CMმ383MM: 
– V MC 896M0CMV CM0106Mწ 3მ X0008მMM. ნC#IM XI C 3XVMM 6იიმ- 

8ხMIIხC9, 0III08899MC9 IL2 LმIIIM 8ხIიმCხI. 

IC0CX6 0186MM7: 
– X CI08, 6CMM 8ხI LმM29061I6 M0CM6IIICMM6 018 M06CM XXCCILხI! M 9C- 

1CM. 

– C968Lხ X000IV0, – თ-86+-IთM 0MM. 
LM8გ იი6ია/0VIIMMM 16Mხ V 86IX0/8 M#3 #I6068II#M, IC 06ხI9IMI0 C06M- 

ხმ9I/C9 CM0I, CMV VIმ3მIM #2 LMVCIX0I 10M. C8 VCI00MX +2M X:68X/ # 

1ICICM, 2 C8M VIII6II C -00088MM. I2M 0L IIC60CX0/1Mი C LMMM C 8ხIIმ2C2 

M2 8ნIII0C, M XCIIICIIM 1C068VM 6LIVIM4 MM M08047)6I6L. 

0იესგმX>ხს, M0I2 0გCIVX VII6II C X00082MI, 8 +0M M6C1C, IXIC 

M2X0MMII2C%6 610 CCMხ9 (მგ 310 6LIIმ2 028MIILM2), 0CIმM08M#9M0Cს 80MCM0. 

20406 160684 #8MLIMCხ I0M86XCI18088+6 80M+08. ILIIმყგიხIMIV% 80#- 

CM2 CMგ38)I C80MM IMII0II#M: 

– L838609MX6 0IXIIხI 
CX206MIIIMLV2გ 16068ILM, XCIILIIIIგ8 310, Cი00CLMVI: 

– 329CM 666 0I90M6? 
– X0Vყს/ 860 ი09VVIIხ MმV. 

– II6 VI0IVXCI2M C669, 8 310M I0CM6 6CXხ 0-0Mხ IM I8M 1666 ი90M- 

თი089MI 98M. 

LIIგ982MI6LVV% 80MCLMX2 C0-8CMIXVIC9%, M XX6IIM 0C068LIIM 86/16)IM 

XC6IC IIგCXVXმ I0MV0708MX6 9მ%. 092 ი0VI0I08MX2 92M V 861672 CL- 

96CMM 610. II2987ხ8M% 80MCM2 Cი00CMVი: 
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– X70 3CMMIIIIMI 370 9მM? 

,MV 018CIMIIM, M 01 CMმ3მ)): 

– X ყIხყრი)მ 6III6 II6 III XმM0I0 8CVCII0I0 Vყ29, # X0VV #2I5 

310# XC6VIIIMII6 1ICMIM010 IICII6. 
– 0ყ68ხ X000III0, – 018611) XII6IIM 06068. – 0IIM 66XIL6I. 

#XI8M 16806IM 1I8M, I M61 II600/18,IMM. 

– 1161, 9 X0MV CმM 809VყIMIXნ6 3+M ,1611(0IM. 

CMმ328 210, 0L 8607 80IMI8M C6CI6ნ მ MX01IC1M M CმM C6II 8 C6/- 

#»0. 1I60ICXIხM0 XXIIX6I16M II0086ILM 6I0 LX I0CMV XCCMIII I2CXVX2 M CMმ32გ- 
IIM CM: 

– 89MIX0MM, 89269 80M9CXმ 1I8CI 1666 IICMIMI0IL0 /686L. 

– IIVCI6 0M MX I2CI 88M, 8 861 MII6 MX II606X8მ,MX6, – 018672828 

0Lგ. 

LI0 8მყგ)ნLIVV% 801MCM%8მ CMმ23871: 

– ILI6;, 8 X0ყსV/ CმM 7666 IMIX 276. II00I9IIM M3 18606M 0VMV, M 9 

ი0#70XV MX +066 88 #Iმ)10Lხ. 

0ყგ იი00I9IMVI 2 იVICV M იმ6Mის)»მ 9M28008ხ. წწმყგიხ9MVIC 80MCL%8 

ი0V0M0მ8/1C9 8 M20MმI2X, I090019MVI C800 0VICV M 66 წმ,10+IM, CX8მ- 

38 32I19C166, 8ხომIIVV 3 XCM2, I10CმIMI 828 M0II#M M 0IXVCIMIXI 610 IL8მ)10–- 

M0M. 80MCMC LI0CI16IIIM)X0 32 IIIMMM. II6IM 0CIმI/MCხ 000M M CIმIIM ILIგ- 

LMმIნ. 

XLონბიMM 06068VM 86 392IM, MI0 M# CMCმ3მ2Xნ. LIმCVVIIVII 8660. 

#I8IM, იი გMმ, 8ხILILIM 8CI10692X9ი 0IIIმ. CXIX6II CI00CIMVI MX: 

– 9:10 CMV9ყMIMI0Cნ? 

– C67-0M#99 ი0IMIIIM 80M9%I, 00 V3 IIMX CX8მ-წ/ IმI0V/ Mმ716ხ 38 

ხVICV M# V863 C C060M. LIIX0 XXC6 M8M 167816, 6CIIM 86 ILI8MმI6ხ? 

016 CX87 IX VCII0IX-მMI8მხ: 

– IMI6 I იმყსნ)6, 9 L2MMV 6C! 

86ი0იIV8MIV66ხ XI0M0M, 0L CI”მ» იმილინმIIVIV8მXხნ C0C6)16M IM V3M8IL, 

M2% 8C6 900M301079/0. CI CXმ32ი C666: 

– 6C9M# 9 0C18IVCხ 3X6CL, 70 960806, M1X0 % VC)IIხIIIIV #3 VCI 0XI- 
8006MX9მM, 6VI6I: «V X0მ260010 MVXCIIM8%I 0989 86 II0CM6IIM 6LხI 0I1- 

ხოს XC6ILV/». 1I0310MV 6VIICX IILVMIIII6, 6CIM # 803ხ6MV II616X# I VIII 

01XCI0/MIმ. : 
12% 08 M C/I8MმII, C06MM 909M 839)1 I6ICM I VIIIC)I. 
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LI28X0#C6 8 IVI9, 0M# ი0/0MIXM X 0CM6. LგCC86»0. CM 8IIMM8მ- 

ჯგიხ8ხ0 0CM07Xი06ი 06MV M 001194, 10 66 MC803M0XV#V0 060CM+XM. VCმგ- 
უეM8 0I9M0X0 0666IIXგ L2 ICMM, მ იიVII0IC0 0C0128M8 M2 6606, 0L ი6- 
ხ8LI640 C IMM 06XV. VCმXIM8 066CLXმ #82 6606L 016LI 8CMVIIC#% 32 8I0- 
ხხIM 06IM0M M CXმ# 610 იM6069)00IIნ 96003 0CMV. LIმX0/I9Cხ LI0C06IIM 
ხ0IV, 0L V8MIV67 82 6ლ006I/ M6)186/#I9, «0100%IM V90CMი 610 CხIIმ, 06- 

06M6CCIII0L0 028%II6. CICII X0CI6/ 10IILI2I16 M6) 869 # 327000MIVC#, 
მ 066CM0M, M0I0ი0CხIM CVICI 88 6C0 III6Vმ2X, ითნიმი ხ2890806CM6 M 

Vიმგი 8 80XV. ნV0M06 X696#MM6 VM6CM0 60. IIC9ყ63 M ICI, #0I0 VIM6C 

M6086Xხ. I2%« 04XM6XC-66M 0CX8VIC#M 0IMV. 

CI 060606 0CMV M II0M3მ/LVMმ2VIC9, #0 ი00X0M 06LIMV, ყI0 ,V- 
Mმ1ნ 6MV ნი»ისIILC 86 0 96C6M. III28L2მ9 M# IIILICM M 809ხ10, 0L 6C6II, CCIIM 

ყო0-+LVM6V0ნ L8X0)4/, 2 6CIIM 86 I2X0/IMV, II000MX27 MM. 12% 0L 

XM06007C9 X0 60/16IIICM 16068M9MM. CI 80LI6) 8 MX0CთC6MLI0C M CCII 8 CI0- 

ხ0+6. CI08 V იIIMX6ნI, X039ML V8M16II VVXC6CI90V0MIIL2 IM CMმ3მ8/: 

– II0ყCMM/ ნI CMIMIIხ +2M? 1I0X0CMIIM M C2IMCხ CI0/2, – 3მ1CM 

უ»06მ8Mი: – 0ლ”0»2 +6I M MXVI8 60XVVI6 IIXV7I6? 

– IIოMს 8 00MCLX2X M2M0IM-MV6VIხ 0მ60+%L. 

– I0”90გ # 0გ60I2M Mმ2 M6M9#9. 

– X 0108 )I6)Iმ0Xხ 10, ყ6MV +ნხI M6IM9 Mმა/VIMLI6. 

– CXმIL08MCხ % 0IIIM16. 
LLLIM XILM, # 08 CI87I Cი088VI9+ხC9 MV9II6, V6M 6I0 X039MII. 

II00VIII0 L6CM0I16M0 II6X. 02% 66M 310V CIი29%I 06+98MLV: 

– 10M0, X0 Iმ0MII61 IIVVIII6C CIIIX0I800CIIMC, 8 I8M M8010 II6- 
9M6L 

ფ(იX6#VM 38-0800V9I): 
– ICდ0 MგიICX 310?.. #. II0 1IმM06 M0XCX?.. 8 IIმLIICM /IC068MC 

I9IIოIC იMCმX6 IV6 CVM067... 

#.XM6X-66M CIIVIIმII 8C6 31 101 V II06,102MVი: 

– 18283 9IMI0 M3 II2გ106M 160681 Mგ0MCმ1ნ IC M0XCI, 9 MმიMLIX/ 

VI0-9MIM6V0L§ხ. 

– Iს4III, – ი6LIMXM 0M0MIIV0C6C/IM6M92L6. 
0#M C6M M 1010 IM, M000IM0 MM, 80 9IX0-7%0 9M80#Cმ7) # იმCიM- 

Cმილ9. 

ნ6M იილიყIომ) 866 C09MIV6C6IVM# # 607ხLII6C 8C6-0 CMV 009M0მ8V- 
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წM006ჩ 10, 9I0 Mმი0IMCმ# ტ4XM6X-66M. CXI 86116) II0M86CIM 060 #4 CMმ3გი: 

– 19) 6VI6CIIIხ XI 8 M06M /I0M6. 

– 0ყCMხ X000LII0, – # 0C18IIC9 V 669. 

8 იCგ/ 669 8მ2X0/MIMI2Cხ MI0M89M3მMIIV2% XCIIIIIIMIII2, X0L00CVI0 „I6M% 

# 9096 CI606II2 CI0მXM-0. CII2XCI0I უ88 CI020XIVM%#2 32:0800MVI 

M06XCIV C060I): 

– –2ლ0%8%V) L00-89M6VX6, მ 10 CICV/9IM0 M6CIM X202V. 

– X0ნ0L)0, 80 10, 9I0 # 02CC%2XV, 060XCX6I X666C C6ი0/II6. 

– II/თიხ, 0200Mმ3ჩნ182% 

– X ნხIი CხI90M 60-28X0L0 906/0806M8მ II0 IM6IVIV ,(%·XM6X-66M. LI2მC 

V Mმ760M 6690 800. 892ყგ/6C C-006M ყგII I0CM, 3216M 80Cხ ვმ! 

CM0I VM6CI10 8 M006 V880/36LMM6. 102 M09%10 #მVII 0XCLI V86)I 8მC C 

MმX6იხI0 M3 /606C8LIM, MM MხI 0MVIMIMCხ LIმ8 8080M M6C1I6. LმM ყმC 

9MIVXXL0 96 3987). CX6I CLმ7I 02C+I4 M0008, M6ხI XC6 C MმX60MხI0 XIIVIM 8 

ე0M6 L2 XM0C20 /860068MV. C,1II2XთნხI ი900M C 88MM 0C12908M700Cხ 

80MCXC. I1I2ყ276MIX MX 860X0CM II0M96/IV3MVIC9 MX I2I0ICMXV II0MX, CX8მ- 

VI 38 0VIV MმX%ი II V863 66 C C0C60M. MLI C 6ი210M 018მიM II8მMმXს, 2 

8CM600M, M0II2 860IIVIIC9 0+6CL, 060 8CCM CMV 0მ6CCMმ3მ)IM, 

ც XV XC6 M098% 01CII V86/ MმC M3 310# I6068IM. IC VIნ6V M%MI II0/(0- 

III M 06M6. CXICIL 8696) MI6 LI0II0XI2Xხ #2 6606LV, 2 MIმ)0ს6.0 

ნი2I83 ი0CმIMი 88 9II659M IM CIმII M600900X6 IM2 ი0014801070XV61M 

ნილი 327CM 860IVIC9 3გ8 MIICM. IX0I0I2 MLMI IL2X0XMVIM#Cს Mმ C606/IMIIIC 

ხ6MM, 10 XმM, III6 IIმC XCI2I MXმ7IIV 6ლ0მ+, I098VIC% M6XM80)6 # 
VIმIIIMI 610. CXI6L ი06ი06IIIMV, M# # VIგი 8 80) 098 #I6IX2IMIC#9 M6CII# 

0I0MMმXX, IL0 3018 M6#9M9 V96C/2. CVIV2I0C, 860260 6LIV X2IMმVI I 

M6)Iხ8MV2. 1IმM #8 CIIმლ0C9, VIICIII8IIMCნ 38 8CღICV X6068გ. M6იVIIVX 

38M6XMI M689, 8ხIXმIIIMIVL M3 80761 # I0M86» X C666. L8M # M# 6C#მ/ 
XIMIხ6 00 VX0II8 Lმ C)IVX6V. 

1092 32-0800M7) 81000M CL10მXთIVIMX: 

– 180M MIIმXIIIM 602», I0C>0C0I0 VIმIIIMI) MC86XL%, – 310 #. 

C0X0XIMIIIXM, 12X0)I#81II#6C# 8 XMICCV, V6MIIM MC)186XI9M, 839) MCIL%, 80C- 

ი9ძწმM# M 9 CI C IIMMV9 I0 VX0X8 1(8 CIIVXXC6V. 30 Mხ! M 8CI06+VV- 

MMC. I10 II 6 XC6 1CII60# წმIIIM ი0ეII6IIM27 

VI IV X6ხIVIIV2გ, ინM893მV82% X I6068M, CMX838 78: 

– /(ბყIIIMნ82გ, M0100VI0 86! CIX000XCXII6, – შმIIმ2 M21%. I(0IVგ 08 
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M6II9 V863, +0 X016/, 9IX06ჩI 8 CIგIIმ2 6C0 XCIM0M, IM0 9 MC C0IმII2- 
M#მ6Cხ. 102 66M CXმ3მ/: «II0MX2 XI I6 CMმXCIIIხ «02», 6VXICIIIნ II0IM88- 

3გV2 X 3-0MXV #6068ა/». 
Cუმ2XCIIMIIII, VCIხIIII28 CC CIIC8მ, 600CMMMCნ X LCXM M CIმIIM 6C 

ხმ238936)88X6. IICVIM6 80MI%! L(C66X890IM X 6C10 # 02C0M%83211# 0 CIIV- 

ყM80ICMC9. 
– ILIVXC9ყ0 IX 38 310 V6MXხ, – C«<მ38)I 6CM. 
II0 600 C6L06+მ20ს #XM6X-66M 8M6I0მ7IC% M I060ი0იI თხილგ- 

8VI6C9 82 M6010 IM I2M 866 8619CVMXნ. CI02XIIMMV 0მ20CMმ32VIV 6610, 

M10 01IM IM CM IM II0IIX0IIIXC8 IILICIII29 XC66LCIIIMIMმ. 

XV6იხIსმ8 MX 0მCCMმ3, #XM6CI-6C% CVმ3მ87/: 
– 082 – M09 XCIIმ, 0LIIM XC6 – M0M CხIIL08ხ9. 10, 910 XI CMხ!- 

IIმII, 6CM, I0გ8სა8გ. 16ი6ის 666 #XCIIIმIL, 910 1621. 

102 6CM 018CVIMI: 
– 10, 910 8C6 86ხI 026CMმ3მVIM, CX0IIMIICM, M96 MC6ყ6IL0 X 310MV 

XM06289M+%, 6VIხXC C9მCI9IM85! 806 8M6C1C! 
09 ი03860MVVC8 0 8MX, 2) MM MIM010 CM01მ IM 1CIV6L M, C0X(2- 

69 0 C806M 00CXVIIM6, I0M0L8გ7 MM II0 CგM0M CM60IV. CXIII XCC XIIIIM 

8C6 8M6CI 8 CLIC 60/სხIIICM 60L21CX86, CM ი0906XCIV6. 

ცი 970 #8გ8გM 0200Mმ3მMM. CCIV L70-IM6V0ნ 0მCCM80XCX )IVMIIIC, 
IMVCIხ 0მ02CCMმ3MI80261, 

#CIIსCII IICIნL.ნ6IICIII19I CI#.CნIIX08 

LILგII# აიბი 06LI990 (0800VIVM C1I20#MX8M: «Vე06 X66# ნ0L 

ოM07მIIIX 86CIIXCM IIMM0I0 8M801იმ ემ». # I0800MIM 0LV 12% 80 00- 
V6MV: 8 CIმ20MIV IVII0IM XCIIIM 100, # 6CMM IIIV60MM CI20M% #6 
VMM0მXI C80CM CM601MI0, 10 610 II0I/893018მVIM#  8CIM6 XIIM0L0 8MM0L- 
ხმ/2 M CIIVCL2IM 8 08იმL 

MXგV-0 0MMM 96I086% I0M8M38) C806L0 0III2 MX 86IX%C „03ხ! M 
CIმი CIIVCMმX6 8 080მL CIგ0MM% VII20M9IC9 I0II080M 0 M2M6IMხ M ი0მC- 
CM69IIC9. CხIII C00C0CMI 6L0: 

– CX98L 0IM6I0 #ხI 33CM0697C9? 

– M#M0II8 9 მ C806L0 01II8 00 3X0M XC XI000L6, – 0186IVVI 
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თხს, – IმX M 0L VI20MIC#9 06 310I X6 MLმM69ხ. 8თ. 310 # 02CCM6- 

IIIMI10 M6IL8. 

002IVM08M7C#M C6ნ1- M I10M32,VM270%. 

– 0 Mყ6M IILI 3მ,ეა/M29C89? – CI00CM/! 01CII. – L8386 ICI LI6 86/1CIIხ 

M6M9 60X/6XI)6 8 0802L? 

– 0 9ყ6M 8 3მუს/M8/IC%? – 0186IMI/I CLI9. – 3გყიიმ, I2860M0C, M # 

VM20I06ხ LI0I080M 06 30 MXმM6Lხ. 

IIიყხ9Mი 08 0III8 82 0VMI # 86იM9XVIC8 10CM0M#. LI6CX0/I6M0 II6X 0 

უ0იIმ/) 0IIIმ X» C669. 

C06ჩმ87/C% 0/II2X%M0ნI M2007 X10M CIი08გMსI, ი010MV 9I0 VM60 II02- 

8MI66 M#M 98100 6ხII0 8ხI6#Mიმ2Xნ 908010. II6080-0, V8MXMX68LLICL0 XVყ 

80CX01MII6I0 C0MMLმ, M სIმ238მყმ+ M08ხIM L028M+76M/6M. 360LIVXMVC9 

CხIIM 10M0M, I0800#X 0ILCV: 

– 328108 VI00M V2გ 38106 C0660061C8 #M800/L, M# XXL MXI0 II6085IM 

V8MMM 80CX0/ C0IIML8გ, CX8I346I I108811I6)ICM. 

016LI CMXმ3მიმ CMV: 

– 806 LMმVLVI CMთი6Xს6 8 C1000MMV 80CX0/8მ, +ხI XC6 I0CM0+1XVM 8 

07000Lი 3მX0/Iმ, M II60861M V8M/9MIL6 IV9 00VIMიგ. 

LLგ CI6IXVICIII66 VI900 C06წმ/IC9 #2გ00/ # CLმI CM0+06CX6 I2 80C- 

70%, 0 XC 0118IIVIICM Iგ 3მი მ # 9MC086IM V8M7IC#I 0102XC6M9MLLIII L2 

8ხIC0M0M CM296 IVV 6507MI1მ. 

– ცთ იიუხIს6! – X0IMMIVX 0#. 

II0CM901%67 MI200/ IწXXI8 M 10XC6 V8M/16)/ C0#III6. 

– XმგV XნI 06 310M #0V2/(2VIC8? – CM00CVVIVM CI0. 9M608C% 0I86C- 

MI: 

– 06II M6L9 IMIმVყM7/. 

3გMVMმგი08 82გ00/: 8M,014M0, M CI20#MM 1VX+ხI. 

II0C/6 31010 CXმIM 01M0C6C06C8 X IIIMM C V82X(CIIM6M, M IIIIIოI0 

MX 60/6II6C6 M6 +მI0IIII 86IM0CM IIIMMIMX0CX „II03ხI. 
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#ILMCILI0IL I 0IIILIIIIX0 

LII6I0იი2 XMი 8 960MCCMM ყ6XM086% ი0 IMM6IM ხნლგყყგ, V 6-0 
6%IIC M90LC0 II0CV36M M 10820MVI6CM. CIX0 I0CCI680M I0M 8068 66% 

0IM0V9IXI ეთ8 II00CX0CXIMX, M01006IX 0 VI0CII2გI. CI82-ნ # CMV 8 
VC266V 988MXC9 8Cმ9M9V% M# 903887 X039MILL2მ2, X0+0/0%6IM 86IსI6C/I CMV 
380106+ი/: 

– 32X0MV – 0VIMIIსთ 09 L00110. 
– X07X6/ 6%I, I8 86 M0, 3მ MII0M C0IMI9MXC#% 80მI%, 0L#M VXC6 LC- 

ამი6M0 01CI0Xმ. CCM9M # 01 MIX V66IX, 10-02 801XVXV/ X X660, გ 6CCIIM 

CV, 10 # II001IL9ს/ MMM0, – CM8მ3827 8Cმ,IMIIMM. 

– სილ 161 II0IMIIII6II 0 M96 8 I0CXVI, +0 3მX0/I4! X თCI2M C80I0 

XI3IMხ, M0 1669 LIIIMCMV #6 0XIIმM. 

8იCგე9VMX ლიბსსთლ9 M# 80106 8 I10C1680M M0CM. 8C0M0ი6 0098M- 
MMC66 006C6ა08მ8LIM6 60 ზიმო VI I038811M X039IMV2. 98MIM8გ 86IIIC/ 

M II0MIII2CIMII MX: 

– სი 861 ი0MIIIM 8 -0CIV, 38X0/MXC! 
– Mხ! L6 80M9M6M, MI CIIხIIIმ9IM, 910 #MმსI 8იმL #M0X0/MMXC# 

306Cხ. 80I M0I0 MხI X0IIIM, – CM83მ7M 0. 

– V8LI, 09 V MCII9 8 I0CI9MX, გ I0CXCM M6 0060მ0ი – 018CIVVX 

9მVყმ, 80, I09V80+80888, 90 600 M6 CIIVIIIმI0ს XI06808M»7: – # 8მM 

CI0 96 8ხIIIმM, CM0066 # 88M C8010 XM3Mხ6 0IMIმM. 

L(0იიგ 8CმXIIIXV 02303VM9IMCხ M# II0M6IIM314VIMCხ MX MI860#9M. MI8I1- 

Vმ2 MM CMმ3მI: 

– 1M90)6 MII6 0106X%ხX6 #07108)V! 

8 9000XM 8CგIIIXV# ILმVI2IIM 6-0 66 M 9M606063მII#M CMV I00I10. 

10002 00 60X06M 806 M8IIყგ ი06808XVVIC8 8 LIIMIC/ M VI6II6ი 851C0- 

0 8 8660. 8 +0I XC MML 8CმIIMMV +0X6 I0680მIVIM6Cხ 8 ი1MIL M 

VI6X6MM. VგIყ2, X02C906 L00»ხIVIIC (CL M008#), CIმI M2/6I6M0M 
იხ9%0M, 010029 3MM0M II0MI6CI26I MX #6068#96, MX IMI0CII#M, 3გ2Mთმ# 8 

XMI0CMმ #4 891IICL8მ% M3 LIIMX: X6 XC6 XCI8VI 8 IMI6CმX, IIIC MX 8MIXI0 #6 წI- 

აი 099 XIX6I20+ 70946M0 I0 90982M M, 02CM2M88296Cხ 8 C0169II0M, 

M0IM92გ1: 

– V-V-V-V I 
MIX2C, X000000 060მLICL2M09 C I0CIMMIM, M0100Mნ16 X 166 #0IMX0- 

101



ს9X ხნხC9M ,12XC6 +ნ! 0MCICV/6II6 XCM3M96510, L6 206288M L0CI6CM. 

0ე0IMI8XC0ხI # 6ხII 8 I0M 160686, LI6 XIII VმMყგ. ნხI 60)I61II0M# 

I023MMM. 9 10XC6 8066M7ICM, (მ9MI68მ7 M# II6I. ML%IL ტIIM M ოIIIM IM 8 

MIMLIVIV”V M0CI90 VX0X2 MX6C XIმ)IM II0M108IV I089:+56M I0II08ხ!. XI 8394! 

06 # 0100მ808M7C9, M106ხI ი0MIICCIVV 66 CM, LI0 CIIVIIგCL M010 CMმ3ICV. 

90 ი0 10006 M96 008C0+ი6ყმ 92060 39829 C06მVმ, MX0I0029 იხ06Lიმეჰიმ 

MM6 I000IV. 9106%! ი00MIM, # 6M 600CMი 3IV L0XVI08+». II +2X #9 86ე0- 

LVIC6M MX C666. 80X M MX0I6LL CMX23M6. 8ყვიმგ # 6LI +2M, მ C0(0)89 # 

3უ006CL. 

ნCM ILVIII6IICV 

XCითი-ნსხI! 0098 66M. X0იყთIთ 0L 8 M0X0/ხI # 806887 #M8ც0-იI8 10), 

აზგ MMM 16M ეიინმე. 060I990 იყ თიიმ8ზი8XC9 8 C102IMV MX2გ3მM08, 

6იგი MX 8 II68 M VI0CI9Iი M C666. I2X 806887 0II C LIMMI4 XIII IM II0XMIM4 

M# 80VI0I0 XICIIმ, «00M6 80MIIხL, LC 3927. X0”VI2გ XC6 ინ0MIIი 2 CX200CI6ხ 

M M6CC9MIIII CMIIნ6I, 0. 8ხ1382II X C666 M0ი0/00L0 6068 00 MM6IM# ICVIII 6I- 

MV, XM0V0I610 90 C0C0/CXI8V, # CMმ3მ)I: 

– CI20 # CI”მ/. CX-9MI96 ი0028M+X6X6CM 6VXI6CIIIხ #ხI. X000IV0 3მ- 

LIMIIIგM C10628, 8 3866 0C6V9IVI 1669 06932LMIIMI0CCI#M 669. 

I2გM CM23მ1 6CM, CIგ8IIIIMIM CI206IM, # V0IMIIIMMIC# 8 C80CM 10M6. 

M0790/00M XC 66M იIი088MC9 8 CIი2LCV #მ38M08, 06031 66 8)10)18 

M ი0ი60CM, 8068მ#7 +2M V# 0X02X9/I C8010 CIნმLი/ თ M2690I+08, 1310 M8X- 

X6IM 023, M0(I2 0 8038 იმIIIმIIC9%, X0 II906X206 96M ყმIიმსM წიხლი 8 

C80M IM0M, 381X0/IM X CI200MV 6610, C006III87I CMV M080CVM M 0IXIM#MCხ1- 

8მII 10, 920 8IM/6/. 

0ყIგXCXIნI ICV/IIIხIIC/ VII6/I 8 II0X0X # 96 803803LL8109 +ი9M I0/28გ. 

LIგ 0602I90M #აჩMM 09 060M18ი C80LC ქ10VXXMIIV M# C0მ3V XC #მგიიმ- 

8MIIC9 8 L0CCIC8VI0 IმIმ2IIC 66%. C06ი08IIMCსხ I2M M 806 C006/IM. M0- 

M000M 66 I0LL6/)0887I 0VICVV CI200MV M# 0CXმ/C#9 CX09M XIს. CI20ჩIM 6CM 

CMXმ3მგ»7I ICVIIIხIICV: 

– /I0600 ი0X28II08216! X2I46 LI080CIV27 

1669 XVIII6IXV 018CIMVI 

– 8 10M, 510 9 8MXI0/, M6X IIM96IM0 IM 832XM9010, VIII IIII606C80- 
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0. CIXI9გ MIIIIხ 8CIIIს MCM VIM8MIIგ. VI0900M ი03მ89ყ6ლ08LIMCI0 IM9, 
I2X0I9Cხ 8 9MVIM, 8 V8MXIXC7I LMგ 01L0M (606806 +ნ6M მიხ! 62LIM8V08, 
M0100616 M02IMCხ M6XMV/C060M #M, 00/I+IMVMმ88Cხ MX 860XVIIIM6 ი60C8მ, 

C7202IMCხ C600CM1წ6 )ი0VL M090VIმ 8+ILM3. 
C+Iმგი%IM 66V 38MCIM): 

– II 30 იხ09030MMC. 
6CM ICVIII6IICV II00X070X#მ7 C80M 020CX8მ3: 
– 4) ვმყიიგ VI0ICM, (09-92 # 8038ი2VI2გ9C9, X0 V8M7XV6CII LCM0C CV- 

სICCI80 VIM8IMX60ხ80M X0200X6I, 1I2M0# C0860LII6CMILC0CM, VI0 +0II6M0 

60LV 907 CMXV 603/2მXხ 96910 ი0/06#M006. X 0C6IIIM9I 0CIმ908MX9%C9 M# 
I06MMXC 02CCM0106Xხ 3IV/ M#0მC01V. 118 Cმ2M0M ,71696 860XIM# 98C1%, 

+მ, 9IX0 86IIIC LI6CM, 6ნLხII2 MCMXMICMMX6I69M0 M02CM80M. IIC 00/0M4# 

C08CCM 6MM3V0, # V8MI6I (0, 90 M6IM9 096CIIხ VIIM8IMII0: 6CIIM 860X- 

M9M MმCXნ 80CXVIIმიმ, 0 IIMXC6 II6CM 8 06V20VXMM C0CVII 00II%IM4 

L093M. /#ს C610/1+#% VI00CM L8მ IIVIM M ,10MV # 8108ხ XIIM8MXC9#, V8V168 
M2 60M6II0# 088MMII6 C060მ8VIIMXC8 MI0ICM. «90 370 3მ C0609+IM6?» 

– 110M0/Mმ/ # # 8 გი ი88M9C9 M M6C»), IXI6 82X0/IMVM6C6 3 VI0VIM. #0I- 

XM82 9 I0CCM0ჯXი07, 10 V8M6/, 970 0-8M 08VIX # X0IIMVI 8 I093M 8CC MILM- 

IM, IMCII0CIM289%ხ6I6 LIL2M ჩიIC0M. II 310 M6M9 0969ხ VIM8Mი0. 

C+Xმ6LIM 6CM M09II0 IVMმ#7, 30816M CMმ38)I: 

– )ნ66M# IXVIIIხIIV, # 90086/ IL6Mმ710 ICI 8 II0X002X, 8LII10ILI## 
C80M ე0IL M 3მIIIIII2#M CI0მIIV. II0 # IM6 CVM6#M C10#I6M0 V8MICIს M 

9M03892Xხ, CM0IIხM0 +ხI V8MXIV6II M 003M27I +6060ხ. II V8MIVI6I 10, M10 

M079-%68 6ხI) V8MI6CX6, II 38მ6MI6 0, 580 X666 II606X0)1MM0 3Mმ27Xხ. 

#I0 CMX 000 16, Iო0 M0ი00ი1I9» 06932090CX4 6668, C 31MM Cიიმ899- 

IMCხ. LI0 V 3IMX 06930IMM0CXCM, 0%X023ხI826XC#%, CCIნ C80M C00M%, M# 

C00% 3X0I #M8CIVVIMV 660. II IC66 60606 9M0-M96IC9 02CCI2IMC9 C 

M6Cყ0M, #60 C6-0MI9V 8მCIVVIVMVX 00CM6IMIMM 016CIს 0 088MV6VI# 60668. 

C6ო0)IL9 8მCIVIII M0M6CIL 60MCI8V. 16I V3M27 X0, MC6I0 # V3IL21ხ MC 

CVM6II. CMმ2XM C666, 810 IIM 0IIMII 6CM VXC IV6C V3M2CI 10, MI0 V3Lმ71 

+ხI, #M V02IICხ 88 II0M0M. 

II8 310M 0C120%I# 6C6M II060887I 66ლ06/). 
ილხიგ 3926 C0CC6IM, C060828VIM6C4 8 010M6 CI80010 669, 

C90900CMIIM X03#91M#V8: 

– I(იL9გ 60% ICVIIნIIC/ ი0MII6/, X6I CI00CMX# 60 0 90800I9X. 08 
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C006IIIM» 1666 10, 0 96M X6) 6I0 CII00CI, M0 MჩნI II996I0 #6 00L#VM# 

#3 1010, §I0 0II X666 CMმ327). CI6L9CIIM4 L2გM, 5106ხ1 IM MხI LI0I#MIIM. 

C+Iმ0LIM 66M 0186IIMV: 
– 66M, MX01000+0 #§ იგ0Cი08გ1IM8მ87, CMმ38VI ი 088. II0C9CMX XC 

8ხ! 6C LIC იI01I9IIM7 

– MხI! 86 ი0VMIIM, 90 6CIIM +ნI 11მM 06%9CLMIMILL, 10 IM Mხ1 LLCM- 

M6CM. 

– II038896ი2 II2 0602IICM IVIM, CMმ3მ7 M9M6 IC/IIხIIC/, 08 V8M- 

ენ) 82 060686 +იM იგიდხ! 68IIM2M08, X0100%I6 #02MCხ M6XC9V C060M 

38 M6010 I2 860XVIIIX6 M IX 8VIMC6 II0M 3X0M 9M2VI I6VI2 C600CM7წ. 

IგიX2861 I6IM6, M0IXIგ VMI0M04 8გყთაI 0C0I2მ20M821ს M6X0V/ C060M 38მ- 

LMM96C 669 M CIმI9MVI M09216C8 38 310 388MM6. 

L10IMCVICI8VICIIIMI6 CMმ3მ)IM: 

– 116VXC6IIM 1მM06 803M0X%IM07 6CIM II0I# M606C+2ILVI თოMIოხI- 

82+16CM 10VI I806»7 IIიVI0M, 70 M#8მM XC6 0LIM CM0LVI 006? 

– CI9MIVI3X9VხI 310 I00M30M6, 112X(6 6CIIM XI311ხ M#3-32 371010 თმ- 

86I LI16803M0X90M, – 0186+MV9) MM CIX286ხIM 6CV. 

– IIგ Cი8MMVI0IIIMM 1618, M0LIX2 IXVIIIხIIXV 80380მL)მიC89, 10 V8M- 

M6/ CVIII6CI180 VIIM8MM16I18M0M MX0C2001L%I, XმMCM, 910 10/I/6M0 ნ0IV 00 

CMV C0X800MIწ6. CM I0M672M39791C9 M, «2 09 I0800M#X V8M06/, 190 

8ხIV)6 IVCM 8CC 6ხIM0 M«0C2CM80, IM3 XC II06ICI88XI9M C060# C0CVII C 

„09306. IგM 90 XC 310 +8მM06C? – CI 00CMი1 0L4 XV» C+1200X0 669. 

ნ68M 01801ML): 

– 8 310M MM6C6 861 8MVყ6IL0 M0მCM866 V6M08CX8მ, CCIIMI 3-0X 596M0- 

8CX 061126 VM0M. )CIIM XC LC, 6CIIIM I6X V L6I0 MLICIICIM 8 I0,I086C, 

10 0II – 86610 IMIIნ C0CVIMI C 869ICI0ILმMM. 
– C0I0M89 XC6 VII00CM M 10XC6 Iგ 060მ+9VIC0M MXXVIM 6C1M ICVIII6IIC/ 

3გMCII7I C60ჯVIIIIC MII0IICM. CXI II0M63MIC9 LX LM M V8M6/), 910 806 

10, 990 ნხ0L 00087 88M /VI8 M2II6CM 06IIMIVMM, 0LI# II2IIICIIC0 X2CX88116- 

99, 866 XIIMIV, #M0029X#I, 8C66 310 0MM# 038MM, 3გჯგსონ18მM4 8 L093%. 

12გ% 90-00 X6 310 1მM06? – CიიიCMVI 0LIM V CI200LI90 669. 
66M 018677: 
– LIIგთ-გ9Mთ 2696, M0II8 60009+ 8 110939 981 XIIIIIII, I2LIIM M0- 

ი28ხL 60LM182CM0 M0700ნIM MხI XIM8CM. 
392916 III0XIM4 CXმ32VIV: 
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– სCM9M #2M06 0M00M30MICI M# CI2მMVIL 600001168 8 I0I93ხ6 IMგIIIM 

IM, M01009516 VMმI #M2C, 10 MX8M XIMIნ, MმM XC MხI XMIნ 6VXCM? 

CX2ი%IV 66M თ8CIIVII M#M: 

– II M2C”286+ 11CLIხ, X0LIგ M X8M06 II00M30LMIC”X. 

XC6IICICIIII VM 

ჰყო L6ICიIგ 96X086X. CIი028MI6CV# 0M 8 VVXCVI0 CI62I 3მი2- 

6მIხI8მ2Iხ MXCMხIM. C06(0მ7 32 L0/9 IM 600 XIMი0 MM I0M320XVMგი8698: 

– LI 16 MIC XნმIMMXხნ 3IM ,0(0LMნ6ILI2 CL08M-M8 MX Xმ7V2, 2 M00ი082 

9I0M2,069MXC8, 3მ8660V 0602მ1I0. 

110 I0ი”M8გ ი06LIM9 08 8038021MX669 10M0M M# ი 09MVI6/ 38 C80MMM 

XMCIნI2MM, MმXM CMX232 7: 
– X IMMMX2MMX 1(696L 01 +669 MC II0IIVVმ». 
ს69086% M0MXVMმ»: «9IIX0 X6 MMI6 ICII0Iნ? 86/(ხ IM6 V6I4Xხ XC6 C(0 

38 310!» 

ცხIს6 0IV M 8 08მ3XVMხ6 I0M66» V I000LV#. II0IX0,0MI M M6CMV 

XCIIIIIMIII82 M CიიმIIIM8მ61: 
– 8Mგე პ6M 310 +XხI 3მ,0VM871C#? 
– ჰ უიგი «მ I2 X02M6CIV6 III Iხ60601 MMC, – 011809261 M6090086L, – 

208 0”Mმ35,08მ6+C9 MX 80380მLLმIV. 

Xრნხის 98 I0800MX: 

– LI6 60CLI0CM0MC#, ICM116M 388102 X ILICMX/ # 869090IICM 180M IICIIხ- 

LV. 
LILგ C6»VI0VIMMყM 680 XCIIIIIMMგ C0 C860CIM0M 8 0VIC, 8M6C1C C 

XM680MM0M M M6CI1086LM0M 0ი0მ8Iმ26Cხ # Xმ/MVM. 
– 1I000X0MIC MCI9 306Cნხ, – CMმ3მ)I 0Lმ2, – # ი0MXXV M #MCMV 

0M88. 
0'ი”ო)ქმIMCნ 9M26MM96 C M2XM, 0L2 CMმ3მ2 CMV: 
– M0# MVX M00#%L, C6MM8C 0L 8 II2M6IM6M IXLIმ88IIIM#M, V M6IL% XC 

MI0I0 30M0+6IX M0M6»X, ნი0VMი/MM2+ო08, 0V6ML08, XCMVყVIმ, CმM0LL86- 

108, CI080M – M#90L0 II6IIM(ხIX 860ICM. 
IL, იმ386იLL/8 C860X0MX%, 808388 CMV C0II60XIMM06. 

– 1806 310, – ი00009MVX%8798 0M8მ, – # ი6IIM92 01086 1666 II2 Xიმ- 
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#MCIIM46. M0MIმ 3IM 8CIIIM MM6 II01I2/I069+X%9, Xწ6I 860LCIIIხ MX. 

CM%მ388 310, 0IIგ 100IMVIIმ I0I-0M. 310 6LIV) 380, M 86)I086M, 06- 

MმVVIX6IM X2M, 80116) V 0602IIVIIC#9M MX LICMV: 

– IXგაი, 860LIM MII6C M0M IIMI6C01 IM. 

– CმMMCხ, 9 MX CCMყმC M0MI6CCV, – CI86XM 6MV LმXIM IM 8MIIIIC)I 
38 168ხLგMIM. 

L06VI2 0L 860ILVIC8 C LVXXCIICM CVMM0M IM V6I086% I06MIMIIVII ,I0M, 

860X8გ/მ I680MM8 M X0CIIMXIVI8 XXCCIIIIIIMI3C: 

– II0IMI6M CM080068, 01ICII 860LIVIC8! 

XLCCIIIIIILგ2 839IIმ C86010X MI VII Iმ. 

80 18006 0Iმ CM23821 MV#X9I4IIC: 

– 160060 XVI 8MIMII6, M2 970 CII00069 82 XCIIIIIVIL2! MIXVXXCM0CMV 

VMV II008980X0 X2M6M0 1I6 8C6, VII0 II0/)I CMIIV XXCIICI0CMV VMV. 

I0XCXCIICILIII-I )ნII V /(ს1I,Lტ6სIICV” 

დI)I0C0CთIILI IIხIXIტინIICV 

09MI9V2X-906I #I6LმიხIIV 010028MXLC9 8 I0CIM. 8 C000IVC6CIM X0CMLგ- 

76 CI8IIV 0708M1ხ IIIIIს,, ყა06%I CI882 C6MხV0 M0L Vწ0CთIIIIXს /I6Iმ- 

ხხ. „IM 31010 IL2VმIM I10Mმ1ონ #1MIL8 11II# 9#IMILIMII6I, 38VM# XC II0CMმ- 

I0II6MC89 CIV090IIV90IნI 10LI61 10 #I6I0გ80ხIლ/ VCIხIIსგ8, 09 8CXმ/I I Lგ- 

ყგი #მ9II6821ს «II მი-გისIIII82)7. X00Iმ XXC6 80LII6II X0C39ML IM CII00CM1)1 

X0CI9, ყო0 0M 16261, +0X 0X86IIM411: 

– 8 Cლ0C60896M M0MM2მ1X6 6610 8 Iმ1CIIIM, 2 9 I2+MIL0C/I0 316Cხ. 
II0M2 0LM 86MM# 31IV 6606, M2გ 20006 I0898MXIC8% 906IVX. #60 8- 

LIMXV 10X92C #6 8CM0MIM M C06XIIIM# 066 0VI08 8M60X6C 8 3IM2% V88მ- 

XC6CIIM#9. 

– 910 310 XVI ყ6იმ6II6? – 00916 C0000#M7# X03MIM/. 

– CM 6LI IM6 3101 II6CIVX, 910 66I MხI CIმ2)I# 6CIნ6? – M IმM9მ7M 

CM697008. 
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#IVI XXLI/I4ტ99I6IICV7 

V /I§IIV #I6I9.205IILCV 6ხLI10 MM0X0 I6V3C#M. IC LIM#M 0LI 06ხIMV0 თI- 
იიმ87)#9/IC% I8 10IIმ7IM. ნხIი V IV6I0 „იVIC 8 I06MMXC, 801 V I00I>VM27 

0M. «IIგ829MIX6-M2 06 8 X IMICMV, M 00CI 0LI MIM6 CMII0I0 0IIM8M0ჩ80–- 

L0 M8C/მ». 
#IნVI 80106IMIი 60 C 609MხII0M 0210C6C1%I0. 0C-მი9C9 0L V M6V0 

0#MIM CVIIM. LIთ0CM 10800M7: 

– IIდCV56 8 10MX68 ხ6იწXაVIხC69. V I668 6CIხ 0MM8X0806 MმC/0. 
.CიM 206 MCMM0I0, # 803ხMXV CL0 C C060M#. 

– 0ყ0Mსხ X000L00, – 0186IVV 110VI #M 187 „დI0გ0ხIIC/ 188 MV8LIIIM- 
82 Mმლ/Iმ. 860LV0C8 /I6L9გიხIC/ 8 C8010 /I16063III0 C MმCII0M. MX0VII2 

0M I0MIV0CVII VI0-IM60 907106006, 0 I6CMVMIIC9 C C0C6/9MM. C0IMი0ხLი 

0M 009MMII LV 8IIIMIII M I0800V7X XCM6C: 

– 5X90 იმ3ემ# IIმ8IIIMM C0C609M, 882M X82IMI # 100 XV8IIIMIIმ. 

80X X6Vმ2 M იმ3028#9გ CIX00MIX6ნIV9 LV8IIIMLL MმCIIმ C00619MM. 

– #4 16ი60ხ CთCIXX006M # 81000M, – CXმ32გ/ 0M. 110 #0III2 01M06%IXIM 

8I000M MV8LIM8, 10 8 96M 8M6C010 MმCII2მ 0Mმ3მიმ0ს 8008. V8M/7I68 

310, /I6IMმ20ხIIV 0მ20660IMVC9, CX88IIVII MXV8IIMIM C 80/0M, M0LI6/ 

X0VCVIV M 600CI4V IXV8IIIIMIMI M ICMV 80 800. 8 3X0 806M9 6CI0 06VI 861- 

II61 80 ე80ი: 

– /Iი600 00X%გი0882XL, /ICI1გი0XVIXV, 80M/LV! 

– LX X840MV /0XVIV, M8M 161, # #6 00MXV, – თ86IVV ,I6I0მ09IIC/ – 

IხI 666C080CX80 I26IIხ MMC 80/IV, გ I080ნIII6, MI0 370 MმC/0. IL6I 

ყI0, CM6CLIIხC8 IL2I0 MM0M2 

10-82 MიVI CMXმ23მ)I CMV: 

– I6M, #IხI200IIC,, # 7668 096Vნ III06/!0. X 3+M8), 9IX0 M0MI წI0- 

CIVII0X +669 იმ303MVო M# XნI 86096IIხC9; 80X # M II0CIVIIIMII 18%, ყი0- 

6%I 60IC იმ3 V8VXI6Iხ X669. C6M9მ2C XC # 83მილმ8/0ა)/ 1მ2M 1666 /8მ 

MV8IIIMIIმ MმCI/1გ. 

3286#M 08 /ILLIგეLხIIC/ 8 10M M# 0CX88VV V C669. ს3M60616 MMVIIM M 

6IIM. I0VIIგ X66 0მCC8690, I0VI ი098M893მ) 88 XV8IIIMIL2 MმCII2 X )XI0- 

IIIმV9V, 8 #I6I9806IMXV 80M0ყIMVI 8 C6ეი0 M# 360MVIC# 8 C801:0 I6068LI0. 
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MVინIICII4 93ხIL ყIსIქI/4906IICV 

X2გM%-16ნ CM9MIVI #10 20ხICV C067 C0C0)16M, #4 0XIVMLL #3 ILIMX 6MV 

+90800M7: 

– II0I0IM-M2 M 88)" ნგიხIM6C3M 02? M 9M0000CM V 8600 6%IXMმ; 0LL 
92860L9M8 12CI 60 1666. # II010CM 9I0MXVIVI MX 82IM ნV0Cმ, V 10I +0X6 

M801 1666 6ჩIX2. /# I06IIIმ V X66% 6VIXVX 88 6ხ1M2გ, X0 # 8CIIმLIIV -80M 

0078, M 7ნI, #6 VI20M8 II871C6V 0 II2I16CI, L(0,1XVMMMIIIIხ II0II08MILV V00C# 29%. 

– X0ი00VIVI0 MLMICIIხ I10/CMმ38#I ნ! MI6, – 0C”I86”Vი9 0M, – 9 01- 

”იე2890Cხ IVI82 M C)16I1810 8, X8M +ხI M6IM9 II8VMIII. – II ი01I0)L /1ხI- 

უმიხით/ M 889 ნ62716IM6C3M 08. 

MიIიგ 88IM# 8-0 Cი90CM#, 810 6MV IIVXMM0, 110I2მ80ნ6IXV 0186 

ი0-IV06IIMXM: 

– '"Cბ.M 6Mი 0MV3" («I6I 01M 6%ხIC)). – ჩ2CCM69MC9 88IIM, ICVIIIIII 

CMV 0IMIM01I0 6MIMმ M# გი. 860IVX0698 #I§IIXგ0ხIICV C 65IM0CM 8 C8010 /6- 

ი68LI0, Iგი 60 C806MV C0C07X 8CM0MMIXI IM2 IC0LI2გ,1I6 M 01I0228M)1C9 MX 

829 ნVილCმ!?. (1იMIII 6) 0L X CMV Iმ CIIVX6V, M 701 610 CიიმLIIIMI8267, 

ც1I0 6MV 1IVX90, /#ს /16I220LIICV 0I10X0 39M2გ6+X XV 906IIMMM M 0186920+ Mმ 

M0Mმ#M0M IV0906IILMCM: 

– 8გი# ნგიხI:63Mიმ – 0IMM 6MIM%, M IხI +0XC 0/IMII 6ხIM. 

VCოხII28 310, 8მVIM 1012303უ1MVIC9 IM X0IMMIVI CI080XLVI4%2M: 

– II10MM29MX6 370L0 860808! 

#ტ. /I6Iგ0LხIIC/ 8LIIIICII 30 0806 # ი6IIMVI 6ხ1X0 MXM0IM 10M0M. 110 

თუმXთსიი! 6-0 0M0VXMIIM II მიგოლცმგისს. 8 310 80CM89 ი08C1069879IM4C58 

#IნIXგინIILC/ 312%CMMI6. CI 8M6C1C II000იIM X 88)M I 6MV CM23მVIM: 

– 3”თყტუ086X II0X0 3926 ILV06CIIXIMM IM 10, ყა:0 0LI X016)I X666 

7%M%2321V, #6 CXVXM6/ 85I003M+ს. ტა 80X 9I0 0L X0I6) 1666 CMმ3მ1ხ: 

“«სნგი# ს1·გ91MX63M0გ #2) M#M6 00M9010 6%IMმ, 6CCIIM VI +6I 08II6 M86 0/- 

9010 6LIXმ, 10 9 CIმMV X0ი0VI0 იმ60+მIხ». 80X 310 M X016C/I 0+ CMმ- 

32+%ხ. 

I0IIმ 026CM697IC8 M 820M ნV0CCმ: 

– 09695 X000I00, – CX83გ7I 09 #M +0XC6 XVIII #ხI980X0IIV 09M80- 

#0 6ხIM%მ. 
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89.09 /I9IXგინICV 8 C8010 116068LII0 M თმ» C0C6/V V# 300- 

XLX0 6LხIMგ. 3გიი9IL C0C6/ 6%IMX08 MM 8292 ოIმX2Xხ. CI 069 Mმ2 0I0I19X 

Iს იმ0%MIIC” VI I0708MIMV V0CX28 01282M CMV. ნიმI0ი 209 /სIIგხLIICV 
08 CIმIM XMIნხ 60633360+#90 V 0 C2M0M CM6ი0XV% IL6 3IMმ2VI LLVXXIIხI. 

ნIეტინIILV-II#46II0CMIIIIXC 

8M9MVX LC2%-V0 #IხI0200ხIXV C80IMX 0MM066/6MმM, 9MIIმM-VIIIMX M IIC- 

XV0IIIX 0VMXIMI MV2XIIMVIV2M, 01ი0028MXM9I0MI4MC9% 8 IმI0MIMMყ60180 8 

M06MIVII. 
– ყდI0 8ხI ი”იმყილLCღ? – C00900CM7 0M. – C2386 #,CVIIII6 1X90მ 9M83მ/ 

96 80380მLL2IთC9? LI16 CICI9M90 IM 82M II606ქ XCIILIMILMმMIM M 06C06CIL 

X6CIხM#9? 

– V1-0 +6ნI 0C0IMIMIMმ6VI6? 39Mმ6LIხ6 IMIM +ხI, I90C LM2X01MIC9 Lგგნგ'?? 

#I6IM206IXV 0603MMXC9: 

– 6სCიV # L8 310M ჩ0ხ)მ,IM #6 0X06»ს/ IVIმ M #6 860IMVCხ 060მ+- 

0, 10 108 M0XCIX6C6 8ხICM69+ხ MCII9. II 3IVX #II0ICM # 108700. 

LIგილი CIმი CM6M+ხლ9 #Mმ»I LIMM. C6) /#IხIIმიხIC/ #2 #VI0IIIმ06 M 

VCX86M27I. IIIMM M I0MM 0I CM2MXმI 6630CIმ#080MIM0 M, 88M0M6LL I06- 

ხმილ9 00 #იგნხ). IVI8 X6 MI0M6LMI7M # 6-0 001IM0C6MხყმL6. V8I06იM 

0LM CL0 M VIIM814IMC%: 

– Iიიიმ XC +ნხ) 00M6CX87? – Cინმი)IMVცმMM#M CI0. 3M0C1C C IIMMM 

#IნIგიხIC/ C086ღ0IIMV I2ICMIMIMVყ6C+XL80, გ II0I0M 0%06IMI7IC9 01 LMX M 

ხლხიე1იC#M 8 უ16068L00 იმწMნხიI6 0CIმMხM6IX. ბ C6C9Iხყმ9M6 860IIVIIMCხ 

MI (103966. V8MXI6IIM 08M# )#I6I800ხIIV, VIVI0I6 ი06XM96L0 VIIM8M- 

IMVMCხ # CM8მ38IIM 000C6II698112M: 

– L0-602 M6) I0M6X8VM 8 ILმ26V, 0 310 M6I1086 6LხVI VXIC6 IმM, 

M CI002 09 860LIVIIC# იმ9MხI06 #M82C. 

80 #2MIMM VIII 8(ო06)16I/ხIM 96I1086#X0M 6%II #16LIგ0MIICV. 
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25I)I040სICV Iტ MC)IნIIVLIც 

8 0MMVI ICII§ 8მCხIი2 #L6IIმიხIIC/ 8 M60I0MX LVIV0CV3%ს, 838მიMV) 

6L0 #3 M0MII8I/6 # 0190 028MX6C9 Lგ 80/I9IMVI0 M6იხ8Mც!. I0III2 ი0MVI6X 

CI0 ყ0ი06/, 08 8ხICხIII0I MVMV90V3V IM2 XC6CIC06, მ C82M VC6IIC9 +28M, II6 

M3-ი00 XC6M/062 6CნIII6IC9 MVMმ. ჩ0IIIM) 00 #M2M0X0XVI0 ICVIV0V3V 

00916 9მ6MIII2L6 8 M6II0X. II0 0XMI9M M3 026C0>IIIMM08, MX0700%I# C109#9 

8 IIMXXIICM.MI28CIII M6)1ხIIMII6I, 839XI 32 10VIნI MIMCIV MVIIM. 1I0C76 IM6-0 

I0MII6/ 81000# 0260IIIMM MM I0XCC VIMI6C #I0XIILIVVIC MIMCICV. II IმM 86IMხI- 

ი6 ი260XIV9X2 3მ6ჩი0მVIMV MCIხI06C MIMCMII MVIMIM, LI0IMXCM ILIოX0V M3 IIMX 

M6 3-2 0 #0M, 910 IXCII2I0I 0CI8მ71ხMხI6. II0I0M ი 0MII6MI II28L6IM 

M06IMIხIIM% M +2MX#6 VI 6C 0ILV MMCIV. 80606 310 8M9067/ /I6I1მ0ხIIC, #0 

M0»ყმ». IL0LII2 X6 0I0MLI6/) I10C116,IIIMM M6ხ1IVM, V 116L0 20ხIICV 60IIნ- 

LIC 86 0CI2M0Cხ MVLM, # IVI 01! CMმ3მ)1: 

– 31M 00618I%I1 M0XCIC M26ხIIმX6 C666 #Mმ #0/08V. 

C2იIIMM M6IხIIMM CწI0მIIIM826X: 

– 95-00 CIVყშჰ/00L, #I6IIმგ0ხIXV? 

#. /16I0206IMXV 0186986X: 

– 900 M0Iუ0 CMVVყVMIხC9? #2:%06IM M3 8მC იიMIICI, 3260მ7 I0 

0XII0CM MMCM6 MVMM, მ MIIC IM M6 0CI09/006ს MIMVM6I0. 
10”Iგ M0IხII#M% (0800VX: 
– IX2M X#6 310 803M0%90? 
– Cი00CM V C80MX ი26თIVM08, – 018692686 /L6II806IIV. 
C0388/ 20IVგ M6/181ILMM% 86CX 3CI-ხI0CX 0260IVM#08. 
– ნიმიM 801 V 31090 §6/I086%გ MVICV? – CVI00CM7 0LI, M 866 V61- 

ხ6ი0 თ86IIVIM, ყა0 608VIM, 90 IM6 3I8IIM, 910 6II6 XI0-X0 ნიგ»ი. 10L- 
I2 M6ჰნM9ი4%X მ0”მყმ9C9, MX0 /IხI7გინIICV ი0მგ98, IM 1429V2ი CM69+ხC9. 

– "600 XC #ხI CM6CIII6C#9? – Cი000)M-ი #ILI220LLV. 
– II0V6MV XC +ნI M0MVM27I27 
– X01610Cხ 00CM0+106XL, 810 6LI 851 C)16I28IM ი0IM M06M M0/Iყმგ- 

9MM, – 0186IM# /16I,029061ICV. 
M6)I6IIIMVX CM232)I CMV: 
– 12M010 X6/0I16LIM#, X2%X V X669, ICI IM V M0I0. ML%I 7666 860- 

#MCM IM6 +0/IხX0 719, 910 +6I I0MIICC, # MI 3მ6ი08გ»I V IC6#, #0 II06მ- 
8MM CII6 C10MVI6M0 X6. – წIგი09ი/9VIM 09M 600 M6CIICX MVM0CM, M 0L 
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860IIVICM 8 C8010 X6068LVC. 80LML6ი 0. ,(10M0%, M M0II8 XCI2 V8MIC- 
#8 00XIIMIM M6LI0MX%, CI00CM»/8: 

– M0იV8 +ხI! VM0CIVI MCII0M, 10 0#M 6ხIი ი07V09 MVIს6 IM2ი0008- 
LV, CCM982C XC6 +VხI 00MII6C 010)11401M 10 0868 MCIII0X. 

– )69MM 6ხI! # V 1669 6LII0 +მM06 +6009CIIMC, MმM V MCIM9, 10 C6წ- 
ყ2C MხI MM6C/IM 6L%I 182 IICIIIMხIX M6IIIM8მ MXVIXIM, – 332CM6911CM MVX. 

ჩMIგილიMIMMXIM 0MV X0CIC6CI XVIV0XV39MC0CM MVIM0CM, 888804 MგMმILL- 
LV, C6IIM 38 C1I0+VI M VI0CIMMMCნ 8C/IმCIხ. 

#IნI/IტLI6IIC, CI 0 /ICIIL VI 6LI0C C811/1CI CII6 

IIმი V „I6IიგიხIC/ 0096 60 80, 8თI 0L# IM II00)/MმV: «II0MV-Iთ 

# M CVIIII0 0CI28I06MVC89 80MV M80Mმ6ნIIMMმ, 9I06%I 321020996 MX 8M6C- 

16»), II8ი028MVIC8 0L X 0180MV 60C2810MV C0C6/I/ M CMმ32/: 

– IIგი V M699 0) 80/L, V X669 XC MIM0X0 CM0Iმ, 801 M იVიMVI6/ 

# MX I666, M0XCX, CI00/IმIIხ MV6 0900 80718 38 C80L0 IICIIV. 

– 0ILიიყყი, – 0186IMVI C06C6/, – მ 1690IM-16 V 1669 6CCIხ? 

–II6ი 90 9 0CI88იI0 1666 8 3800 910-IMV6VMIხ. 

– IIგ0)30, 8 10 XC IMM6M980? 

#IნIიგიხისი/ 0”(86”V9ი: 

– M0%# 38IM0L – M08 60ი0/8გ. – CX88IV9M69 3გ 6000ეა/ # 00Mმ3მ7 

CC C0CCMV. – ც8VMV+ ნი», 919 9 #6 80V. 

10IიV2 0006) I080წ)ო: 

– 6C)IV XმMX, 10 X000LI0. – II 27 6MV 01800 808. 

#IნIმ0ჩნხIC/ 8609XVIC#% 10M0წ. II0C#96 31010 #09001067 9VIV III LC 

IICII6IM 0, მ /I16I1206IMIV 86 CVM6ი 860M9VIხ 10 0VIVMI- 082 0მ3მ 3მ- 

X0MMVI X039MI 8018. 

– ,I6I0ხLV# 9 +666 II0IIIC6CV, – X8MX M3628VI9C9 #I%IგინIC/ CI 60- 

C6Xმ. 1L2M II60II6M 6CIIC 0IVMM L0CI. 80LI # II0/0ა/Mმი X03#MI 80/გ: 

«II0CMXMV-Xმ # MX I6MV CIIIC 0030X, 86086CI ,/16M6IM – X000LV0, M6 860- 

906L – 20Mო00XC, (0-0 VCI6IXCV 610 M606/ M200/(0M, # 86იIMVCნხ 06 087- 

80». 8060M09MIL I2 II0II2ხ # 00CM2M2M X /I6II2800ხI02,. # #ICLI2090ხIIV 

CIL0 VXC6 M3 0MX98 V8MXI6CXL,0 8%ILI6)I M3 II0CM2 # 110106 8C10692გ1X6 0019, 

– #I9600 IIC–-X2X082X%, – CMX23მ7 0M, I0CM0L CMV C90CVIMI6C% M 
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886)! 6I0 8 (001680M I0M. 8 3101 86960 0LM X000L10 VI9CIMM9MCნ. 

#Xი”იმ 82CIVIMII0 X»I0I0, 10 90C#MI6 31810მXმ /(610980ხIICV Cი0მIII#- 

8201 L0CI%: 

– CMმMI, 10VI M0M, 389CM 20X29108მ1)? ნCXIVI V 1669 0CIხ 9I0 

CMX2321X, I980ნV! 

I0CIს 0180ყმ6CL: 

– 10800Iოს 00606CMM9M0 M6CყCI0, # 1666 0002 802, ქ8მ2-XM 
ხმ38 38X0/IM# 38 16-MხI2MV. CI +ხI CCMMყ8C 3800 მXMMIს M86, +0 X0- 

ხ0L)0, გ 6CIIM #M6X, 10 9 009MII6/) CX238ILხ 1666, VIX0 3 +2M0CM CIV9მ6 

000030010 ი6ი6) IMII0)IნMM. 

IIგ 3ი0 /I6Iიგ0LIICV თ-86IMX: 

– 0, M0M 0VIV #2M89 X000I02გ9 MხIC/I6 L0IMIII2 1666 8 L0/I08V. # 

#-+0 8C6 IVMმ10, I1096MV M0% II00V99II6IVხ, 10 6CIხ M0% 60ყ00/8მ, 8 

0M0CII60860 80CM9 V M6L9 L0666/მ. 8C0, 910 1ხI CMმ3მ», 0M6LM6 C80- 

6806M6980. LII6 ი23 I66% იიიIIV, M0II2 #8 80MXV 8 +0XVXIV, 6VIMIხ C0 

MII0I0 09/10M, მ 0 XI0-10 #92VI0M 3266ი6CL M0M# 1686IM. CCIIM XI0 10- 

109400 X0 MMC იმIMხILVI6C 1669, 10 CMV-X0 # 10C1მILVIC# 8C6 16L6IM. 

5I9 Cი08მ 8ხI38მ8იM V X0C399M6მ CM6X. #I6IIმ0906IICV CI0C0CVIMVI: 
– VI6MV +ხI CM6CIIხლC97 # ილხ28))V I0800I0, I010MV 00 096Vჩ6 

16869 X#I06XL10. 

#4 X039M.M ც0ი2 6MV 01806ყმ6(X: 

ILI6 X0ყXV თიმXხI 38 8078, IIVCIXნ6 3+0 1666 ი0MXC Lმ 0063V, M#მM 

Mმ2160M1IICM06 M0#0X0. 1I0IVI2 /„IხIიგიხწIC”/ C«838)I CMV: 

– IIVCIხ ნ0L 0-0 2IXIX 1666 +ICM XC. – II 0IIVCIII (0018. II 
+2M%, #0 C82M0M CM00IM, 8CL0698290L, 0IIM IXI9IMCხ 0VI ,I0VIV 8 XI06- 

8M, II0X2 06მ II6C VIII9M #3 31010 MM0მ,



II102CII08ცIILIნI 
#4 

IIX0I 0680LLIM 

Cთ800M8 30, 20602 86 XII. 

C1Xმ00M M036, M01000M 86 CVXIICV0 ი0-M6'იჩ0L, M8XC6 ICIIICV9M2 IM2- 
MX0M0896+C#. 

8 ხI0თი0#07X-0 800 0608XM0 8 ით: IM6 66იM. 

IIC 06IM83M X0I10/M0M 800X #0I90086I6 6/10/:მ. 

3M69 MVCმ6I 100, 10 66 I09I6CL 

90 C00/Iს/ 86 MIIთI0, X0X0 III8მ3 II6 8MMVIX» 

პს”60/ხLIM6C 06MM C0C-09X M3 M3716IსMMX 0V9ხ68. 

C-XXXV0XMI882M 60ი%LICM ითი "906 ტ01L, მ 86 I0800VXხ. 

8 0II6V I0MMხIIC/ „(86 )I6ILIM 6 CVMCIIხ. 

10, 9X0 8ხIC-მC: M3 0MM0-ი თმ, ი0იმიეგდ 8 C10 ნI98. 

II6 ი0ხVM8M ი600893LMV C806C1 ი2L(ხI I0M)/, XI0 CმM M6 6ხL) იმM6V. 

ILI6 8LI6Mი02M 8 C0600CC/IIMMM 1CX0, MI0 #6 00X0X% #2 16698. 

LX0 ყ2C10 85IX0/)IMX #3 (CMV, 0/18მXC0-I 860II6CIC8 C MC6IIIM0CM 30ი0CLმ. 

L10 1668 #I06MX 32C728IVX 1669 იII8MმXხ, მ XV0 M6LMგ8M იჰ, – CM6C- 

008. 

Xთნ M6X M CII20V%, IM0 86 866 6IVL. 

#IIM8MMხI 80)10CხI, #2 M03I#4 M00CთIMV. 

X23%« ით 96 CIმCIM), C60/II6 1806 M6 9V9CI0. 

LICM M6CIII0 +6I16CIV, 8 ICII0001M CMMIIIIხ. 

8CმMMVM% L6 CII0808890109 C II0IIმ610, გ 8MIII C6)L10. 

1806 XC6 310 I669 CI0IV6I/X. 

ILI6803·VM6CI0 X2XC 860X0M MIმ 8606.:II0/I6 C062MXმ MXVCმCL. 

ჰსმს)ხ 669 6066 II0C0M230M. 
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ეთ; II90 3იVIC# I2 CთIIIმ, V6M886+ # Mმ0ხ. 

LI68MLLხIM II6MC M3-32 XIXIC/. 

C0/6801 80 I6//80CL C0IIხ. 

ც0C1IIMM08 II6 V6M82!0C> 

1I2XC6 M8MLIM, #I6X2LIIM6C 8 80/16, CI8მIIXM8მIთC#%, 

C 90VI0CM M6 700 ტით69. 

MI3 CIVX2MI04 680ხIIMM MC 6VICI. 

#I8I/2M 19, 9I0 (0800M#MI თმიL0MM, IL0 6L)ხ 10, 920 6CI M/მ,IIIMI4. 

C V6MIV010 38608 /(8მXCიი1 IIIICV/VV LC CIIIMMM8210+ 

LI6 ე6MMCხ C80MMM C6M0თ2MI) C I0CICM, «0100%IM C06V026C9 0C- 
#მ1ხCM 888668. 

ILI6 +82M0M VX I0XI6, #2« L06MVი. 

Xიიწიმ 0/2;XXM88ი, 60მ»ი C VI08076CX8M/46M, 2 CII26CLI% C + 0VII0CM. 

IM9I6 #6I I0IIIXM, +I8M VსIMIIIVX M8IIIIM. 

(უ6 იყ6ის!, I8M MM M6/. 

LI6 V8M#9-68 ნიიიმ, 96 0923/688IVC8. 

I1I10Mმ იVM2 026011286, 00IL 806LIIმ 6VIICI CხI+. 

VIV2#89 X0X2 IC 60 

Lი0იხიმ 86IX2 85ხIC0XIICL 66 #6C C0III6CIIნ. 

#XI8XC C0682M2 MLხ0XI2 3098 Iგთ. 

IაV”იიIგ თXმგ09ხIცმ6L 190, 9X0 66 IV6სL 

8 +090, LI90 8 1669 M8MCIMხ 600Cმ07, 600CL CLI9. 

II #3 «8M99 ხ0/ს/ 8ხIXM6CIIIხ. 

ციმგI ილI20M – 66 C06CI66I9I29 ს0ILმ. 

CC IხI თით 07I08V I#10III2IM, 86 C0IIMC6 32 X80CI0M. 

II6 600CმM 8 X0X0/ICLII 10XIVI0 C062MV. 

II6 C27IMCჩხ C068M%6C #8 L0X08V, 0I8 VICVCIMI. 

C/ი9832VIM06 M690M 38X#%IM86I, #36IICM – L6L 
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შენიშვნები 

ს აფხაზურ-ადიღურ ეთნიკურ ერთობაში იგულისხმებიან ახ- 

ლომონათესავე დასავლეთკავკასიელი ხალხები: აფხაზები, აბაზები, უბიხე- 

ბი და ადიღე ხალხები. „ადიღე“ ადიღეელების, ყაბარდოელებისა და ჩერ- 
ქეზებს თვითსახელწოდებაა სხვები მათ, ჩვეულებრივ, ჩერქეზებს 

უწოდებდნენ მე-19 საუკუნეში და ამჟამადაც ეს ტერმინი ხშირად იხმარე- 
ბა. ადიღე ტომების ეთნიკური შემადგენლობა თვრამეტიოდე ტომს მოიცავ- 

და. 

2. თვალები იგულისხმება სტუმარი. 

3. ყადი მოსამართლე, რომელიც მუსლიმური რელიგიური კანონ- 

ებით არჩევს საქმეს. 

4. ვერ გიამბობთ, ეს ხომ ჩემი ბედიაო – მომდინარეობს 

რწმენიდან: თუ სიზმარს მოყვები, აღარ აგიხდება. 

5. სასტუმრო სახლი მუსლიმი ოჯახი უცხო კაცს თავის სახ- 

ლში ვერ მიიღებდა. ამიტომ მდიდრებს სპეციალური სახლი ედგათ ეზო- 
ში. აქ იღებდნენ უცხო სტუმრებს. სოფლებშიც იყო საერთო სასტუმრო 

სახლი, სადაც სოფელში მოსულ სტუმარს იღებდნენ. ამ სახლს სოფელი 

მორიგეობით ემსახურებოდა. 

6. „ღმერთმა ველური ვაზის ლერწით გათრიოსო“ – იგულისხმება: 

ღმერთმა ღრმა სიბერემდე გაცოცხლოსო. 

7. ტლაფარიშუ უბიხური ხალხური ცეკვის სახეობა. 

ზ ვალი დიღი აღმინისტრაციული ერთეულის (ვილაიეთის) 

მმართველი. 

9. ბალიქესირი ქალაქი დასავლეთ ანატოლიაში. 

10. ბურსა ქალაქი ჩრდილო-დასავლეთ ანატოლიაში. 

II. თურქ. ნიშნავს: ,,შენ ერთი ხარი“. 

12. მექა მუსლიმთა წმინდა ქალაქი საუდის არაბეთში. 

13. ქააბა მუსლიმთა უპირველესი სალოცავი მექაში. 
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პირველი გამოცემის წინათქმა 

უბიხები და მათი ფოლკლორი . 

სასრიყვას სიკვდილი 

ბერიკაცი და დევი . 

აიდემირ ხანი. 

გლეხის შვილი. 

სამი რჩევა · 

კაცი, რომელმაც ირჩია, 

ახალგაზრდობაში ყოფილიყო უბედური . 

მოხუცთა დახოცვის დასასრული (ლეგენდა) . 
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ქუშიკუ ბეგი 
ქალის ჭკუა 
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ქართული ტექსტის რედაქტორი ლია ჩლაიძე 

რუსული ტექსტის რედაქტორი მაია გაიდაროვა 

მხატვრული რედაქტორი: ლულუ დადიანი 

შეორე შესწორებული გამოცემა 

მენეჯერი: ბადრი შარვაძე 

დამკაბადონებელი: პახა რევაზიშვილი 

ოპერატორები:ნინო პი პინაშვილი და ელენე გალაშევსპა 
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